சிவமயம்‌. 


கந்தரலங்காரம்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. 


ஆ. முத்துத்தம்பிப்பிள்ளே. 
r= 
யாழ்ப்பாணம்‌, நாவலர்‌ அச்சுக்கூடம்‌. 


1940. 


All Rights Reserved. - 


ண்டாம்‌ திப்பு] [வீலை சதம்‌ 50. 


இவமயம்‌ 


அருணசிரிகாதர்‌ 


i 


மூலமும்‌, 
இதக்‌ 


ந இல. ரம்‌ 
1 காழும்பு 4 


முத்துத்தம்பிப்பிள்னை 
செய்த 
புத்துரையும்‌. 
\ 


யாழ்ப்பாணம்‌; த 1 பத 


தொன்ம அர்க்‌ A 


ws” 


டெ 
சிவமயம்‌ 
அருணகிரிநாதர்‌ வரலாறு. 


ரப்பிரமணிய வரப்பிரசாதியாயெ அழாணகிரிகரதர்‌ இரு 
வண்ணாமலையிலே அட்தணர்குலத்திலே அவதரித்தவர்‌. வட 
மொழிப்பயிற்சி பெரிதமுடையாசென்பது அவர்‌ பாடியருளிய 
இருப்புகழ்‌ முதலிய தூல்களில வருஞ்‌ சம்ஸ்கிருதச்‌. சொற்‌. 
பிசயோகங்களால்‌' நன்கு அணியப்படும்‌, பூர்வ புண்ணியவசத்‌ 
தால்‌ அதிபாலியத்திலே தானே வடமொழி தென்மொழி யிசண்‌ 
லும்‌ மிக்க பாண்டி சீதிய முடையர யினர்‌. அவர்‌ இளமை 
பிலேகானே திம்வசர் தப்பிச்‌ : சுப்பிரமணியக்‌ கடவுண்மாட்டு 
இயல்பாகச்‌ செல்லும்‌ மனக்கவர்ச்சியுடையசாக ஒருகாள்‌ திரு 
வண்ணாம லையிலேயுள்ள சுப்பிரமணிய சர்நிதியை யடைந்து 
நின்று, 
ஏறுடியி லேறிவிளை யாடூமுக மோன்றே 
ஈசருடன்‌ ஞானமோ[தி பேசுமுக மோன்றே 
கூறமடி யார்கள்வினை தீர்க்குமுக மோன்றே 
குன்றுருவ வேல்வாங்கி நின்றமுக மொன்றே 
மாறுபட சூரரைவ தைத்தமுக மோன்றே 
வள்ளியை மணம்புணர வந்தமுக மொன்றே 
ஆறுமுக மானபோரு ணீயருளல்‌ வேண்டம்‌ 
ஆதி யருணாசல மமர்ந்த பேருமாளே,: 


என்னும்‌ இச்‌ செய்யுளை முதன்முதற்‌ பாடி தீதுதித்தார்‌, அவர்‌ 


- முற்பிறவியிலே சுப்பிரமணியபக்‌ நதியிலே முதிர்ச்சியுடையசா 


_யிருந்தும்‌ சிற்றிள்பத்தின்மேற்‌ சிறிதிச்சையுடையரா யிருந்த 


மையால்‌ இப்பிறவியிலே இளமையிலேயே சிற்றின்பறுகர்க் து 
சறிதுநாளில்‌ அதனை முற்ற உவர்த்துச்‌ சுப்பிரமணியோபா 


ம்‌ - சனையே பெருவாழ்‌ வெனக்கொண்டு ஸ்‌ சலங்கடோறுஞ்‌ சென்று 


பட பன்‌ 


சப்பிரமணியப்‌ பெருமானைப்பாடிக்‌ காலங்கழிதீதவர்‌. அவர்‌ வாக்கு 
வன்மையும்‌ சக்தமுறப்‌ பாடுக திறமையும்‌ சுப்பிரமணிய வரப்பிர 
சாதமு முடையவர்‌. அவர்‌ முன்னே வில்லிபுத்‌.தாசர்‌ கல்விச்‌ 
செருக்கும்‌, ' பத்திச்செருக்கும்‌ அழியப்‌ 
பெற்று அவர்பால்‌ அதுக்காகமும்‌ பெற்றார்கள்‌. 

அருண௫ரிசாதர்‌ பாடியருளிய நூல்கள்‌ கந்தரலங்காரம்‌, . 
கந்தர பூதி, கந்தாக்தாதி, இருவகுப்பு இருப்புக்‌ ம 
இருப்புகழ்த்தொகை பதினாறாயிரம்‌, ற்று பிரவேச சுதி 
யிலும்‌ அருணகிரிநாதர்‌ வல்லவரென்ப, அவர்‌ ஒருநாள்‌ இரு 
இளியினுடலிற்‌. புகுந்து திருவண்ணாமலையினின்‌ அம்‌ நீங்கச்‌ 
செக்தூருக்குப்போய்ச்‌ சுப்பிரமணிய தரிசனஞ்செம்துகொண்டு 
- மிளுமுன்‌ அச்செய்தியை அறியாத அவிர்‌ கசச்திர்‌ அவர்‌ 
இறர்தாரெனக்கொண்டு அவர்‌ சரீரத்தைக்‌ கெர்ண்டுபோ க 
_தகனஞ்செய்தார்கள்‌, அவர்‌ அதுகண்டு அன்‌ முதலாக: அச்‌ 
இளியுடலோடு ஒருகூட்டில்‌ வாழ்ர்தனசென்றும்‌, சக்கி 
லிரும்தபடியே கர்தா நுபூதியை அருளிச்செய்தா ரென்‌ அங்‌" 


சம்பந்தாண்டார்‌ 


கூறுப, ட இ 


ஓ 


ணவ கி 


கணபதிதுணை. 


கற்தாலங்காரம்‌.. 


மூலமும்‌ உரையும்‌. 


கட்டளைக்கலித்‌ துறை, 
காப்பு. 

அடலந ணைத்தீநக்‌ கோபுரத்‌ தேயந்த வாமீலுக்கு 
வடவரு கிற்சேன்று கண்டுகொண்‌ டேன்வந வார்தலைமீற்‌ 
றடப டெனப்படு குட்டூுடன்‌ சர்க்கரை மோக்கியகைக்‌ 
கட்தட கும்பக்‌ களிற்றுக்‌ கிளைய களிற்றினையே, 

இ-ள்‌, அடல்‌--வலிமை பொரும்‌ திய, 
கொபுசத்தே-திருவண்ணாமலேத்‌ இ முக்கோபுரச்கிலே, அம்‌ தவாயி 


விக்கு அதணிடச்தெயுள்ள வாயிலுக்கு, வடவரு சில்‌ -வடக்கரு |. 


கில்‌, சென்று சுண்பிகெொண்டேன்‌ போய்த்‌ தரிசித்துக்‌ கொண் 
ப அ, வருவா தலையில தரிசிக்க வருவோரது தலையில்‌, தடப 
மெனப்படு- சீட்படவென்‌ றுண்டாகும்‌, குட்டுடன்‌ குட்டோடு 
சர்க்கரை சர்க்கரையை, மொக்கிய- நி நவமு செய்யும்‌, 
கையையுடைய, கடதடகும்பக களிற்றுக்கு - மதம்பெர ந்திய 
அகன்ற மத்தகத்தினையுடைய யானைமுகக்‌ கடவுளுக்கு Fd 
களிற்‌ நினை இலையவராய 
கடவுளை, எ-று. 
இது விநாயகக்கடவுள்‌ தியானமும்‌ பில்‌ - J 
உபாசனையும்‌ கூறிற்று. டா 
நூல்‌. 
பேற்றைத்‌ தவலீசற்று மீல்லாத வேன்னைப்‌ ர்பஜ்சமேன்னுஞ்‌ 
சேற்றைக்‌ கழிய வழிவீட்ட வாசேஞ்‌ சடாடவீமே 
லாற்றைப்‌ பணியை மீதழியைத்‌, தும்பைமை யம்புலியீன்‌ 
கீற்றைப்‌ புனைந்த பேருமான்‌ குமாரன்‌ க்நபாகரனே, 


அமருணைத்‌ இருக்‌ 


யானைபோன்ற சுப்பிரமணியக்‌ . 


a 


9. ட கந்தரலங்காரம்‌ | 


இ-ள்‌, பெற்றை - புண்ணியப்‌ பேற்றினையும்‌, தவம்‌ சவத 
இனையும்‌, சற்றும்‌ இலாதசிறிதுமில்லாத, என்னை _. அடி யேனை 
பிரபஞ்சம்‌ என்னும்‌ சேற்றை உலகமாகிய அக்கச்சேற்றுக்‌ 
கடலை, கழிய வழிவிட்ட வா. கடக்கும்பட வழிகாட்டியவ ர, i 
சடா அடலவிமேல்‌ ஆற்றை பணியை இதழியை அம்பையை ௮ம்‌ 
புலியின்‌ இற்றை -- சிவந்த சடையாதிய சாட்டின்மேல்‌ கங்கையை 
யும்‌, அரவையும்‌, கொன்றையையும்‌, அம்பையையும்‌, சந்திரனது 
இற்றையும்‌ (பிறையையும்‌), புனைந்தபெருமான்‌ _ அணிக்‌ த சிவபெரு 
மானுடைய, குமாசன்‌-- திறுக்குமாரராய, கிருபாகரனே- 
இருபையுடையவரே. (உமக்குத்‌ தோத்திரம்‌) எனு, (௧) 
பாத்திரமிலலாத எனக்கு உய்யவழிகாட்டியது உமது அள 
வில்லாத கிருபையன்‌ றோ என்பது கருத்து I 
அழித்துப்‌ பிறக்கவோட்‌ டாவயில்‌ வேலன்‌ கவியையன்பா 
லேழத்துப்‌ பிழையறக்‌ கற்கின்‌ நிலீரேர்‌ மண்டதேன்ன. 
்‌ விழித்துப்‌ புகையெழப்‌ போங்கு வேங்கூற்றன்‌ வீடுங்கமிற்றற்‌ 
கழத்திற்‌ சுருக்கிட்‌ டிழுக்குடீன்‌ றேகவீ கற்கின்றதே. | 
! இ-ள்‌. அழித்துப்பிறக்க ஓட்டா. (பிறவிக்கே துவாகிய அவா 
வைக்‌ கெடுத்துப்‌ பிறலியெடுக்க விடாத தாகிய, அயில்‌ வேல்ன்‌-- 
கூர்மை பொருந்திய வேலாயுதக்கட வுள்‌ மேலதாகிய, கவியை-- 
தோத்திரகவியை, அன்பால்‌ அன்போடு, எழுத்துத்‌ பிழையற 
எழுத்‌ அவமுவில்லாமல்‌, கழ்்றிலீர்‌ - ஒது நீர்களிலலை, ஏரி 
மூண்டது என்ன _-கெருப்புப்பற்தியதுபோல, விழித்து. கண்களே 
விழித்து; புகை எழப்பொங்கு-புகையுண்ட குமரு கொதிக்‌ 
இன்ற, வெம்‌ கூற்றன்‌--கொடிய யமன, விடும்‌ கயிற்றால்‌ பரந்த ச 
கயிற்றினால்‌, கழுத்தில்‌ சுருக்கு இட்டு கழுத்திலே ௬ருக்குப 
போட்டு, இழுக்கும்‌ அன்றோ 'இழுப்பானன்றோ) கவிகற்னெறதே 


(வேறு) கவிகளை ஓதலாமோ. TD, ம்க்‌ (௨) 
முருகக்கடவுள து திருப்புகழைப்‌ பாடுவோர்‌ யமவேதனைப்‌ 
படாசென்பது கருத்த... A 


தேரணி யீட்டுப்‌ புரமேரித்‌ தான்மகன்‌ சேங்கையில்வேற்‌ . 
கூரணி மிட்டணு வாகில்‌ கீரேளஜ்சங்‌ குலைந்தரக்கர்‌ 
நேர்ணி மிட்டு வளைந்த கடக நெளிந்ததுதூப்‌ 
பேரணி கெட்டது தேவேந்த்ர லோகம்‌ பிழைத்ததுவே, 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ப] 


இ-ள்‌. தேர்‌ அணி இட்டுப்‌ புரம்‌ எரித்தான்‌- தேர்ப்படை 
கொண்டு முப்புரங்களை த்‌ சசனஞ்செய்தவராமெ சிவபெருமானது, 
மகன்‌ செம்‌ கைவேல்‌ கூர்‌ துணியிட்டு -இிமுக்குமாரராகிய முருகக்‌ 
கடவுளுடைய வந்த கரத்திலுள்ள வேலாயுதத்தின்‌ கூரிய (முனி 
யானது முறையே செலுத்தப்பட்டு, கிரெளஞ்சம்‌ அ ஆக்‌ 
குலைர்து- அதனால்‌ ரெவஞ்சமலை பொடியாகத்‌ தகர்ந்து, அரக்கர்‌ 
சோ அணி இட்டு வளைந்த கடகம்‌ கெளிர்தஅ-- அசுரர்‌ நேரே 
யணிவகுத்‌ துச்‌ சூழ்ந்த சேலையான த தெளிர்தது, சூர்ப்பேர்‌ அணி 
கெட்டது -ரூரன து பெரியபடை அழிச்தது, தேவேந்திரலோகம்‌ 
பிழைச்கறுதேவச ஈசனது உலகமாயெ சுவர்க்கம்‌ உய்ர்தனு 
ஏ று, (௩) 


செயரகளும்‌ முருகக்கடவுள்‌ துஇத்தே தமது அயர்‌ நீங்‌ 
கப்‌ பெறறார்கள்‌ என்பது கருத்து. ர்‌ 


ஓரவோட்‌ டாரோன்றை யுன்னவோட்‌ டார்மல ரீட்டுனதாள்‌ 
சேரவோட்‌ டாரைவர்‌ சேய்வதேன்‌ யான்சென்று தேவநய்யச்‌ 
சோரநீட்‌ டுரனைச்‌ சூரனைக்‌ காநடல்‌ சோரிகக்கக்‌ 
கூரகட்‌ டாரியிட்‌ டோரிமைப்‌ போதினிற்‌ கொன்றவனே. ' 


இ-ள்‌... ஜா. ஓட்டார்‌- (ஒன்றை) ஆசாயவிடார்‌, ஒன்றை 
உன்ன ஓட்டார்‌--ஐன்றை எண்ணகிடார்‌, மலர்‌ இட்ட பூவைச்‌ 
சாத்தி, உனசாள்‌--உமது திருவடிகளை, சேர ஓட்ட ரர்‌ நினைக்க 
வீடார்‌, ஐவர்‌ ஐம்புலன்கள யெ பகைவர்‌, செய்வது என்‌ யான்‌ 
அடியேன்‌. செய்யத்தக்கது என்ன, சென்று-போய்‌, தேவர்‌ 
உய்ய---சேவர்கள்‌ , பிறைக்‌ கும்படி, சேரரடிட்ரேனைச்‌ சூரனை 
கள்வனும்‌ கொடியனுமாகிய. சூரனை; கார்‌. உடல்‌--கரியசரீ ம்‌, 
சோரிகக்க--இசத்கம்பொழிய, கூசகட்டாரி இட்டு-கூரியவேலி 
னாலே, ஹஊிமைப்போதினில்‌ கொன்றவனே-ஒருரொடிப்பொழு 
இல்‌ சங்கராஞ்‌ செய்தவரே, எ-று, ப] 


தேவரை வருத்திய பகைவரை வென்ரொழிச்சவசே எனது 
i ர பி 7 i த 


பகையாயெ ஐம்புலனை வெல்ல வலிமை கக்தருளு மென்பது 
கருத்து, ்‌ ரா 


_ மலை ஓலிசெய்கழ, ரூசழ-சூரன்‌ 
விம்மி அழுத, குருக்தை--பச்சைக்‌ 

கடவுளை, குறிஞ்சிக்கழவன்‌ என்று ஓதும்‌ குவலயம்‌ மலைநரட்டுக்‌ 
ட்‌ 'இழவன்‌ என்று சொல்லும்‌ உலகம்‌. 


காதலிக்கும்‌ 
- போடு, மெல்ல மெல்ல உள்ள மெல்லமெல்ல நினைக்க, அரும்‌ 
பும்‌-தோற்றும்‌, பரமானந்தம்‌ பேரின்பமான ௮, தித்தித்த - 


4 கந்தரலங்காரம்‌ 


| திருந்தப்‌ புவனங்க ளீன்றபோற்‌ பாவை திநழலைப்பா 


ஸநந்திச்‌ சரவணப்‌ பூந்தொட்டி லேறி யறுவர்கோங்கை 


'வீநம்பிக்‌ கடலழக்‌ குன்றழச்‌ சரம வீம்மியழங்‌ 


குருந்தைக்‌ குறிஞ்சிக்‌ கிழவனேன்‌ றேதுந்‌ குவலயமே, 


| இ-ள்‌, இருந்த உய்யும்படி, புவனங்கள்‌ ஈன்ற பொற்பாவை 


உலகங்களை கி தோற்றுவித்தருளிய பொற்பாவைபோன்ற. உமா 
. தேவியா, இருமுலைப்பால்‌ அருந்தி -இருமுலைப்பாலுண்டு, ' சா 


வணப்பூர்‌ தொட்டி லேறி--௪ரவணப்பொய்கையாகிய பூர்தொட்டி. 


| விலே சிடர்‌, அறவர்கொங்கை விரும்‌கார்த்திகைமாதாது 
பா லுண்ணவிரும்பி, கடல்‌ அழ -கடலொலிசெய்க ழ, குன்று அழ . 


கலங்கெழ, விம்மி அழும்‌ 
குழந்தையாகிய குமாரக்‌ 
ட ப ரதம்‌ அவர்‌ பராக்ரமம்‌ பெரீதென்‌ 
பது கறுத்து, 
பேநம்பைம்‌ புனத்தினுட்‌ சற்றேனல்‌ த்தன ம பேதைகோங்‌ 


வீநம்புங்‌ கு குமாரனை மேய்யன் பி ஒன்மேல்ல மேல்லவுள்ள [கை 
_ வநம்புந்‌ தனீப்பர மானந்தந்‌ தித்தித்‌ தறிந்தவன்றே 


கரும்புத்‌ துவர்த்துச்‌ சேந்தேனும்‌ புளித்தறக்‌ கைத்ததுவே. 


இள, பெரும்பைம்‌ புனத்தினுள்‌- பரம்‌ தீ பச்சைப்புன த்த 
னுள்ளே, சிற்றேனல்‌ காக்கின்‌ ற--திறுதினைகாத்திருக்கும்‌, பேதை 


' கொங்கை-வள்ளிநாயகியார து தனங்களை , விரும்பும்‌ குமரனை 


குமாசக்கடவளை, ' மெய்யன்பினால்‌--உண்மையன்‌ 


இனித்து, அறிர்‌த அன்‌ றே அ.நுபவித்த அப்பொழுதே, கரும்புக்‌ 


.அவர்த்துச்‌ செந்தேனும்‌ புளித்து அறக்கைத்ததுவே(இனிப்பிற்‌ 


இறக்க) கறாம்புக்‌ அவர்ப்புடையதாட, செல்விதாகிய தேனும்‌ புளிப்‌ 
புடையதாக முற்றுங்‌ கைத்துவிட்டது. எ, (௬) 


- வெறுந்தனியை “ சிதாகாயத்திலே 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ம்‌ 
சுப்ெமணிய பத்தியினும்‌ இனியது வேறில்லை யென்பது 
கருத்து, 
சளத்திற்‌ பிணிபட்‌ டசட்டு க்ரியைக்குட்‌ டவிக்குமேன்ற 


னுளத்தீற்‌ ப்ரமத்தைத்‌ தவீர்ப்பா யவுண நாத்துதீரக்‌ 


குளத்திற்‌ குதித்துக்‌ குளித்துக்‌ களித்துக்‌ குடித்துவேற்றிக்‌ 
களத்திற்‌ சேநக்கீக்‌ கழதாட வேறேட்ட காவல்னே. 
இ-ள்‌, சள த்தில்‌ பிணிபட்டு-- மாயப்‌ பொய்வாழ்விற்‌ க்‌ 
குண்டு, அசட்டுக்‌ சரிமைக்குள்‌-இழிதொழிலினள்ளே (கடக்க) 
தவிக்கும்‌ என்‌ தன்‌ உளத்தில்‌ பிரமத்தைத்‌ தவிரப்பாய்‌--வருஈது 
கின்ற என்‌ உள்ள ததிலேயுள்ள மயக்கத்தை நீக்குவீராக, அவுணர்‌ 
உரத்து உதிரக்‌ குளத்தில்‌-அசுரருடைய  மார்பிலிறார்து 
சொரிந்த இரத்தவாவியிலே, குதித்துக்‌ குளித்துக்‌ களித்துக்‌ 
குடித்‌து--துள்ளிமுமுகி அனந்தங்கொண்டு (வயிறாரக்‌) குடித்து, 
வெற்றிக்‌ களத்தில்‌ செருக்கிவெற்றிபெற்ற யுத்தகளத்திலே 
செருக்குக்கொண்டு, கழுது ஆட-- பேய்கள்‌ , அடும்படி , வேல்‌ 
தொட்ட காவலனே... வேலைச்செலுத்திய இரக்ஷகரே. எனு (௪) 
அசுரர்‌ செருக்கை யொழித்தவர எனது மயக்க த்தை 
மொழிச்தமுளும்‌ என்பது கருத்து. 
ஒளியில்‌ விளைந்த வுயர்ஞான பூதரத்‌ துச்சியின்மே 
லளியில்‌ வீளைந்ததோ ரானந்தத்‌ தேனை யநாதியிலே 
வெளியில்‌ விளைந்த வேறும்பாழைப்‌ பெற்ற வேறந்தனியைத்‌ 


தெளிய வீளம்பிய வாழக மாறுடைத்‌ தேசிகனே. 


இ-ள்‌, ஒளியில்‌ விகார்‌ 5--பாசோஇியிலே யுண்டாகிய உயர்‌ 


ஞானபூதரத்து உச்‌ சியின்மேல்‌- மேலாகிய ஞானமலஃயி ஸனுச்சி 


யின்மீது, அளியில்‌ விளைக்தது ஓர்‌ அனர்தத்தேனை- அருளினால்‌ 


' உண்டாயதாகிய ஒப்பில்லாத பேரினபத்தேனை, அசாதியிலே சுத்த 


இவெத்தினிடத்திலே, வெளியில்‌ விந்த வெறும்பாழைப்‌ பெற்ற 
யுண்டாகிய . சுச்தவெளியை 
யுடைய சுத்தப்பிரவைத்தை, தெளிய விளம்பியவா விளக்க 
முறச்‌ சொன்னவரே, முகம்‌ அறுடைச்‌ தேசிகனே - முகங்கள்‌ 


அஅடைய குருமூர்த்தியே (உமக்குக்‌ தோத்திரம்‌) சைய, (அ) 
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பிரணவத்தின்‌ உட்பொருளை விளக்கிக்‌ குருமூர்த்தி யாயின 
வரே உமக்குத்‌ தொத்திசம்‌ என்பது கருத்து, 
தேனேன்று பாகேன்று வமீக்கோ ணாமோமித்‌ த்‌ தேய்வவள்ளி 
கோனன்‌ நறேனக்குப தேசித்த தொன்றுண்டு க றவற்றே 
வானன்று காலன்று தீயன்று நீர்‌ று மண்ணுமன்று 
தானன்று நானன்‌ றசாரி யன்று சரிரியன்றே. 


இ- ள்‌. தேன்‌ என்ற பாகு என்று உம ணா மொழித்‌ 
தெய்வ வள்ளி கோன்‌ அன்று எனக்கு உபதேசித்தது ஒன்று 
உண்டு-- ச்ஸ்‌ என்றும்‌ பாகன்‌ ௮ம்‌ உவமைசொல்லலாகாத 
a சொல்லைபுடைய தெய்வகன்னியாகிய வள்ளிரசாபசியாச து 
| பலியாகிய (0.0 று£க்கடவுள்‌ அந்நாள்‌ என்க ரா உபசேசஞ்செய்தது 
ஒருபொருள்‌ உளது, கூறவற்றோ -கூறவல்லதோ, வான்‌. அன்று. 
அகாய்முமன்‌ ௮, கால அன்றுஃ-கரற்றுமன்‌ ௮, தின்று. 
வ்‌ நீர்‌ அன்‌ சல, மாமன்று, மண்ணும்‌ அன்று-- 
மணணாஃய i a தான்‌ அன்று தாமும்‌, அல்லர்‌-—கரன்‌ 
அன்று சரீ சமில்லாதது 
உ 


அன்னு. நானுமல்‌ லன்‌. அசரீரி 


மன்று, சார்‌ அன்று சரீர, முடை! பதுமன்று ஏ-அ சை, 


முருகக்கடவுள்‌ எனக்குபதேசிதச பொருள்‌ வாக்கு மனத்‌ 
அக்கு எட்டாதது என்பகத. (௯) 
சொல்லுகைக்‌ சில்லையேன்‌ றேல்லா மீழந்து சும்மாவீநுக்கு 
மெல்லையுட்‌ செல்ல வேனைவீட்ட வாவீகல்‌ வேலனல்ல 
. [வைச்‌ சேவ்வாய்‌ 
' கோல்லியைகச்‌ சேர்க்க. அற சொல்லி லியைக்‌ கல்வரைக்‌ கோல்‌ 
வல்லியைப்‌ புல்கன்ற மால்வரைத்‌ தோளண்ணல்‌ வல்லபமே 


இ-ள்‌. சொல்லுகைக்கு இல்லை என்று எல்லாம்‌ இழந்து 
0 (வாக்‌ கினால்‌) சொல்லமுடியாத என்னு. எலலரவத்றையும்‌ விட்டு, 
சும்மா இருக்கும்‌ எல்லையுள்‌ செல்ல எனை விட்ட ஆ-மெளன்மா 
இய முடிவினுள்ளே . என்னைச்‌ செல்லுபடி ச்ட்டவகை, இகல்‌ 
வேலன்‌ --வலிபொருக்‌ ஜிய 
 கொல்லியைச்‌ சேர்க்கெற சொல்லியை - நல்ல இ கொல்லிப்‌ பண்ணை 


இசைப்பதாகிய இனியமொழியாளை , 


வெலாயுதததையு டையவரும்‌, நல்ல 


கல்வசைக்‌ கொவ்வைச்‌ 


மலமும்‌ உண்ரயும்‌ |! 


செல்வாய்‌ வல்லியை--கன்மலையிலே யுள்ள கொவ்வைக்‌ சனி 
போன்ற இவற்த வாயையுடைய கொடி போன்றவை புல்கின்ற மால்‌ 
வரைத்‌ தோள்‌ அண்ணல்‌ அ புணமுனெற பெரிய மலைபோன்ற 
கொளையுடைய பெ ரூமானுமாகய முழுகக்கடவுள அ வல்லயமே- 
வல்லமையே. எைணு, (ம) 


9) 


மெளனாகந்த நிலையில்‌ அடி. யேனை வைத்த முருகக்கடவுள்‌ அ 
வல்லபமே வல்லப மென்பது கருத்து. 


குசைநேகி மாவேற்றி வெலோ னவுணர்‌ குடர்குழம்பக்‌ 
கசையிடு வாசி விசைகோண்ட வாகனப்‌ பீலிமீன்கோத்‌ 
தசைபடு கால்பட்‌ டசைந்தது மேந வடியிடவேண்‌ 

டிசைவரை தூள்பட்ட வத்தாளின்‌ வாரி திடர்ப்பட்டதே. 


இ-ள்‌, 
றத தரும்‌ வேலாயுதத்தையுடைய முருக க்கடவுள்‌; | 
அவுணர்‌ அசரா குடர்குழம்ப--குடல்‌ தா கசை 
யிட கயிற்றுக்‌ கோலிட்டுக்‌ தூண்ட ப்படும்‌, வாச--குதிரையின ௮, 


விசைகொண்ட வாகனப்‌ பிலியின்கொத்து--வேகம்போலும்‌ வேக 


குசை ரெகி ழா கூர்மை குன்றா த, வெற்றி வேலோன்‌ 


முடைய மயிலவாகன த்தன அ தோகைக்‌ ௧ ந்நையான௮, அசைபடு 
ுஅசைதலா லுண்டாகும்‌, மேரு 
அசைக்க - - மேருமலை அசைந்தது; அடியிட-- மயில்வாகனம்‌) 
அடு. வைக்க, 
I i 
எது. ்‌ (௧௧) 


கால்பட்டு -காற்றுப்பட்டு, 


எண்திசை வசை தூள்பட்ட--௪எ எட்டுததிசை மலைகளும்‌ 
இடப்பட்ட த-கடல்‌  இடசாயிற்று 


த்‌ 
| முறுகக்கட வுள்‌ ரர ரைக்‌ காக்கும்‌ பொருட்டு விரைந்து 
வர்‌ தருளுவர்‌ என்பது கரு கீ.லு. 
படைபட்ட வேலவன்‌ பால்வந்தவாகைப்‌ பதாகையேன்னும்‌ 
தடைபட்ட சேவல்‌ சிறகடிக்‌ கோள்ளச்‌ சலதிகிழிந்‌ 
தடைபட்ட தண்ட கடாக ழகிர்ந்த துடுப்படல 
மீடைபட்ட குன்றமழ மாமேந வேற்பு மிடிபட்டவே. 


(இ- ள்‌. வேலன்‌. 
பால்வர்‌ த--வேலையுடைய கடவுளிடத்தே வர்ததாகிய, வாகைப்‌ 


படைபட்டபடையாகப்‌ பொரும்திய, 


நி கந்தரலங்காரம்‌ 


பதாகை என்னும்‌ --வெற்றிக்கொடியாகிய, தடைபட்டசேவல்‌ 4 
தடுத்தாட்‌ கொள்ளப்பட்ட சேவல்‌, சிறகடிக்‌ கொள்ள--௫றகை 
யடிக்க, ௪லதிகிழிம்‌ து உடைபட்டு சமுத்திரம்‌ பிரிக்து உடைக்‌ 
தது, அண்டகடாகம்‌ உதிர்க்தது - அண்டகோளக்‌ கவிப்பு உதிரக்‌ 
சது உடுப்படலம்‌ *மிடைபட்டஅுகக்ஷத்திர  அடுக்குக்கள்‌ 
நெருங்கி மோதுண்டன, குன்றமும்‌ மாமேருவெற்பும்‌ இடிபட்ட 
மலைகளும்‌ மகாமேருமலையும்‌ இடிபட்டன. ஏ-அசை, எனி, 


முருகக்கடவுளஅ பேராற்றல்‌ அவருடைய வெற்றிக்கொடி. 
யின்‌ செய்தியால்‌ அளவிடப்படுமென்பது கருத்து. 


ஒருவரைப்‌ பங்கி லுடையாள்‌ குமார னுடைமணிசேர்‌ 
திருவரைக்‌ கிண்கிணி யோசை படத்திடுக்‌ கீட்டாக்கா 
வெநவரத்‌ தீக்குச்‌ சேவிடூபட்‌ (டேட்டுவேற்‌ புங்கன கப்‌ 
பநவரைக்‌ குன்று மதிர்ந்தன தேவர்‌ பயங்கேட்டதே. 

இ-ள்‌. ஒருவரைப்‌ பங்கில்‌ உடையாள்‌ குமாரனுடை-ஒப்‌ 
பிலலாத தனிமுதல்வராகிய சிவபிரானைப்‌ பாகத்திலுடைய உமா 
தேவியாரது த குக்குமாரசாகிய முருகக்கடவுளுடைய, மணிசேர்‌ 
இரு அரைக்கண்ணி யோசை பட--இரத்தினம்‌ பொருந்தி 
அரசையிலுள்ள சதங்கையொலி கேட்டவுடன்‌, அரக்கர்‌ இடுக்கிட்டு 
வெருவர அசுரர்கள்‌ திடுக்கிட்டு அஞ்ச, திக்குச்‌ செவிடுபட்டு- 
திக்குகள்‌ செகிபெட்டு, . எட்டுவெற்பும்‌-- அட்டகிரிகளும்‌, கனகப்‌ 
HDA குன்‌ இும்‌- பொன்‌ லாகிய பெரிய மேருமலைச்‌ சிகர 
மும்‌, அதிர்ந்தன ஈடுங்கன, தேவர்‌ பயங்கெட்ட த -தேவர்க 
எ-று, ப்ர 


டார்‌ அச்சம்‌ நீங்கிற்று, ஏ- இசை, 


பாலசுப்பிரமணியக்கடவுள ௮ சதங்கையொலி கேட்கத்‌ துன்‌ 


பங்களெல்லாம்‌ தாமே அஞ்சி நீங்குமென்பது கருத்து, 


குப்பாய வாழ்க்கையுட்‌ கூத்தாடு மைவரிற்‌ கோட்படைந்த 
விப்பாச நேஞ்சனை யீடேற்று வாயிந நான்குவேற்பு 
மப்பாதி யாய்வீழ மேநங்‌ குலுங்கவீண்‌ ணாருழய்யச்‌ 
சப்பாணி கொட்டிய கையா றிரண்டுடைச்‌ சண்ழகனே 


i பற்அுள்ள செஞ்சுடையேனை; ஈ 
/ வாய்‌, இருரான்குவெற்பும்‌- அட்டமலைகளும்‌, அப்பாதிபாய்‌ விழ | 

ிவ்வப்‌ 
கடிங்க, 


ஸி 


.... கொட்டியகை. ஆ இசண்டு 


த தீதும்‌, 


| நற நீட்‌( டும்‌. 


ட்‌ இ- ள்‌. குப்பாய வாழ்க்கையுள்‌ க்‌ எ. 
அடைக்க -சட்டைபோன்ற சரிரத்நினுள்ளே .  கூத்தாகென்த 
ஐலசா. லை சுழற்சிகொண்ட, இப்ப ாசரெஞ்சனை - இந்த உலகம்‌ 
ஈடேற்றுவாய்‌--உய்யவருள்‌ ரப. 
பாதிகளாகிலிழ, 


மேருங்‌ குலுங்க--மேருவும்‌ ' 


'விண்ணாரும்‌. உய்ய தேவர்களும்‌ உய்ப, சப்பாணி 


எ * 


(௧௪) 


1, முருகக்கடவுள்‌ திருக்கை கொட்ட டி அின்ப்மெல்வாறு கலங்கி. 
A மோடும்‌. என்பது. கருத்து 1 


ர தாவடி யோட்டு மயிலிலுத்‌ தேவர்‌ தலையமீலுமேன்‌ ' 


' பாவடி மேட்டிலும்‌. பட்டதன்‌ றேபடி மாவலீபான்‌ 
_ மவடி கேட்டன்று மதண்ட கூட முகடு மட்டக்‌. 
சேவடி நீட்டும்‌ பேரமான்‌ மநக்ன்றன்‌ ' சிற்றடியே, 


இ)- ள்‌. 
ரல ப்பம்‌ மயிலினமீ தும்‌, 


நிலம்‌, மாவலிபான்‌--மாவலிசக்க ரவர்‌ 'ததியிடம்‌, 
இன்றி முன்று வேண்டியவர்நாள்‌, முது அண்ட கூட. 


பகத்‌ 


முலமும்‌ உரையும்‌ ந 


்‌ உடை சண்முகனே - கரதாளங்‌,.. ண 
தத்த விளையாடிய கைகள்‌ பன்னி சண்டுடைய அன்முகக்‌ .. 
 கடவளே, | 


தாவடி ஓட்டும்‌ மயிலினும்‌அபரய்ச்சற்க இயிலே. Oo 
செவர்‌ தலையிலு ம்‌ தேவர்கள்‌ ற்‌ 

. சன்மேலும்‌, என்‌ பா அடி ஏட்டி ஓம்‌ எனது பாட்டினடியுள்ள. 
பட்டது அன்றோஃபதிந்தனவல்லவர, ல்‌ 

ம அடிசேட்ட 
முகடு. 


உட்ட- பெரிய விண்ணுலக த்த முகடு தட்டும்‌ படியாக, சேவடி. 


பெரும என்‌ கிவர்த இருவடிகளை 


து 


(௫) 


ம்‌ 


தேவர்கள்‌ தமல சரசினாலே தாங்கும்‌ 


| நீட்டிய விஷ்‌ ஒது 
மூர்த்திக்கு, மருகன்‌ தன்‌: சிற்றக- மருகா! முருசுக்கடவு 
| எ சிறிய திருவடிகள்‌... ஏறு, 


க 


மசலா 


திருவடி இப்பாட்‌ டினிடத்தும்‌ விளக்கமாமென்பத கருத்தா ப 


.தடு௩்கோண்‌ மனத்தை வீடுங்கோள்‌ வெகுளியைத்‌. தானமென்‌ 
மீடுங்கோ ளிரந்த படியிநங்‌ ம. பாருழய்மக்‌ 
கொடுங்கோபச்‌ கருடன்‌ 


விடுங்கோ னநள்வந்து i யுமக்கு ப்ப 


த, 
பந்த 


1] 


குன்றத்‌. திறக்கத்‌. துளைக்கவைவேஸ்‌- 


id கந்தரலங்காரம்‌ 


இ-ள்‌. தடுங்கோள்‌ மனத்தை நிலையற்ற ம்னததைத 


தடுத்து சிறுச்துங்கள்‌, விடுங்கோள்‌ வெகுளியை கோபத்தை 


யொழியுங்கள்‌, தானம்‌ என்றும்‌ இடுங்கோள்‌-தருமத்தை எடு. 


காாஞ்‌ செய்யுங்க ள்‌, இருக்‌ தபடி.. இருக்கேள்‌ உண்மையான 


செறியிலொழுகுங்கள்‌, எழுபாரும்‌ உய்ய--ஏழுலகமும்‌ உய்யும்‌. 


படி,  கொடுங்கோபச்‌ சூருடன்குன்றக்‌ இறக்க த்‌ துளைக்க-- 
கொடிய கோபத்தையுடைய சூரணுடன்‌ மலைஇறக்கும்படி துளைக்க, 


வைவேல்‌-- கூரியவேலை, விடுங்கோன்‌--விட்டமுருகக்‌ கட வுளு - 
டைய, அருள்வர்து தானே உமக்கு வெளிப்படும்‌--திருவ ௬ 


ளானது தானாகவம்‌இ வெளியாகும்‌. ஏ-அசை, எ-று, (௧௬) 
மனவடக்கமும்‌ கோபமின்மையும்‌ தானமும்‌ நன்னெ றியுமே 

முருகக்கடவுள அ திருவருட்பேற்றுக்குபாயமாமென்பது கருத்து 

வேதா கமசித்ர வேலா யுதன் வெட்சி பூத்ததண்டைப்‌ 

பாதார வீந்த மரணாக வல்லும்‌ பகலுமில்லாச்‌ 

தான தற்ற வேளிக்கே யோளித்துச்‌ சும்மாவீநக்கப்‌ 

போதா யினிமன மேதேரி யாதொரு பூதர்க்குமே, 

_ இ-ள்‌. வேதாகம-வேதரமும்‌ ஆ5மமும்போல்‌, இத்தி 
வேலாயுதன்‌ அற்புதமான வேலாயுத த்தையுடைய முருகக்கட வு 
ளது, வெட்டி பூத்த- வெட்6ப்பூவை யொத்த, தண்டைப்‌ பாதார 
விர்தம்‌- தண்டையணிந்த பாததரமரைகள்‌, அரணாக காப்பாக, 
அல்லும்‌ பகலும்‌-- இசவும்‌ பகலும்‌, இல்லா இல்லாததும்‌, சூதா 
னஅ அற்ற--மயக்கமில்லாசதுமாகிய, வெளிக்கே--இதாகாயத்‌ 
திலே, ஓளித்துச்‌ எம்மா இருக்க கலந்து சுகமாக வாழ்தற்கு; 
போதாய்‌ இனி மனமே--இனி மனமே போகக்கடவாய்‌, தெரி 


யாத ஒரு பூதர்க்கும்‌--ஒரு சிவரும்‌ அறியாமல்‌, எ-று, (௧௪) 
மனமே வினைகளேச செய்தழலாது ஞானயோகத்துக்கு 


முயலுவாயாகவென்பது கருத்து, 

வையிற்‌ கதீர்வடி வேலோனை வாழ்த்தி வறிஞர்க்கேன்று . 
நோய்யீற்‌ பிளவள்‌ வேனும்‌ பகீர்மீன்க ஹுங்கட்கிங்ஙன்‌ 
வெய்மிற்‌ கோதுங்க வுதவா வுடம்பின்‌ வேறுநீழல்போற்‌ 
கையிற்‌ போரளு மழதவாது காணும்‌ கடைவழிக்கே, 
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இ-ள்‌. வையின்‌--கூர்மையினைடைய, கதிர்‌ வடிவேலோனை 
இரணமும்‌.. நேரும்‌ போரறுந்திய வேலாயுதக்‌ கடவுளை 
வாழ்த்தி துதித்து, வறிஞர்க்கு என்‌ றும்‌_வறியவர்களுக்கு எம்‌. 
காளும்‌, சொய்யிற்‌ பிளவு அளவு ஏனும்‌-4-ஒரு ரொய்யின்பாதி . 
யளவாயினும்‌, பூர்மின்கள்‌-—பொர்து கொடுங்கள்‌, அங்கட்கு 
இங்ஙன்‌ உங்களுக்கு இல்வுலக தீதிலே, வெய்யிற்கு ஒதுங்க 
வெய்யிலுக்கு ஒதுங்கத்தானும்‌, உதவா உடம்பின்‌பயன்படாத 
உடம்பின்‌ இ; வெறு நிழல்‌ போல்‌ - விண்‌ நிழலைப்போல, கையிற்‌ 
பொருளும்‌ கையிலேயுள்ள செல்வப்‌ பொருளும்‌, கடை வழிக்கு 
உதவாது காணும்‌ மசணகாலத்தில்‌ பயன்பட மாட்டாலு என்‌ 
பதை அறிவீராக, எழு, (௧௮) 

சிருமமே மரணகரலத்றுக்குமுதி யென்பது கருத்து, 
சொன்ன மிரெளஞ்ச சிரியூ டுருவத்‌ துளைத்தவைவேன்‌ 
மன்ன கடம்பின்‌ மலர்மாலை மார்பமேள. னத்தையுற்று 
நின்னை யுணர்ந்துணர்ந்‌ தெல்லா மோநங்கிய நீர்க்குணம்பூண்‌ 
டேன்னை மறந்திரற்‌ தேனிறந்‌ தேவீட்ட திவ்வுடம்பே. 


இ-ள்‌,  சொண்ன-பொன்மயமாகிய,;  ரெளஞ்சு கிரி. 
ஊடுருவறுை தீது வைவேல்‌ மன்ன பொெளஞ்சமலையை ஊடுரு. 
வும்படி. இளை த்த கூரிய வேலையுடைய தலைவரே, கடம்பின்‌ மலர்‌ 
மாலை மார்ப-கடப்பம்பூ மாலையைத்‌ தரித்த மார்பசே, 
மெளனத்தை யுற்றுகமெளனம்பொருந்தி, மின்னை உணர்ந்து 
தேவரீரை அறிக்கறிகது, எல்லாம்‌ ஒருங்கிய எல்லாம்‌ அடங்‌ 
யெ, நிர்க்குணம்‌ பூண்ட குணங்கடக்‌ த கிலையையடைச்‌ த என்னை 
மறக்திருக்தேன்‌--பசவசமானேன்‌, இறந்தே விட்டது இவ்‌ 
வுடம்புஇச்சரிரம்‌ என்னை கிட்டு நீங்கியது, எண, (௧௯) 
முருகக்கடவுளே, பிரபஞ்சத்‌ தொடக்கற்று உமது மய 
மானேன்‌ என்பது கருத்து. 
கோமழிக்கொடியு னடிபணி யாமற்‌ குவலயத்தே 
வாழக்‌ கதம்‌ மதீயீலீ காளங்கள்‌ வல்வீனைநோ 
யூழிப்‌ பெருவலி யுண்ணவோட்டா துங்க ளத்தமேல்லா ' 
மாழப்‌ புதைத்துவைத்‌ தால்வந மோதும்‌ மடிப்பிறகே, 
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ல்‌, 


இ- ள்‌. கோழிக்‌ கொடியன்‌ அடி. பணியாமல்‌ குவலயத்தே 
வாழக்‌. கருதும்‌ மதியிலிகாள்‌. சேவற்‌ கொடியையுடைய முருகக்‌ 


கடவுளுடைய திருவடிகளை த தொழாமல்‌ பூமியிலே வாழ்வதற்கு 


எண்ணும்‌ புத்தியில்லாதவர்களே, உங்கள்‌  இப்பெருவலி வல்‌ 
விண நோய்‌ ஊனம்‌ உண்ண ஒட்டாது உங்கள்‌ அத்தம்‌ எல்லாம்‌ 

உங்களுடைய இந்தப்பெரிய வலிமை பொருந்திய கொடிய 
இசிண்கோயா ஊழானஅ உங்கள்‌ பொருளை யெல்லாம்‌ ௮ அப 
விக்க விடமாட்டாது, அழப்‌ புதைத்து வைத்தால்‌ வருமோ 
அம்‌ அடிப்பிறகே -(அர்தப்‌ பொருளை) ஆழமாகப்‌ புதைத்து 


ந்‌ அத்த அதை உம்மைத்‌ தொடர்க்து பி பின்னேவருமோ, எ-று. 


உங்கள்‌ பொருளை யுண்ணாமலும்‌ தருமஞ்செய்யாமலும்‌ 


புதைத்து வையாதிறாங்கள்‌ என்பது ட 


மரணப்‌ ரமாத நமக்கில்லை மாமேன்றும்‌ வாய்த்ததுணை 
கிரண க்‌ கலாயீயும்‌ வேலுழண்‌ டேகிண்‌ கீணீழகுள 
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பாணக்கு. பாகர ஜானு கரசுர பாஸ்கர ரனே, ' 


இ-ள்‌. மசணப்‌ பிரமாதம்‌ நமக்கு இல்லையாம்‌ மரணமாதய 


மோசம்‌. மக்கு வறாவதிலலையாம்‌, என்றும்‌ வாய்த்த துணை 
நமக்கு எக்காலமும்‌ வாய்ப்பாகிய சகாயமாக, கிரணக்‌ கலாபியும்‌ 
வேலும்‌ உண்டே கதிர்விசும்‌ தோகையும்‌ வேலாயுதமு மண்‌ 


உலவா, கிண்கிணி முகுள சமணப்‌ பிரகாப--சதங்கையணிக்‌ த 
வரும்பு போலும்‌ பாதங்களையுடைய பிரதாபரே, சச தேவி 
மங்கல்ய தக்கு. எகாபாண எத எ ஈசாக்‌ 
தாலிக்‌ கயிற்றைக்‌ காப்பதே ஆபரணமாக. வுடையவரே, இருபா 
கர கிருபையைச்‌ செய்பவரே, ஞானுகா ஞான தக்கு இருப்‌ 
பிடமாயுள்ளவசே, ௬ பால்கானே--சேவ. சேனாபதியே, ௭ அ, 

| வேலும்‌ மயிலும்‌ அணையாகுமாயின்‌ மரணவேகனை ஈமக்‌ 
இல்லையென்பது கருத்து, (௨௪) 


ல. ரணீகுழல்‌. வள்ளியை வேட்டவன்‌ மத்தமீமால்‌ 
வைதா ரையுமங்கு வாழலைப்‌ போன்‌ வெய்ய வாரணம்‌ போற்‌ 
கைதா ஸீநப. துடையான்‌ றலைபத்‌ : துங்‌ கத்தரிக்க. 


வேய்தான்‌ ம்ருக னுமையான்‌ பயந்த வீலஞ்சியமே, 


pe 
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இ-ள்‌, மொய்‌ தார்‌ அணி குழல்‌ கெருங்கிய பூமாலையி 
னால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட கூக்தலைப டைய, வள்ளியை வேட்ட வன்‌ 
- வள்ளிகாயகியாசை மணம்புமிர்‌ சவர்‌, முத்தமிழால்‌ வைதாரளை 
காட கமென்னு 
அவ்‌. ட த 


யும்‌ அங்கு வராமழவைப்பொன இயல்‌ இசை 
மன்று தமிழாலும்‌ சும்மை நிர்கை செய்ரவரையும்‌. 
திலே இறந்த வாழும்படி வைக்குங்‌ கிறுபையுடையவா, வெய்ய ; 
வாரணம்‌ போல்‌ கெ ரடிய யானை பொல, கைதான்‌ இருபது 

பத்தும்‌-- இருபது. கரங்ககாயுடையவனாகிய 


இசாவணலுடைய தலைகள்‌ பத்தையும்‌, சுத்தரிக்க எய்‌. சாண, 


உடையான்‌. தலை 


கொய்யும்படி எய்த விஷ்‌ ணுவின அ, மமுகண்டைமருகர்‌, உமையாள்‌ .. 
பய௩நீத ' இல ல்‌ மாதேவியார்‌ ஈன்றருளிய மகிழம்‌ பூப்‌ 
வன்‌ (௨௨) 


முருகக்கடவுலப்‌ பாடுவோர்‌ பெருவாழ்வு பெறுவர்‌ என்பது 
கருத்து: 


போ லுமினியர்‌, ஏ தான்‌ அசை 


தெய்வத்‌ திருமலைச்‌ செங்கோட்டில்‌. வாழல்‌ ட. 
வைவைத்த வேற்படை வானவ னேமற வேனுனையா 
னைவர்க்‌ கிடம்பேறக்‌ காலிரண்‌ டோட்டி யதிலிரண்டு .. 
வைத்த வீடு குலையுழன்‌ னேவந்து காத்தநளே, . 


ள்‌, தெய்வத்‌ திருமலைச்‌ செல்‌ கொட்டில்‌ வாழுஞ்‌ ம்‌ 


சுடரே. தெய்விகம்‌ பொருந்திய அழகிய மலையாயெ இரு ச்செங்‌ 


கோட்டில்‌ எழுக னு சக்கு ௪ சிறக்க சோதியே, வை வைத்த 


வேற்படை 


யுடைய கடவுளே, மறவேன்‌ உனை யான்‌-யான்‌ கேவரிை 


வான வனே --கூர்மைபொருர்திய வேலாயுகத்தை 


AD 


வேன்‌, ஐவர்க்கு இடம்‌ பெற கால்‌. இரண்டு ஓட்டபுலன்கள்‌ 


\ ஜர்துக்கு சூம்‌ இடைமூண்டாகக்‌ கால்கள்‌ . இரண்டையிட்டு, 


இம்‌ 


அதில்‌ : 
இரண்டு கை வைத்த விடு--அுக்கூட்டில்‌ இரண்டு கைகள்‌ வைக்‌ 
கப்பெற்ற தாகிய வீடு, குலையமுன்னே வந்‌ ஐ காத்தராள்‌--குலைக்குழியு 


மூன்‌ னை வெளிவர இசகதிச்சறுள்‌ வீ சாக, எ- று... ஏஃுசை, 
| : 
முருகக்கட வே சள, இவ்வுட ம்பி சீகும்போதே என்னை அட்‌ 


கொண்டருளும்‌ என்ப கருதீஅ, 


்‌ 
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கன்னல்‌ குறித்தடி யேன்‌ சேவீ நீயன்று கேட்கச்சோன்ன. 
குந்‌; ந்ங்‌ குறிச்சி வேளியாக்கி வீட்டது கோடுகுழல்‌ 
சின்னங்‌ குறிக்கக்‌ குறிஞ்சிக்‌ கிழவர்‌ சிறுமிதனை . 
முன்னங்‌ குறிச்சியிழ்‌ சேன்றுகல்‌ யாணழயன்‌ றவனே. 

இ-ள்‌, னம்‌ குறித்து. தன்பத்தை மோக்டி, அடியேன்‌ 
செவி கேட்க அன்று நீ சொன்ன கும்‌ அடியேன்‌ செவிப்படும்‌ 
படி. ௮க்சாள்‌ தேவரீர்‌ சொன்ன ஹும்‌ காரம்‌ என்னும்‌ அபய 


வாக்கை, ஈம்குறிச்சி வெளியாச்கிவிட்ட த-- சமது சிற்றூர்‌ 


வெளிப்படுத்திவீட்ட ஐ, கோடு குழல்‌ சின்னம்‌ குறிக்க -- கொம்பும்‌. 


தாரையும்‌ நாகசின்னமும்‌ அடையாளம்‌ காட்ட, குறிஞ்சிக்‌ கிழவர்‌ 
 சிறுமிதனை மலைநாட்டுத்‌ தலைவராகிய வேடா௫. கன்னியை, 
முன்னம்‌ முன்னே, குறிச்சியிற்‌ சென்று கல்யாணம்‌ முயன்ற 
வனே வேடர்‌ குறிச்சியிலே போய்‌ மணப்பிரயத்தனஞ்‌ செய்த 
தது, (௨௪) 


முருகக்க டவுளே, வள்ளிசாயகியாரது சிறுமையை கோக்‌ 


வரே. 


காது அவரை ஆட்கொண்டதுபோல அடி யேனையுமாட்‌ கொண்டீ 
சென இச்‌ சிற்றூர்‌ தூற்றுனொறதென்பது கருத்து, 


தண்டா யுதழந்‌ திரிதல மம்வீழத்‌ தாக்கியுன்னைத்‌ 
திண்டாட வெட்டி வீழவீடு 8வன்செந்தில்‌ வேலனுக்குத்‌ 

கோண்டா கியவேன்‌ னவீரோதக ஞானச்‌ சுடர்வடிவாள்‌ 

கண்டா யடாவந்த காவந்து மா ததன்‌ கைக்கேட்டவே. 


இ-ள்‌. தண்டாயுதம்‌ இரிசூலமும்‌ விழக்‌ கையிலே 
“யுள்ள தண்டாயுதமும்‌ முத்தலைச்‌ சூலமும்‌ விழும்படி, தாக்க 
அடித்து, உன்னைத்‌ திண்டாட வேட்டி விழவிடுவேன்‌ அ உன்னைக்‌ 
கலங்குமா று வெட்டி. விழும்படி விடுவேன்‌, செக்தில்‌ வேலனுக்குத்‌ 
. சொண்டு ஆய என்‌ அ௮விசோச ஞானச்‌ சுடர்வடிவாள்‌ கண்டாய்‌ 
எ இருச்செர்தாரில்‌ எழுக்‌ தருனியிருக்கும்‌ 
கடவுளுக்குச்‌ செய்யு தொண்டாகிய எனது 'மாறுபாடில்லாத 
ஒளியையுடைய கூரிய ஞானவாள்‌ (என்‌ கையிலிறாப்பது) கண்‌ 
டாம்‌, அடா அம்தகா--அடா யமனே, என்‌ ஸத்‌ எட்ட சற்று 

வந்து பார்‌... என்கைக்கு எட்டும்படி (ட்ட) சற்‌ ற வந்து பார்‌, 


வேலையுடைய குமாசக்‌ 


மும்‌, வாகையும்‌அவெற்றிமாலையும்‌, 
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அப்பிரமணிய தொண்டர்‌ யமனுக்கு அஞ்சவேண்டுவதில்லை 


க என்பது கருத்து, 
_ நீலச்‌ சிகண்டியி லேறும்‌ பிரானேந்த நோத்திலுங்‌ 


கோலக்‌ குறத்தி யுடன்வரு வான்குரு நாதன்‌ சோன்ன 
சீலத்தை மேள்ளத்‌ தெளிந்தறி வார்சிவ யோகிகளே 
காலத்தை வேன்றிநப்‌ பார்மரிப்‌ பார்வெறுங்‌ கன்மிகளே, 
இஸ்‌. நீலச்‌ சிகண்டி யில்‌ ஏறும்‌ பிரான்‌ நீலமிறம்‌ பொரும்‌ 
திய மயிலில்‌ ஏறிச்‌ ௪ஞ்சரிப்பவராகிய 
தேரத்திலும்‌ கோலக்‌ குறத்தியுடன்‌ வருவான்‌ கவேளையி 
௮ம்‌ அழகிய குறவள்ளியுடன்‌ பிரசன்னமாவார்‌, 


குமாசக்கடவுள்‌, எந்த 


குருகாதன்‌ 
சிவயோகி 
களே--குருசாசனாகய குமாரக்கடவுள்‌ உபதேசரித்தருளிய மற்‌ 


சொன்ன சீலத்தகை மெள்ளத்‌ கெளிக்து அறிவார்‌ 


இரத்தைச்‌ சாவதானமாக ஆராய்ந்‌ அணர்பவராகய  வெயோகி 
களே, காலத்தை வென்றி மிப்பார்‌-காலக்கடவுளாகிய யமனை 
வெற்றி கொண்டிருப்பவர்கள்‌, வெறுங்‌ கன்மிகளே  மரீப்பார்‌- 
உணமையுணசாது வெறுங்‌ கன்மங்களைச்‌ செய்பவர்களே இறப்‌ 
சாமு, (௨௬) 
சுப்பிரமணிய மற ர்‌ த்தை [அ ள்ளவாஹறுசர்ர்த ஞாலிகளுச்கு 


பவர்கள்‌, 


மாணமிலலை என்பு கரு சிறு, 

ஐஸையுந்‌ தூதநங்‌ கண்டுதிண்‌ டாட ஸோழித்தேனக்குக்‌ 

காலையு மாலையு ழன்னீற்கு மேகந்த வேண்மரங்கிற்‌ 

சேலையுங்‌ கட்டிய சீராவுங்‌ கையிற்‌ சிவந்த சேச்சை 

மாலையுஞ்‌ சேவற்‌ பதாகையுந்‌ தோகையும்‌ வாகையுமே, 
இ-ள்‌. ஓலையும்‌ தூதரும்‌ கண்டு திண்டாடல்‌ ஒழிச் து. 

யமனுடைய சீட்டையும்‌ யமதூதரையும்‌ கண்டு திகைத்து நடுங்கு 

தலைப்‌ போக்கி, எனக்குக்‌ காலையும்‌ மாலையும்‌ முன்‌ நிற்குமே. 

எனக்குக்‌ காலை முதலாகிய பகற்பொழுநிலும்‌ மாலைமுதலாகிய 

 இராப்பொழுதிலும்‌ எதிர்‌ வந்து நிற்குமன்றோ, கந்தவேள்‌ மருங்‌ 


ல்‌ சேலையும்‌ குமாரக்‌ கடவுளுடைய இடுப்பிலுள்ள டே வேட்டியும்‌, 


கட்டிய ராவும்‌ தலையிற்‌ கட்டிய பாகையும்‌, கையிற்‌ இவந்த . 
செச்சை மாலையும்‌--இிருக்காம்‌ போலச்‌ இவ்ர்த வெட்டுமாலையும்‌, 
சேவற்‌ பதாகையும்‌--சேவற்கொடியும்‌, தோகையும்‌ -மயில்வாகன 
சர, (௨௭) 


6. க்ந்தரவங்காரம்‌' 


அப்பிரமணியக்கடவுள்‌ தம்மைக்‌ இயானிப்பவர்‌ முன்னே. 12] 
கேசமும்‌ நிற்பர்‌ என்பது கருக. 
வேலே விளங்குதை யான்‌ செய்ய தாளினில்‌ விழ்ந்திறைஞ்சி 
மாலே கொளவிங்ஙன்‌ காண்பதல்‌ லான்மன வாக்குச்செய்‌ ' 
லாலே யடைதற்‌ கரீதா யரவுரு வாகியோன்று 
போலே யிநக்கும்‌ போநனையேவ்‌ வாறு புகல்வதவே. 

இ-ள்‌. வேலே விளங்கு கையான்‌ செய்ய தாளினில்‌ வேற்‌ 
படையே மிக்கு விளங்குகின்ற கையையுடைய குமாசக்கடவு 


ரூடைய சவர்‌ க இருவடிகளில, வீழ்ந்து இறைஞ்சி மாலே கொள. 


இங்ஙன்‌ காண்பதல்லால-விழுர்‌ 5 கொழுது காதல்கொள்ள 


விங்கெ சரிசிப்பதல்லாமல்‌, மன வாக்குச்‌ செயலாலே அடைதற்‌ 
கரிதாய்‌--மன ததாலும்‌. வாக்காலும்‌ செயலாலும்‌ அடைதற்கரி 


தாம்‌, அறு உழு ஆஃ ஒன்றுபோலே இருக்கும்‌ ட பொருளை எவ்‌ 


- வாமா புகல்வத - அருவமும்‌ ௨ pC ஏகவஸ்‌ அலைப்போல 
வி நக்கின்ற அட்‌, ரா ட்‌ ௭-௮, 
ஏ அசை: (௨௮) 


முருகக்கடவுள்‌ பக்தியினால்‌ எரி மனவாக்குச்‌ செயல்களால்‌ 


i த என்பன கறுத்த, 
... கடத்திற்‌ குறத்தி பிரானரு ளாற்கலங்‌ காதசித்தத்‌ 
திடத்திற்‌ புணுயென யான்கடந்‌ தேன்சித்ர மாதால்குற்‌ . 


படத்திற்‌ கழத்திற்‌ பழத்தசேவ்‌. வாயிற்‌ பணை யீலுந்தித்‌ 
தடத்திற்‌ றனத்திற்‌ கிடக்கும்வேங்‌ காம சழத்திரமே 
இ-ள்‌. கடக்திற்‌ குறத்தி பிரான்‌ அருளால்‌--மலைச்‌ சாமலிலே 


யுள்ள. வன்ளிசாயகி தலைவசாகிய சுப்பிரமணியக்‌ கடவுளது திரு. 
வமருளால்‌; கலங்காத. சித்தத்‌ திட த்தின்‌ புணே என அசையாத 


உள்ள ததன்‌ உறுதியே தெப்பமாக, யான்‌ கடக்தேன்‌- அடியேன்‌ 


i தாண்டிக்‌ கரையேறினேன்‌, சித்ர மாதர்‌ அல்குற்‌ படத்தில அழ. 


யை பெண்கள து அல்குலாகி.ப பாம்பின்‌ படத்திலும்‌, கழுத்தில்‌ 


பழுத்த செவ்வாயில்‌ --௧( முத்திலுங்‌, கணிக்க இவரது வாயிலும்‌, 


பனையில்‌ மூங்கில்‌ போலும்‌ தோளிலும்‌, உர்சித்‌ தடத்தில்‌ 


கெ ரப்பூழாகிய குண்டத்திலும்‌, தன ததிலும்‌--முலைகளிலும்‌, பென்‌. 


கும்‌ வெம்‌ காம்‌ சழுக்சிசம்‌-- இருக்கும்‌ கொடிய காமச்கடலை. 


ஓகை: 
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உலக்மயக்கம்‌ மு நுகக்கடவுளி து திருவருளால்‌. திடடுத்தங்‌ ' 
கொண்டு கடக்கத்தக்கது என்பது கருத்து 


பாலேன்‌ பதுமோழி பஞ்சென்‌ பதுபதம்‌ பாவையர்கண்‌ 
சேலேன்‌ பதாகத்‌ திரிகின்ற நீசெந்தி லோன்றிநக்கை 
வேலேன்‌ கிலைகொற்‌ றமயூர மென்கிலை வேட்சித்தன்டைக்‌ 
காலேன்‌ கிலைமன மேயேல்ங னேழத்தி காண்பதுவே, 


ம்‌ இரக ள்‌. பால்‌ என்பது மொழி -பாலெனப்படுவ௫ பெண்கள்‌ 
வாக்கேயாம்‌, பஞ்சென்பறு பதம்‌ பஞ்செனப்பவெது பெண்க 
ருடைய பாதமேயாம்‌, சேல்‌ எண்பது பாவையர்‌ கண்‌--சேல்‌ 
மீன்‌ எனப்பவெது பெண்கள்‌ கண்ணேயாம்‌ அகத்‌ இரின்ற நீ. 
என்று சொல்லிச்‌ திரிகின்ற நீ, செர்திலோன்திருக்கை வேல்‌: - 
என்‌ லை-இருச்செர்‌ தூரில்‌ எழும்‌ தருளியிருக்கும்‌ முழுகக்கடவு 


ளது: இருக்கரங்களிலேயுள்ள வேலாயுதத்தைத்‌ இயானிக்கன்றா" 


யில்லை, வெட்சித்‌ தண்டைக்‌ கால்‌. என்கலை-வெட்சிப்பூப்போ லும்‌ - 
சிவர்த நிறமும்‌, தண்டையுமுடைய  திருவடியென்கின்றாயில்லை 5 
மனமே-உனஅதியில்லாக மனமே, எங்ஙனே முத்தி காண்பது 
முக்தியெனவது எவ்வாறு. எ-று, ர (௩.0) 

பிரபஞ்ச கிசோதத்தில்‌ மயங்காது ச்‌ அன்த 


தியானித்தால்‌ முக்தி கைகூடுமென்பது கருத்து, 


போக்கக்‌ குடிலிற்‌ புகுதா வகைபுண்ட ரீகத்தினுஞ்‌ 
_ சேக்கச்‌ சிவந்த கழல்வீடு தந்தநள்‌ சிந்துவேந்து 


கொக்குத்‌ தறிபட்‌ டெறிபட்‌ டூதிரங்‌ குழகுமேனக்‌ 


| கக்கக்‌ கிரியுரு வக்கதிர்‌ வேறேட்ட காவலனே, 


= 


இ-ள்‌. பொக்கக்‌ குடிலில்‌ புகுதாவகைபொய்க்குடிலாயெ a 
சரீரத்திலே மீளவும்‌ பிரவேசித்துப்‌ பிறவாமல்‌, புண்டரிகத்தினும்‌ 
செக்கச்‌ இவக்த' கழல்‌ விடு தர்தருள்‌--செர்‌தாமரையிலுமிகச்‌ 
இவர்த திருவடியாயெ மோக்ஷத்தைத்‌ தந்தருள்வீராக்‌; 'இர்து 
| க்‌ சுவறி, கொக்குத்‌ தீறிபட்டு-ஞரன்கொண்ட 
மாமரவடிவஞ்‌ சிதைபட்டு, எறிபட்டு--பிளபீட்டு, உதிரங்‌ குழு 

எனக்‌ கக்க இச த்தங்‌ குமுகுமென்‌௮ பெருக, ரி உருவண 


[ஜீ தனி 
, ந 


காப்பிரோ, 
முருகக்கடவுளே, என்‌ அன்பத்தை விரைவிலே ல தீர்த்தருள்‌ 
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கிரெள்ஞ்சமலை தளை பட, கதிர்வேல்‌ தொட்ட க்வ்லனே- ஒளி 

பொரும்‌ திய வேலை விடுத்த சக்கரமே, எ.து, 
முருகக்கடவுளே, அடியேன்‌ பிறவியெடுச்‌ து ழலாவண்ணம்‌ 

இருவடி. தற்தமுள்வீராகவென்பது கருத்து, 

கிளைத்துப்‌ புறப்பட்ட கர்மார்‌ புடன்கீரி யூடுநவத்‌ 

தோளைத்தப்‌ புறப்பட்ட வேற்கந்த னேதுறந்‌ தோநளத்தே 

வளைத்துப்‌ பிடித்தப்‌ பதைக்கப்‌ பதைக்க வதைக்குங்கண்ணார்க்‌ 


கிளைத்துத்‌ தவிக்கின்ற வேன்னை யேந்நாள்வர்‌ திரட்சிப்பையே. 


. இ-ள்‌, னெ த்துப்‌ புறப்பட்ட சூர்மார்புடன்‌--ளை கொண்டு 


புறப்பட்ட சூரன்‌ மார்பும்‌, கிரி--கிசெளஞ்சமும்‌, ஊடு உருவ. 
தொளை ததுப்‌ புறப்பட்ட தனை த்துக்‌. 


உள்ளே உருவும்படி, 


கொண்டு வெளிவந்த, வேற்‌ கந்தனே வேலாய சத்சையுடைய : 
கந்தசுவாமி, துறந்தோர்‌ உளத்தை வளைத்துப்‌ பிடித்து துறவி 


களது உள்ளத்தை மடக்கி பற்றிப்‌, பதைக்கப்‌ பதைக்க வதைக்‌ 
கும்‌--மிகவும்‌ வருந்தும்படி. வருத்திக்‌ கொல்லும்‌, கண்ணார்க்கு 
_காமக்கண்களையுடைய ' பெண்களுக்கு, இளை தது எதிர்நிற்க 
மாட்டாது தளர்ச்து அஞ்சி, தவிக்கின்ற வென்னை- வரும்‌ அகின்ற 
வென்னை, எந்நாள்‌ வந்து ' இரட்சிப்பையேஎந்தநாள்‌ வந்த 
ராஹி... 


வீராகவென்பது கருத்து, 
ழடியாப்‌ பிறவிக்‌ கடலிற்‌ புகார்ழழு துக்கேடுக்கு 
மிடியாற்‌ படியில்‌ விதனப்‌ படார்வேற்றி வேற்பேருமா 


.. ளடியார்க்கு நல்ல பேருமா ளவுணர்‌ குலமடங்கப்‌ 
“பொடியாக்‌ கியபேரு மாடிரு நாமம்‌ புகல்பவரே. 


இ-ள்‌. முடி யாஃ-கடத்தற்க ரிய, பிறவிக்‌ 


பிறவிச்‌ சமுத்திரத்தில்‌ பிரவேசியார்‌, முழுதுங்‌ கெடுக்கும்‌ :, 
முற்றாகக்‌ கெடுக்கும்‌, மிடியாற்‌ படியில்‌ விதனப்‌ மடார்‌-வறுமை ... 


யினாற்‌ பூமியிற்‌ கவலையடையார்‌, , வெற்றி. வேற்பெருமாள்‌-- 
வெற்றியைத்தரும்‌ வேலாயுதத்தையுடைய புருஷோத்தமரும்‌, 
அடியார்க்கு ஈல்ல பெருமாள்‌ அமி.யவர்க்கு வேண்டுவதைக்‌ 


அ 


aay 


(௩௨). 


கடலில்‌. புகார்‌ 


i கொடுத்தருளும்‌ இனிய புருஷோத்தமரும்‌, அவுணர்‌ 
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ல்‌ 


அடங்கப்‌ பொடியாக்கிய பெருமாள்‌ அஅசுரசஞுலம்‌ முழுதும்‌ பரி 
 காசப்படச்‌ செய்த புருஷோத்தமருமாகிய முருகக்கடவுளஅ, 
- இருஈாமம்‌ புகல்பவர்‌- திருநாமத்தைச்‌ செபிக்கன்றவர்கள்‌. எ-அு 


்‌ வறுமை கோயுமில்லையென்‌ பத கருத்து, 


பிறவித்‌ துன்பமும்‌ 
(௩௩) 


முருகக்கடவுளைத்‌ அதிப்போர்க்குப்‌ 


போட்டாக வேற்பைப்‌ போநதகந்‌ தாதப்பிப்‌ டே ானதொன்றற்‌ 


 கேட்டாத கான கலைதந வாயிநங்‌ காம்வீடாய்ப்‌ 


பட்டா நயிரைத்‌ 
கட்டாரி வேல்வீழி யார்வலைக்‌ கேமனங்‌ கட்டுண்டதே. 


கீநகிப்‌ பருகிப்‌ பசிகணிக்குங்‌ 


இ-ள்‌, பொட்டாக -பொட்டப்போலத்‌ அளையாகும்படி, 
வெற்பைப்‌ பொருத கந்தாடிரெளஞ்சகமிரியைத்‌ தகர்த்த கந்த 
சுவாமீ, இரறுங்காமவிடாய்ப்‌ பட்டார்‌ உயிரைஅபெருங்‌ காம 
விடாய்‌ கொண்டவர்களது உயிரை, இருப்‌ பருகிப்‌ பசி தணிக்‌ 
மும்‌ முறுக்கிப்‌ பிழிக்துண்டு பசி இர்க்கும்‌, கட்டாரி வேல்‌ 
விழியார்‌. வலைக்கேஅநீண்ட வேல்போலும்‌ கண்களையுடைய 
பெண்களது காமவலையிலேயே, மனங்‌ கட்டுண்டது--என்‌ மன 
மானது சிக்குண்ட அ, தப்பிப்‌ போனது--௮து என்வசப்படாது 
தப்பிப்போயிற்று, ஒன்றற்கு எட்டாத ஞான கலை தருவாய்‌ 


பொருக்துதற்கரிய மேலான ஞானவுணர்ச்சியைத்‌ தந்‌ தருள்வீராக, 


முருகக்கடவுளே, என்மன த்தையடக்க எனக்கு ஞானர்தந்‌ 


தருள்வீராக வென்பது கருத்து, 


_ பத்தித்‌ துறைமிழிந்‌ தானந்த வாரி படிவதினான்‌ 


புத்திக்‌ தரங்கந்‌ தெளிவதேன்‌ றேபோங்கு வெங்குருதி 
. மெத்திக்‌ குதிகோள்ள வேஞ்த ரனைவீட்ட சுட்டியிலே 
குத்தித்‌ தரங்கோண்‌ டமரா வதிகோண்ட கோற்றவனே. 


கல்பம்‌ ப அகட்ட வம 


இ-ள்‌, பத்திச்‌ துறை. இழிந்து அனம்த வாரி படிவதின்‌-- 


'பத்தியாயெ அன்றயிலே இறங்பப்‌ பேரானக்க சழுத்திசத்தில்‌ 
்‌ முழுகுவதால்‌, 


நான்‌ புத்திர்‌ தரங்கம்‌ தெளிவது என்றோ 


நான்‌ புத்தியாயெ அலைநீங்கிக்‌ தெளிவுபெறுவது எச்காளோ, - 


பொங்கு 


வெங்குருதி மெத்திக்‌ குதிகொள்ள கைக்குன்ற 


20 கந்தரலங்காரம்‌ 

(கொடிய இரத்தமானது அதிகரித்துப்‌ பாய, வெம்‌ சூரனை 
கொடிய. ரூனை, விய்ட சுட்டியிலே-- அகன்ற ரெற்றியிலே, 
குத்தி தரம்‌ கொண்டு--குக்தி அவன்‌ வலிமையை வாங்கி, அமரா 
வதி கொண்ட கொற்றவனே - இர்‌ இரபுரியைக்‌ 
பவெற்மியையுடைய சுப்பிசமணியக்கடவுள. 


(௩௫) 


முருகக்கடவுளே, அடியேனுக்குத்‌ திடபத்தியுண்டாகுமாறு 
விசைந்தறுக்காகஞ்‌ செய்தருள்‌ வீராகவெள்பது: 


று, 


சுமித்தோடு மாற்றிற்‌ பேநக்கா னதுசேல்வந்‌ துன்பமின்‌ பங்‌: 


கழித்தோடு கின்றதேக்‌ காலநேஜ்‌ சேகரிக்‌ கோட்டுழத்தை 
கொழித்தோடு காவீரிச்‌ சேங்கோட னேன்கிலை குன்றமேட்டூங்‌ 
கிழித்தோடு வேலேன்‌ கீலையேங்க னேழத்தி கிட்டுவதே, 


இ-ள்‌, சுழித்து ஒடும்‌ ஆற்றில்‌ பெருக்கு அன அ செல்வம்‌ 
[தொரு காலத்திலே) நீர்ச்‌ சுழிகொண்டு பாய்கின்ற அற்றிலே 
பெருக்‌ கொத்தது செல்வம்‌ (அத நிலையுடையதன்‌ ௮), இன்பம்‌ 
இன்பம்‌--தன்பமயமாகிய இவ்வலகவின்பத்தை, 
கின்றது எக்காலம்‌ செஞ்சே-மனமே நீ விட்டு அகல்வது எக்‌ 
காலம்‌, கறிக்கோட்டு முத்தை யானைக்‌ கொம்பிலுண்டாகித்‌ 
தெறித்த முத்தை, கொழித்து ஓடு காவிரிச்‌ செங்கோடன்‌ என்‌ 
தலை கொழித்துக்கொண்டு பாயும்‌ காவிரியாறு சூழ்ர்த திருச்‌ 
செங்கோட்டிலுள்ள முருகக்கடவுளே என்கின்றாயில்லை, குன்றம்‌ 
எட்டும்‌ கிழித்து ஓடும்‌ வேல்‌ . என்லை மலைகள்‌ எட்டையும்‌ 


பிளந்து செல்லும்‌ வேலாயுதமே என்கின்றாயில்லை, எங்ஙனே 


முத்தி கிட்டுவது முத்தி எவ்வா ௮ சித்திக்கும்‌! எ-று (௩௯) : 
| மாலையும்‌, எனக்கு முன்னே வக்து தோன்றிடின்‌-- அடியேன்‌ 


உலக்போகம்‌ அச்சமயம்‌ என்பதையுணர்க்து முத்திக்கேது 
வாகிய சுப்பிரமணிய ச இர்‌ இப்பாயாக 


கருத்து, 


வென்பது 


கண்டூண்ட சோல்லியர்‌ மேல்லியர்‌ காமக்‌ கல்விக்கள்ளை 
'மொண்டுண்‌ டயர்கினும்‌ வேன்ம்ற வேன்ழது கூளித்தீரள்‌ 
டூண்டுண்‌ ட௫௫௫ டட. டுடுடுடு டூண்டூடூண்டு [தனே 
மன்ன டேனக்கொட்டி யாடவேஜ்‌ சூர்க்கோன்றராவுத்‌ 


கைக்கொண்ட 


கழித்து ஓடு 
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குண்டு உண்ட . சொல்லியர்‌--கற்கண்டையொக்க 


இ-ள்‌." 


இனிய சொல்லையுடையவரும்‌, மெல்லியர்‌ -- மென்மையுடையவரு 


மாகிய பெண்களுடைய, காமக்‌ கலவிக்கள்‌ னைக ரமப்புணச்‌ சியாயெ 
இனிய கள்ளை, மொண்டு உண்டு அயர்கினும்‌- அள்ளிக்குடி த்து 


மதிமயங்கிக்‌ சடப்னும்‌, வேல்‌ மறவேன்‌ வேலாயுதத்தை மற 


வேன்‌, முது கூளித்திரள்‌- முதிய பேய்க்கணங்கள்‌, ணெ டுண்‌ 


வரக ர்க்க னது கொட்டியாட-- டுண்ணெடெனப்‌ பறை 


கெ ரட்டி யாடும்படி, -வெம்‌ சூர்‌ கொன்ற சாவுச்சனே - கொடிய 


.. சூரனைக்‌ கொன்றொழித்த வீரராயெ சுப்பிரமணி.பக்கடவுளே 


காமமயக்கத்திலே இடக்குங்காலத்திலும்‌ எனது த்தம்‌ 
(தேவரீருடைய தஇருவடியிலே பதிந்து டெக்குமாணு அறுக்ரெகஞ்‌ 
(௩௭) 


செய்யவேண்டு மென்பது கருத்து. 


 நாளேன்‌ சேயும்வீனை தானேன்‌ செயுமேனை நாடிவந்த 


கோளேன்‌ சேயுங்கோடூங்‌ கற்றேன்‌ சேயுங்கும ரேசரிந 


ட தாளுல்‌ சிலம்புஞ்‌ சதங்கையுந்‌ கண்டையுல்‌ சண்ழகழந்‌ 


த்‌ 


தோளுங்‌ கடம்பு மேனக்குழன்‌ னேவந்து தோன்றிடினே, 


-திய 


க்ஷ த்திரங்கள்‌ என்ன செய்யும்‌ ஊழ்வினை கான்‌ யானு செய்யும்‌, 


ட்‌ 
இ-ள்‌. காள்‌ என்‌ செயும்‌ வினை. தான்‌. என்‌ செயும்‌- 


எனை நாடிவந்த கோள்‌ என்‌ செயும்‌-- என்னை நோக்கிவக் த இக்‌ 


இரகம்‌ யாதுசெய்யும்‌, கொடுங்‌ கூற்று என்‌ செய்யும்‌--கொடிய 
யமன்‌ யாதுசெய்வான்‌, குமசேசர்‌ இரு தாளும்‌ இலம்பும்‌ சதங்கை 


யும்‌ தண்டையும்‌ அகுமாசக்கடவுளுடைய : இருதிருவடிகளும்‌, 
சிலம்பும்‌, சதங்கையும்‌, தண்டையும்‌, சண்முகமும்‌ ஆ அுமுகல்‌ 


களும்‌, தோளும்‌ பண்ணிரண்டு தோள்களும்‌, கடம்பும்‌ கடப்ப 


முன்னே வக்து வெளிப்படுமாகில்‌, எ ணு, (௩௮) 
சுப்பிரமணிய உபாசனையால்‌ திக்காக தோஷூருசலியன நீங்கு 

மென்பது கருத்து, 

உதித்தாங்‌ குழல்வதுஜ்‌ சாவதுந்‌ தீர்த்தேனை யுன்னீலோன்ற 


விதீத்தாண்‌ டநடநங்‌ காலழண்‌ டேர்வேற்பு நட்டூக 


_ பதித்தாம்பு வாய்கிநின்‌-றம்பரம்‌ பம்பரம்‌ பட்டுழல்‌ 


மதித்தான்‌ றிநமரு காம்யி லேறிய மாணிக்கமே, 


1, ட்கள்‌ அழிக்தது, . a 


22 கந்தரலங்காரம்‌ 

இ-ள்‌. உதித்தாங்கு - கன்மததுக்கேற்பப்‌ பிறக்தபடியே, 
உழல்வதும்‌ சாவதும்‌ திர்த்து-சுழன் றுதிரிதலையும்‌ சாதலையும்‌ 
நிக்கி, ஏனோ உன்னில்‌ ஒன்று அ. என்னை. உம்மைப்போல்‌ ஒரு 


பொருளாக, விதித்து அண்டு அருள்‌ தரும்‌ காலம்‌ உண்டோ 


வகுத்து ஆட்கொண்டு இருவருள்புரியுங்‌ காலமுளதோ, வெற்பு 
ஈட்டு உரக பதித்தாம்பு வாங்க நின்‌ அ-அமந்தரமலையை நாட்டி 
ஈாக்ராசனாசய வாசுகியைக்‌ கயிறுகக்‌ கொண்டு இழுக்கு நின்று, 


அம்பசம்‌-- காமம்‌, பம்பசம்‌ பட்டு உழலபம்பரம்போற்‌ சுழல, 


மஜித்தான்‌--கடைர்க விஷ்ஹுவினது,  தஇிருமருக இ ருமரு 
களே, மபிலைறிப மாணிக்கமே --மயில்வாகனங்‌ கொண்ட. மாணிக்‌ 


கம்பபோல்பவரே.. எ று, (௩௯) 


CLES ஒர்‌ பகற்‌ ஒி ப்‌ 


வருத்தும்‌ ௭ டது 


வேண்டு மென்ப த கருத்தா, 


ட்‌ 8 on சேந்தூர்‌ வயற்போமி றேங்கடம்பின்‌ 

_ மால்பட்‌ டழிந்தது பூங்கொடி யார்மன மாமமிலோன்‌ 
ெல்பட்‌ டமிந்தது வேலையுஷ்‌ தானும்‌ 'வேற்புமவன்‌ 
ட டழிந்ததிம்‌ கேன்றலை மேலயன்‌ கையேழத்தே. 


இ-ள்‌. சேல்‌ பட்டு அழிர்கது. செர்தூர்‌ வயற்‌ பொழில்‌-- 
செர்தூர்வயற்‌ ரூழலிலேயுள்ள சோஜுகள்‌ (அந்த வயல்நீரிலிருக்து 
அள்ளிப்பாயும்‌) சேல்தாக்கி அழிந்தது; தேங்கடம்பின்‌ மால்‌ பட்‌ 
டழிக்தது பூங்கொடியார்‌ -- மதுரமரயை 
வேட்கை பட்டுப்‌ பூங்கொடிபோலும்‌ பெண்களது மனம்‌ ஈடழிக்‌ 
தது, மாமயிலோன்‌ வேல்பட்டு அழிக்கது வேலையும்‌ சூசனும்‌ 
வெற்பும்‌--பெசிய மயில்வாகனச்தையுடைய முருகக்கடவுளது 


மனம்‌ 


வேலாயுதம்பட்டுக்‌, கடலும்‌ சூசனும்‌ இரெளஞ்சமும்‌ அழிர்‌ தன, 


அவன்‌ கால்‌ பட்டு அழிக்தது இங்கு என்தலைமேல்‌ அயன்‌ 
கையெழுக்து--அக்கடவுருடைய கால்பட்டு என்‌ தலையில்‌ பிரமன்‌ 
“அ, (௪௦) 
முருகக்கடவுள்‌ இருவடிப்பத்தியினால்‌ ஊழை மேற்கொள்ளலா 
- மென்பது கருத்து, ர்‌ 


கடப்பமலரின்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌ 


பாலே யனைய மோழியார்த மீன்பத்தைப்‌ பற்றியேன்று 
மாலேகோண்‌ டுய்யும்‌ வகையறி யேன்மலர்த்‌ தாடநவாய்‌ 
காலே மீகவுண்டு காலே மீலாத கணபணத்தின்‌ 

மேலே துமீல்கொள்ளு மாலோன்‌ மநகசேவ்‌ வேலவனே, 
இ-ள்‌. 
்‌ ஊபாலேபோலும்‌ இனிய சொல்லையுடைய பெண்களது போக 
- வின்பத்தைத்‌ தொடர்து, என்றும்‌ மாலே கொண்டு--எக்சாளும்‌ 
மயக்கமே சொண்டு, உய்‌:ப வகை அறியேன்‌] ஈடேலும்‌ வழி 
டீ காணேன்‌, மலர்த்தாள்‌ தருவாய்‌--மலர்போலும்‌ திருவடிகளை ச்‌ 


காலே இலாதஅகாலோ இல்லாத, க 
படங்களை யுடைய அதிசேடன்‌ மேலே, 
ரலோன்‌--ஞானநித்திரை செய்யும்‌ விஷ்‌ ணுவின இ, மருக 
ருகரே, செவ்வேலவனே -- சிவச்‌ 2 வேலாயுத த்தையுடையவரே, 


அயில்‌ 


| முருகக்கடவுளே, “இிற்றின்பமயச்க த்தைக்‌ 
ர இிருவருள்புரிவீராக வென்பது கருத்து 
இ  நிணங்காட்டுங்‌ கோட்டிலை வீட்டோரு வீடெய்தி நிற்கநிற்குங்‌. 
. குணங்காட்டி யாண்ட குருதே சிகனங்‌ குறச்சிறுமான்‌ 

£ பணங்காட்டு மல்குற்‌ குருகுங்‌ குமரன்‌ பதாம்புயத்தை 


' நிற்க-_தர்க்கர்‌ சக்‌ கொழுப்பைத்‌ தோற்அவிக்கும்‌ சிறு குடிசை 
' யாயெ சரீ ரத்தையிட்டு 'ஓரழியாத வீட்டைப்‌ பெற்று நீங்கா 
இருக்க, சிற்கும்‌ முணங்காட்டி.-நிலையையுடையகசாகிய அருட்‌ 
குணத்தை அருளி, ஆண்ட 'குருதெசிகன்‌-- ஆட்கொண்ட குரு 


ஈமது குறவர்குலத் அச்‌ சிறுமான்போன்ற வள்ளிநாயயொச௮ பாம்‌ 


- கூருின்ற குமிரரக்கடவுரூுடைய, பதாம்‌  புயத்தைஃ பாத 


| என்கன இங்கே கிடைத்தது, சனனி, (௪௨) 


பாலே அனைய மொழியார்‌ தம்‌ இன்பத்தைப்‌ பற்றி. 


இ-ள்‌. பது டும்‌ மொட்டிலை விட்டு ஓரு. ட oe 


்‌ கமலத்தை, வணங்காத்‌ தலை-வழிபடா? தலையாகிய, இத எங்கே . 
- எனக்கு இங்ஙன்‌ வந்து வாய்த்தது--இஃது எங்கிருந்து. வந்து 


ந . தந்தருள்விராக, காலே மிக உண்டு--காற்றினையே மிகப்‌ பசித்து, 
கணபணக்கின்‌ மேலேஃபல்‌ 


கெ ரள்ளாம்‌ I 


கடரந்தய்யுமாற 


(௪) ்‌ oo 


காதனாயெ, ஈம்‌ குறசீ இ.றுமான்‌ பணங்‌ காட்டும்‌ அல்குற்கு-. ' 


பின்‌ படத்தினையொத்த அல்குலுக்கு, உருகும்‌ குமரன்‌ அன்பு 


2d கற்‌ தரலங்கீரரம்‌ 
முருகக்கடவுளே வணங்காத தலை தலையன்‌ று எனபது கருத்து, 


கவீயாற்‌ கடலடைத்‌ தோன்மர கோனைக்‌ கண்பணக்கட்‌ 
சேவீயாற்‌ பணீயணி கோமான்‌ மகனைத்‌ திறலாக்கர்‌ 
புவீயார்ப்‌ பேடித்தோட்ட போர்வேன்‌ மநுகனைப்‌ போற்றீயன்‌ 
குவியாக்‌ காங்கள்வந்‌ தேங்கே யேனக்கிங்கன்‌ கூடியவே. 


இ-ள்‌. கவியால்‌ கடல்‌ அடைத்தோன்‌ மருகனை குரங்கு 
களால்‌ கடலிலே சேதுபர்தனஞ்‌ செய்வித்த சாமாவதாசமூர்த்தி 
யாகிய விஷ்ணுவினது மருகசை, கணபணக்‌ கட்செவியால்‌- 
்‌ பலபடங்களையுடைய சர்ப்பங்களால்‌ ஆய, பணி அணி கோமான்‌ 
மகனை ஆபரணங்களையணிர்‌ த வெபெருமானது திருக்குமாரசை, 
திறல்‌ அரக்கர்புலி- வலிபொருர்‌ இய அசுராது பூமியை, ஆர்ப்‌ 
பெழ-ஆரவாரமுண்டாக, கொட்ட அழித்த, போர்‌ 
முருகனை போர்வலிமையுடைய வேலைச்‌ தாங்யெ முருகக்கடவுளே, 


போற்றி  அன்பால—தோத்திரஞ்‌ செய்து அன்புகொண்டு, 


. குவியாக்‌ கரங்கள்‌ ிரடுற்‌ குவித்து அஞ்சலிசெய்யாத கைகள்‌, 2 


வந்து எங்கே எனக்கு இங்ஙன்‌ கூடிய எங்கிருக்‌ து வந்து எனக்கு 
இங்கே சேர்ர்தன. எஃணறு, (௪௩) 
முருகக்கடவுளைத்‌ தொழாதகைகள்‌ கைகளலலவென்பது. 
்‌ கருத்து, 
தோலாற்‌ சுவர்வைத்து நாலாறு காலிற்‌ சுமத்தியீந 
காலா லேழப்பி வளைழது கோட்டிக்கை நாற்றிநரம்‌ 
' பாலார்க்கை மீட்டுத்‌ தசைகொண்டு வேய்ந்த வகம்பிரிந்தால்‌ 
வேலாற்‌ கீர்தோளைத்‌ தோனீந தாளன்றி வேறில்லையே. 
இ-ள்‌. வைச்து--கோலினாலே.. சுவர்‌ 
எழுப்பி, நாலா அ. காலிற்‌ சுமத்தி பத்து வாயுக்களை : (தசவாயுக்‌ 
களை) எற்றி, இறா காலால்‌ எழுப்பி இரண்டு காலால்‌ உயர்த்தி, 
வளை முதுகு ஓட்டி -வகயாகிய முதுகெலும்பை நீட்டி, கைதாற்றி 
_ கையாகிய கைமரங்களாத்‌ தொங்க அமைத்து, ஈாம்பால்‌ 
ஆர்க்கை இட்ட ஈரம்ப்களால்‌ வரிதல்செய்து, தசை கொண்டு 


தோலால்‌. சுவர்‌ 


வேய்ர்‌ தமா மி௫த்தால்‌ மூடிய, அசம்‌ பிரிர்தால்‌ (ஈம்‌) உடம்‌ 
பாயை வீடு நீங்கினால்‌, வேலால்‌ சிரி தொளைத்தோன்‌ இரு 


[பாற்‌ 


வேல்‌ 


க 


மூலமும்‌ உரையும்‌ Oo 2. 


- தாளனறி வேறு இல்லை-- வேலினால்‌ இெளஞ்சமலையைச்‌ 

ஜ்‌ அளக்க குமாரக்கடவுளது இரு திருவடிகளுமேயல்லரம்ல்‌ 

' (மக்கு) வேறு புகலிடம்‌ இல்லை. எ-று, (௪௬) 

அழியுமியல்புடைய இவ்வுடம்பு நீங்குமிடத்து எமக்குப்‌ 

புகலிடம்‌ மூருகக்கடவுள்‌ இருவடிகளைவிட வேறில்லையென்பது 
கருத்து, 

 ஒருபூ தநமறி யாத்தனி வீட்டி லுரையுணர்வற்‌ 

 நீரபூத வீட்டி லீராமலேன்‌ றனிரந கோட்டொறகைப்‌ 

_ போநபூ தரழரித்‌ தேகாச மிட்ட புராந்தகந்குக்‌ 

_ குநபூதவேலவ னீட்டூர கர குலாந்தகனே. 

இ-ள்‌. ஒரு பூதமும்‌ அறியாத்‌ தனிவீட்டில்‌ உரை உணர்‌ 

வற்று இரு பூத வீட்டில்‌ இராமல்‌ என்றான்‌  பூதவுடம்பாிய 

ம (இவ்‌) வீட்டில்‌ இராமல்‌. ஒரு சீவறும்‌ அறியாத சனிமையினை 

| யுடைய அவாதசார்த தலத்திலே வாக்கும்‌ அறிவுமற்னு இரு 
'வென்றருளிச செய்தார்‌, இருகோட்டு ஓ ஈகைப்‌ பொரு. பூசாம்‌ 

உரித்த-இரு கொம்புகளும்‌ ஒரு கையுமுடைய போர்செய்யும்‌ 
யானையின்‌ தோலையுரித்து, ஏகாசம்‌ 


2௬ 


12% 


இட்ட. போர்வையாக த்‌ 
தரித்த, புரார்தகற்கு - முப்புர சகனராகய சிவபெருமானுக்கு 
. குரு--குழுவும்‌, பூத வேலவன்‌ தூய வேலையுடையவ மாகிய, 
நிட்டூ£ சூர குலாக்தகனே கொடிய சூரன,து குலச்சை அழித்த 
முருகக்கவுடளே, எ... (௪௫) 
குமாரக்கடவுளே ஈமக்குக்‌ குருமூர்ததியாக எழுர்‌ தருளி 
' வந்து உபதேசஞ்‌ செய்காசென்பது கருத்து, 


ணன்‌ அகல அவே 
பத்ம ட்‌ 


3 2 ப்‌ 


யான ஞான வீனேதந்‌ தனையேன்று நீயநள்வாய்‌ ' 

- சேயான வேற்கந்த னேசேந்தி லாய்சித்ர மாதரல்குற்‌ 
ஆ றேமா வுரகிப்‌ பநகிப்‌ பேருகித்‌ துவஞமிந்த 
3 மாயா வீனோத மஜேதுக்க மானது மாய்வதற்கே. 

1 இ-ள்‌, நீ ஆன-- அடியேன்‌ யான்‌ என்பது மறக்து உமது 
| மயமான, ஞான வினோதர்தனை என்று நீ அமுள்வாய்‌-மெய்யதி 
வாயே விசோத போகத்தை எ்ர்ராள்‌ ' தேவரீர்‌ தர்‌ தருள்வீர்‌, 


இ பக ட 


க ண எரா 


26 கந்தரலங்காரம்‌ 
சேயான வேற்கந்தனே--குமாசசாகிய வேலையுடைய கர்‌ தசுவாமி, 
செந்திலாய்‌ - இருச்செச்‌.தூரில்‌ எழுர்‌ தருளியிருப்பவரே, மாதர்‌ 
அல்குல்‌ தொயா--பெண்களது போக த்திலே முழுக, உருகி 
ரெஞ்சருகி, பருகி மன மாரவுண்டு, பெரு--ஆசைவீங்க, 
துவளும்‌--சோருகின்ற, மாயா வினோத _-மயக்கவிளையாட்டாகய, 
மாய்வதற்கு--மாண்‌ 
டொழியும்வண்ணம்‌. ரு. (௪௬) 
எனக்குச்‌ இற்றின்பக்கிலேசம்‌ நீங்கும்பொருட்டுப்‌ பேரானக்‌ 
தக்காட்டு என்றைக்குக்‌ கைகூடுமோவென்பது கருத்து. 
பத்தித்‌ திருழக மாறுடன்‌ பன்னிரு தோள்களுமாய்த்‌. 
தித்தித்‌ திருக்கு மழதுகண்‌ டேன்‌ சேயன்‌ மாண்டடங்கப்‌ 
புத்திக்‌ கமலத்‌ கருகிப்‌ பேருகிப்‌ புவனமேற்றித்‌ 
தத்திக்‌ கரைபுர ஞம்பா மானந்த சாகாத்தே. 
இ-ள்‌. பத்தித்‌ திருமுகம்‌ ஆுடன்‌---அலங்காரமான திரு 
முகங்கள்‌ அறோடு, பன்னிரு தோள்களுமாய்த்‌ இத்திக்கும்‌ அமுத 
கண்டேன்‌--பன்னிசண்டு புயங்களுமுடையதாய்‌ மதுரமாயிறாக்‌ 
கும்‌ தேவாமிர்தம்‌ போல்பவராயெ சுப்பிரமணியக்கடவுளைக்‌. கண்டு 
கொண்டேன்‌, செயல்‌ மாண்டு அடங்க-எனது செயல்‌... என்பதி 
நித்து ஒடுங்கும்படியாக, புத்திக்‌ கமலத்து உருக. புத்திக்‌ 
' தாமசையிலே உருக, பெருகபிரவாகிதஅு, புவனம்‌ . எற்றினை 
புவனங்களை வீசி, தத்திக்‌ கரைபுரனாம்‌- குதித்துக்‌ , கரைபுரண்டு 
பாயும்‌, பரம ஆர்ந்த சாகரத்தே _.பேரின்ப சமுத்திரத்திலே, 
செயலற்றிருக்கும்‌ ஞானானந்த நிலை கண்டேன்‌ என்பது 
கருத்த... ட 
புத்தியை வாங்கிநின்‌ பாதாம்‌ புயத்திற்‌ புகட்டியன்பாய்‌ ந 
மத்தியை வாங்க வறிகின்றி லேன்மது சூர்நடுங்கச்‌ , 
சத்தியை வாங்கத்‌ தரமோ குவடு தவீடுபடக்‌ ப 
குத்திய காங்கேய னேவீனை யேற்கேன்‌ குறித்தனையே, 
.... இன்‌, புத்தியை வாங்கிவிஷயங்களிலே செல்லுன்ற என்‌ 
புத்தியைத்‌ தடுத்து நிறுத்தி, சின்‌ பாதாம்‌ பயத்தில்‌ புகட்டி அன்‌ 
பாம்‌ தேவரீருடைய திருவடி தீ தாமரையிலே அன்போடு 


மனோ துக்கமான த--மன க்கிலேசமான த, 


யிருக்கன்றீர்‌ 
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செலுத்தி, முத்தியை வாங்க அறிகின்திலேன்‌- மோக்ஷ த்தைப்‌ 
பெற்‌ அறியாதவனா யிருக்கின்றேன்‌, முது சூர்‌, ஈடுங்கு--முதிய 


'சூரனானவன்‌ அஞ்சி ஈடுங்கும்‌, ௮ச்‌ சத்தியை வாங்கத்‌ தரமோ 


அந்தச்‌ ௪த்திவேலாயு,த ததை எடுத்த என்மேற்‌ பிரமோடத்தற்கு 
யான்‌ பாத்திரனோ, குவடு தவிடுபட - கிரெளஞ்சமலை பொடியாக, 
குத்திய காங்கேயனே சிதை தீத கங்காபுத்திரரே, வினையேற்கு 
_திவினையுடையவெனக்காு, என்‌ குறித்தனை--பின்‌ யாதுகருதி 
எற, (௪௮) 


முருகக்கடவுளே, முதிதிகெறியிற்‌ செல்லவறியாஇருக்கும்‌ 


அடியேனை எவ்வாறு ஈடேற்றப்போகன்றீர்‌ என்பதி கருத்து. 


சூரிற்‌ கிரியிற்‌ கதிர்வே லேறீந்தவன்‌ றேண்டர்குமாஜ்‌ 
சாரிற்‌ கதியன்றி வேறிலைகாண்‌ டண்டு காவடிபோய்த்‌ 


தேரிற்‌ கரிமிற்‌ பரிமிற்‌ நீரிபவர்‌ செல்வமேல்லா 


ஸ்‌ ட்டி அல மாலன்‌ இரு க 
அடத தன்‌ ய ப பப்டட்டா்‌ 


ர்‌ 


நீரிற்‌ 'போறியேன்‌ றறியாத பாவி நேடுதேஞ்சமே. 

இள்‌, ூரில்‌. கிரியில்‌ கதிர்வேல்‌ எறிந்தவன்‌ ஞூான்மீதும்‌ 
இரெளஞ்சமலைமேலும்‌ பிரகாசம்‌ பொருக்திய . வேற்படையைச்‌ 
செலுத்திய குமாரக்கடவுளஅு, தொண்டர்‌ குழாம்‌ பத்தர்‌ கூட்‌ 
டத்தை, சாரிற்‌ கதியன்தி வேறு இலை காண்‌--சேர்ந்தால்‌ பரகதி 
யல்லாமல்‌ வேறு உபாயம்‌ இல்லையென்பது அறிவாயாக, தேரில்‌ 
கரியில்‌ பரியில்‌ தண்டு தாவடிபோய்‌-- இரச கஜ துசகங்களால்‌ 
அதிப சேனையோடு பகைமேற்‌ சென்‌ ௮, இரிபவர்‌ செல்வம்‌ எல்லாம்‌ 


- திரிகின்ற அசசாது சம்பத்தெல்லாம்‌, நீரில்‌ பொறி என்னுடை 
- நீர்மேலெழுத்துப்போல்‌ நிலையற்றது என்று, அறியாத பாவி நெடு 


ரெஞ்சே- அறியாத பாவியாகிய அளவீிடப்படாத மனமே, (௪௯) 
மனமே, உலகத்தை _அளும்‌ வேர்தர்‌ செல்வமும்‌ நிலையற்ற 


ர்‌. தென்ற அணிக்‌ து முருகக்கடவுரூக்குத்‌ தொண்டுபூண்டொழுகு 


வதே பெரும்‌ பரக்யெமெனக்‌ கொள்வாயாகவென்பது கருச்து. 
படிக்குந்‌ திநுப்புகம்‌ போற்றுவன்‌ கூற்றுவன்‌ பாசத்தினுற்‌ 
பிடிக்கும்‌ போழதுவந்‌ தஞ்சலேன்‌ பாய்பேநம்‌ பாம்‌.பினின்று 
நடிக்கும்‌ பிரான்மரு காகொடுஜ்‌ சூர னடுங்கவேற்பை 


.மீடிக்குங்‌ கலாபத்‌ தனிமமி லேறு மீராவுத்தனே, 


- இராஜபுத்திரராயெ. கடவுளே, எ-று, 


28 ~ கந்தரலங்காரம்‌ 
இ-ள்‌, படிக்கும்‌ இருப்புகம்‌ போற்றுவன்‌அஓதப்படுவதாயெ 
தேவரிரஅ இருப்புகழ்ப்‌ பிசபர்‌ சத்தை மறவாது ஓதவேன்‌, கூற்று 
வன்‌ பாசத்தினால்‌ பிடிக்கும்‌ பொழுது வந்து அஞ்சல்‌ என்பாய்‌ 
யமன்‌ பாசக்கயிற்றினால்‌ பிடிக்கும்வேளை யில்‌ வெளியாக எழுக்‌ 
தருளிவர்து அஞ்சாதேயென்று அருளிச்செய்விசாக, பெரும்‌ 
பாம்பில்‌ நின்று. ஈடிக்கும்‌ பிரான்‌ மருகா தம்மைக்‌ கொல்லு 
மாற அற்றில்‌ மறைக்துகடந்த காளிங்கன்‌ என்னும்‌. பாம்‌:னெ 
தலைமீது கின்று ஈடித்த திருமாலுக்கு மருகரே, கொடுஞ்‌ சூரன்‌ 
கடுங்க கெ ரடமையினைய/பைய. சூரன்‌ நடுங்கும்படி, வெற்பை 
இடிக்கும்‌ கரெளஞ்சமலையைத்‌ தகர்த்த, கலரபத்‌ சனிமயில்‌ 
ஏமம்‌ இராவுச்தனே-தகோகையுடைய மயிலின்மேல்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ 
(௫௮) 
யமன்வரும்போது முருகக்கடவுளை த்‌ இத்தால்‌ அவர்‌ வந்து 


காத்தருளுவர்‌ என்பது கருத்து, 


.. மலையாறு கூறேம வேல்வாங்கி னுனை வணங்கியன்பி 


- வீலைமான மாதவத்‌ சேய்குமி னோநும்மை நேடிவநந்‌- 
.. தோலைமா வழிக்குப்‌ போதிசோறு மற்ற துணையுல்கண்டீ 


_ ரீலையா மினும்வேந்த தேதா மினும்பகிர்ந்‌ தேற்றவர்க்கே. ' 


மின்‌ என மூடிக்க)... 


இ-ள்‌, மலை ஆனு கூறு எழ -கிரெள்ஞ்சமலை ஆறு கூறாகும்‌ 


2 படி, வேல்வரங்கனானை-வேல்செ லு தீதிய குமாரக்கடவுளை, வணங்கி 


அன்பின்‌ நிலையான. மாதவம்‌ செய்குமின்‌ --வழிபட்டு அன்போடு 


பெருக்‌ தவஞ்‌ செய்விராக, அம்மை நேடிவரும்‌ தொலையா வழிக்கு 
, உங்களை தி தேடிவரும்‌ தொலையாத நெடுவழிக்கு,பொதி சோறும்‌. 
_ உற்ற துணையும்‌ கண்டீர்‌ -கப்டுச்சோறும்‌ உறு இியாயெ அணையு 


பாமென்பறு அறிவீசாக, ஏற்றவர்க்கு இலையாயினும்‌ வெந்தது 
எதாயினும்‌ பகிர்க்து இரப்பவர்க்கு ( அம்முணவுக்காக அமைத்த) 
கரையாயினும்‌ பாகம்பண்ணப்பட்டது வேறெதவாயினும்‌ பங்‌ 
கட்டுக்‌ கொடுத்து, எற,  (வணங்கப்பஇர்க்து மாதவஞ்‌ செய்கு 
(6௧) 


கீமையேயாயினும்‌ இரப்பவாச்குப்‌ பங்ட்டுண்டு செய்புச்‌ 


' தவமே கடைவழிக்கு உண்மையான துணையாம்‌ என்பது கருத்து. 
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மூலமும்‌ உரையும்‌ 


- சிகராத்ரி கூறிட்ட வேலுஞ்சேஞ்‌ சேவலுக்‌ செந்தமிழாற்‌ 
. பகரார்வ மீபணி பாசசங்‌ க்ராம பணமைகுட 
- நிகராட்‌ சமபட்ச பட்சி தரங்க ந்நுபகுமரா 


£ குகராட்‌ சசபட்ச வீட்சோப தீர குணதங்கனே. 


குணத்தினால்‌ உயரக்‌ தவே, 


சத்தை, 
'யுதத்தையும்‌ கிவக்த சேவற்கொடியையும்‌, செட்‌ தமிழால்‌ செந்‌ 


ல்க 
ல 


இ-ள்‌. சிகர அத்ரி சிகரங்களையுடைய மலையாகிய கிரெளஞ்‌ 


கூறிட்ட-பிளம்ச, வேலும்‌ செம்‌ சேவலும்‌ வேலா 


தமிழிலே, பகர்‌ ஆர்வம்‌ ஈ--மறவாமற்‌ பாடிக்கொண்டி ருக்கும்‌ 


அன்பைத்‌ தந்தருள்வீராக, பணி பாச சங்க்ராமம்‌ - அலங்கார 
! மான கவசத்தையும்‌ போரையும்‌, பண மகுட நிகர அப்சஅபட 
அபு ்‌ ்‌ (5 


முடி கிரையையுமுடைய பாம்பினை, அமபட்ச பட்டு. பச்சையாக 


நிருப-- இநையவசே, குமாரகுமாரக்கடவுளே, ௧௬௧ 


மறைபொருளாயுள்ளவோ, ராட்சச பட்ச அசா. பக்கத்துக்கு, 


2 பதி ன்‌ 2 - ட . ல்‌ i பல வ்‌ 
 விட்சோப தீர--கலக்கத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ தரமே, குணறங்கனெ 


னை மீறி, 


(௫௨). 


முருகக்கடவுளே உம்மை இடைவிடாது தமிழிலே பாடி தீ 


டீ துதித்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ ஸ்ப] தீர்‌ சருஷுமென்பத' கருத்து, 


. வேடிச்சி கோங்கை வீநம்புங்‌ குமரனை மெய்யன் பிற்‌ 
பாடிக்‌ கசிந்துள்ள போதே கோடாதவர்‌ பாதகத்தாற்‌ 


றேடிப்‌ புதைத்துத்‌ திநட்டிற்‌ கொடுத்தத்‌ திகைத்திளைத்து 
வாடிக்‌ கிலேசித்து வாழ்நாளை வீணுக்த மாய்ப்பவரே, 


இ-ள்‌. வேடி.ச்சி கொங்கை விரும்புங்‌ குமசனை-- வேடர்‌ 


- சேரியிலே வளர்ச்‌ ச வள்ளிசசயகியாசது அலிங்கனக்தை இச்சிப்‌ 
த பவராதிய குமாசக்கடவுளை, மெய்யன்‌ பினால்‌ பாடி -- உண்மையான 
அன்போடு பாடித்‌ அதிச்து, கரிக்து அழுகு, உள்ளபோதே 


கொடாகவர்‌ - கையிற்பொருள்‌ உள்ளபொழுஅ சற்பாத்தி ரருக்குக்‌ 


A ள்‌ ்‌ 0 1. 
்‌ கொடாதவர்கள்‌, பாதக த்தால்‌ - பாவவழியினால்‌, தேடி பொருள்‌ 
தேடி, புதைத்து மண்ணிலே புதைத்த! வைத்து, இருட்டில்‌ 
இ ம்‌ 
| 


இனை தீது மெலி த, வாடிக்‌ கலித்து சோர்ந்து கவலைப்பட்டு 


கொடுத்‌ த-கள்வர்‌ கொண்டுபோகவிட்டு, இகைத்து - மயங்கி, 


ச 51 கந்தரலங்காரம்‌ 


' தற்கும்‌ இரும்பிப்‌ பிறக்சற்கும்‌ அல்லாமல்‌, தளர்ந்தவர்க்கு ஒன்று |. 


“புரிக்கு - இலங்கை கருக்கு, போகைக்குஅபோதற்கு, நீ வழி இ 


- ஆங்கா ரழமடங்‌ காரோடுங்‌ கார்பர மானந்தத்தே 


... தூங்கார்‌ தோழம்புசேய்‌ யாரேன்சோல்‌ வார்யம தூதநக்கே. 


_இடையறாமற்‌ இந்தித்‌ துக்கொண்டுமிரார்‌, மறப்பும்‌ அரூர்‌ மறத்‌. 
தலும்‌ நீங்கார்‌, இளைப்போது அளவும்‌--தினையளவு காலமாயிலும்‌,। ந ்‌ 
ங்தாசத்து. உள்‌. ஒளிக்கு உள்ளே பிரணவ நூவேயுள்ள 


மூலமும்‌ உரையும்‌ si 


வாழ்‌ காளை வீணுக்கு மாய்ப்பவர்‌- ஆயுட்காலத்தை ன்‌ சோதியினுள்ளே, முருகன்‌ உருவம்‌ கண்டு--முருகக்கடவுள த 
. சொருபதரிசனஞ்‌ செய்து, தூங்கார்‌-- அன்த நித்திரை செய்யார்‌, 
- என்‌ சொல்வார்‌ யம தூதருக்கு (இவர்கள்‌) யமதூதர்‌ (வரும்‌ 


தி 
ம 
ஜி 


நாசஞ்செய்பவராவார்கள்‌. என. (௫௩) 


இரப்பவர்க்யோது திரட்டி வைக்கும்‌ பொருள்‌ அவமாம்‌ என்‌ 


பது கருத்து, (3 போது) அவருக்கு என்ன சொல்வார்கள்‌, ௭-௮, (௫0). 
சாகைக்கு மீண்டு பிறக்கைக்கு மன்றித்‌ ,தளர்ந்தவர்க்கோன்‌ 1 மூருகக்கடவுள அ சொருபதரிசனஞ்‌ செய்திருப்பார்‌ யம 
நீகைக்‌ கேனைவிதித்‌ தாயிலை யேமிலங்‌ காபரிக்குப்‌ ்‌ i, னுக்கு அஞ்சவேண்டுவதில்லை யென்பது கருத்து. 


போகைக்கு நீவழி காட்டேன்று போய்க்கட நீக்கோளுந்த 


| கிழியும்‌ ்‌ சன்றேறிந்‌ தோன்கவி கேட்டுருகி 
வாகைச்‌ சிலைவளைத்‌ தோன்மரு கா மயில்‌ வாகனனே. ட கிழியும்‌ படியடற்‌ குன்றேறித்‌ தே ௫ 


டி யிழியுங்‌ கவீகற்‌ றிடாதீருப்‌ பீரேரி வாய்நாகக்‌ 
இ-ள்‌. சாகைக்கும்‌ மிண்டு 'பிறக்கைக்கும்‌ அன்றி-இறத்‌ (2 குமியுந்‌ துயரும்‌ விடாய்படக்‌ கூற்றுவ லூர்க்குச்சேல்லும்‌ 
. வழியுந்‌ துயவும்‌ பகரீர்‌ பகரீர்‌ மறந்தவர்க்கே. 

ஈகைக்கு எனை விதித்தாயில்லை--வறுமையால்‌ மெலிக்‌ தவர்களுக்கு | ்‌ 
ஓருபொருளைக்‌ கொடுத்தற்கு என்னைப்‌ படைத்தாயில்லை, இலங்கா |. இ-ள்‌, ஒழியும்ப 9 _-பிளவுபமோறு, அடல்‌ குன்று எறிந்‌ 
தொன்‌ வலிமைபொருந்திய மலையைச்‌ சிதைத்த குமாரக்‌ 
காட்டென்‌ இு-நீ வழிவீடுவாயாக என்று, போய்‌ -- சமுத்திரக்‌ 
கரையை அடைந்து, (சமுத்திரம்‌ வழிவிடரமையால்‌) கடல்‌ திக்‌ | 
சொராந்த- சமுத்திரம்‌ திப்பற்றும்படி, வாகைச்‌ சிலைவளை தீ | பலவைக. 
வாய்‌ ஈரகக்‌ குழியும்‌ துயரும்‌ அக்னி சுவாலிச்கும்‌ கரக்க 


. கடவுளது, கலிகேட்டு உ௱0-- திருப்புகழ்ப்‌ பாமாலையைக்‌ கேட்டு 
. உள்ளங்‌ கனிக்து, இழியும்‌ கவி கற்றிடாது இருப்பீர்‌ திருப்‌ 


தகோன்‌--லிஜயகோசண்டம்‌ வளைத்த ப சாமமூர்த்திக்கு, மருகா .... 
ம்‌ த்‌ ்‌ a A மை! . டி ௩ 1 » ச » . ௫. 20௧ 
மருக்சே, ம்யில்வாகனனே--மயிலை  வாகனமாகக்கொண்ட | குழியின தியலபும்‌ துன்பமும்‌) விடாய்படக்‌ கூற்றுவன ஊரக்குச்‌ 


முருகக்கடவுளே. எ-று. (௫௪) செல்லும்‌ வழியும்‌-- கொடிய தாகமுண்டாகி வருத்த ”_யமலோகஞ் 


்‌ A படம்‌ 1 செல்லும்‌ கொடிய ள்‌ அயல்பும ற அறிவு மயக்க. 
- மீளமீளப்‌ பிறந்துழல்வத பன்றி இரப்பவர்கேது பொரு ட ட. ரர பயல்‌ ன றல்‌ மன ்‌ 
ர்‌ து மும்‌; பகரீர்‌ பகரீர்‌. மறக்தவர்க்கு-(முழுகக்கடவுளை) மறக்சவா 
ளாசையற்றய்ய வகையநியேன்‌ என்பது கருத்து, 


களுக்கு எடுத்துச்‌ சொல்லுங்கள்‌ சொல்லுங்கள்‌. ௭-௮. (௫௬) 
தேங்கார்‌ நினைப்பு மறப்பு மறர்தினைப்‌ போதளவு நரகவேதனையையும்‌ யமலோகவழியின்‌ கஷ்டத்தையும்‌ 


மோங்காரத்‌ துள்ளோளிக்‌ குள்ளே மரக னுருவங்கண்டு ல்‌ த ப று. அதித்தல்‌ 


4 வேண்டுமென்பது கருத்து. 

்‌: 'பொருபிடி யுங்களி றும்வீளை யாடும்‌ புனச்சிறுமான்‌ 

இ நருபிடி காவல சண்ழக வாவேனச்‌ சாற்றிநித்த 

இ மிநபிடி சோறுகோண்‌ டிட்டுண்‌ டிருவினை யோமிறந்தரி 
. லொருபிடி சாம்‌.பருங்‌ காணாது மாய வுடம்பிதுவே. 


இ-ள்‌. ஆங்காரமும்‌ அடங்கார்‌-- யான்‌ என்னும்‌ செருக்குத்‌ 
தணியார்‌, பாமாரந்தத்தே. ஒடுங்கார்‌ -- மேலான பேரின்பத்தின்‌ 
கண்ணே ஓடுங்பிரில்லார்‌, தேங்கார்‌ கினைப்பும்‌ - ஓசேநினைப்பாக 


௫ இ-ள்‌. பொருபிடியும்‌ களிறும்‌ போர்‌ செய்யும்‌ பெண்யானை 
யும்‌ ஆண்யானையும்‌; விளையாடும்‌ புனம்‌-2விளையாடும்‌ (இணைச்‌) 


புகழ்‌ அல்லாத இழிக்த பாக்களை ஓதாமல்‌ இருக்ககடவீர்‌, எரி 


42 ச தந்தரலங்காரம்‌ 


கொல்லையி2ல, சிறுமான்‌ தருபிடிகாவலடறுமான்‌ . பெற்ற 
பெண்யானை போன்ற வள்ளி ஈாயகியாரது 
அஅமுகக்கடவுளே, வா -என்முண்னே வக்தருள்விராக, எனச்‌ 
சாற்றி-என்௮ தித்து, நித்தம்‌ இரு நெஞ்சமே மனமே தினக்‌ 
கோறும்‌ தியானித்திருக்கக்‌ கடவை, பிடிசோறு கொண்டு இட்டு 
ிடியன்ன மாவதெடுச்னு இசப்போர்க்குக்‌ கொடுத்து, உண்டு 
இரு நீயும்‌ புசித்து . இருட்பாயாக, வினையோம்‌ இறக்தால்‌-— நல்‌ 


வினை 


திவனைக்டோகப்‌ பிறந்த காம்‌ சாகுமிடத்து, மாய உடம்பு 
இது - மாயாகாரியமாகிய இச்சரிரம்‌, ஒருபிடி சாம்ப நும்‌ காணாது 


--ஜறுபிடியளனீன தாயை சாம்பலுக்கும்‌ பற்றாது, ௭-௮ (௫௭) 


சரிரத்தை வீணேபோற்றாது முருகக்கடவுளைப்‌ போற்றி 


 ஈல்லறஞ்‌ செய்திருத்தலே நமக்குறுதியென்பது கருத்து. 


நெற்றப்‌ பசுங்கதிர்ச்‌ செவ்வேனல்‌ காக்கீன்ற நீலவள்ளி 
மற்றத்‌ தனத்திற்‌ கினிய பிரானிக்கு ழல்லையுடன்‌ 


பற்றக்கையும்‌ வேந்து சங்க்ராம்‌ வேளும்‌ படலீமியாற்‌ 
சேற்றுர்க்‌ கினீயவன்‌ றேவேந்த்ர லோக சிகாமணயே, 


செற்றாப்‌ பசுங்கதிர்ச்‌ செவ்‌ வேனல்‌-முதிராத பச்சைக்‌ 


இள்‌. 
கதிசையுடைய செம்தினையை ௧ ரக்கன்ற-௧ ரவல்செய்யும்‌, நீல 
முற்றாத 


வள்ளி -- நீலநிறத்தனையுடைய வள்ளிராயகயொரது, 


தனத்திறகு-என்றும்‌ இளமை நீங்காத தனங்களுக்கு, இனிய 
பிரான்‌ - உவப்புடைய பெருமான்‌ (யாரெனில்‌), இங்கு முல்லை 


யூடன்‌ பற்று அக்கையும்‌ வெஇ--க்ருப்புவில்‌ லும்‌ முல்லைமலாப்‌ 


பாணமும்‌ விரும்பப்படும்‌ சரீரமும்‌ வெந்து, சங்க்ராமவேளும்‌- 


போரினையுடைய மன்மதனும்‌ மாயும்படி, விழியால்‌ செற்றார்க்‌ 
 கினியவன்‌ - நெற்றிக்கண்ணினா வே 


எரித்த சிவபெருமானுக்கு 


இனியகுமாரரும்‌, தேவேர்தரலோக  சிகொமணியே--தேவேக்ச 


லோகத்துக்கு முடிமணி போன்றவருமாகிய முருகக்கடவுளே, 


எம, | (௮) 


வருகுக்கடவுள்‌ தாம்‌ தேவேக்திரலோக த்துக்கு அ௮திபதியா 
யிருந்தும்‌. அற்ப குறவள்ளிக்கு உவப்பான நாய்கரானது அவர்‌ 


 பெருங்கருணையின௮. இயல்பைக்‌ குறிச்சன்றது என்பது கருத்து: 


தலைவரே, சண்முக 


யரும்‌ - - பெண்களும்‌, 
கேட்டை காடுபவர்களே, உயிரபோம்‌ அச்தனிவழிக்கு--உயிர்‌... 
ம்‌ 
மசணகாலத்திலே மெம்ததணை முருகக்கடவுள்‌ திருவருளும்‌. ்‌. 


ம்‌ ப ருச்க்கடல்‌ வழிபடல்‌ கோண்றடன்பது ரச்சு. 


மலமும்‌ உரையும்‌ 


' பொங்கார வேலையில்‌ வேலைவிட்‌ டோனநள்‌ போலுதவ. 
வெங்கா மீனும்வரு மேற்பவர்க்‌ கிட்ட திடாமல்வைத்த 
_ வங்கா ரழழங்கள்‌ சிங்கார வீடு மடந்தையநல்‌ ..... : 
_ சங்காத மேரகேடு வீநமீர்‌ போமத்‌ தனிவழிக்கே, ட 


இ-ள்‌. பொங்கு பொங்குகின்ற, அரம்‌. வேலையில்‌ முத்தன்‌. 


தைப்‌ பிரயோகித்த முருகக்கடவுள து, 


சங்காசமோ - துணையாமோ, 


நீங்கிச்‌ செல்லுகின்ற அக்கொடிய தனிவழிக்கு,, எனு... 


வறியார்க்குச்‌ செய்த தருமமுமாம்‌ என்பது கருத்த, 


பதுமில்லைு, பொய்யை. நிர்திக்கிலேன்‌- பொய்யை அவமதிப்பது 


“பூந்திக்‌ கிலேசமும்‌ காயக்‌ கிலேசமும்‌ போக்குதற்கு -- மனக்‌ 
று 8 கவலையையும்‌ நீக்கும்பொருட்டு, எ-று. 


இன்பக்‌ துடைக்க விரும்பினால்‌ மனம்‌ வாக்குக்காயல்களால்‌ 


5 


ல ே ee 
ர்‌. யுடைய . சமுத்திரத்தின்மேல, வேலை விட்டோன்‌- -வேலாயுதத்‌. 
அருள்போல்‌--இரு 

(ச வருள்போல, உதவ எங்காயினும்‌ வ. ரும்‌-- எல்‌ பிடத்தேயாயினும்‌ 
. உதவவமும்‌, ஏற்பவர்க்கு இட்டன -இரப்போருக்‌ கிட்டபொருள்‌, 

£ இடாமல்‌ வைத்த வங்காரமும்‌ -ஈபாமல்‌ இரட்டிவைத்த பொன்‌ i 
ட லும்‌, உங்கள்‌ சிங்காரவீடும்‌ -- உங்கள்‌ அலங்கார விடும்‌, மடர்தை 
கெடுவீர்‌ க 


சிந்திக்‌ கிலேனின்று சேவீக்‌ கீலேன்றண்டைச்‌ சிற்றடியை 
1 வந்திக்‌ கீிலேனேன்றும்‌ வாழ்த்து கிலேன்மயில்‌ வாகனனைச்‌ 
“ சந்நிக்‌ கிலேன்பொய்யை நீந்திக்‌ கிலேனுண்மை சாதிக்கின்‌. 
 புந்திக்‌ கிலேசழங்‌ காயக கிலேசழம்‌ போக்குதற்கே, 
இ இ-ள்‌. இந்திக்கிலேன்‌- அடியேன்‌ கினைப்பஅமில்லை, நின்று ்‌ 
. சேலிக்கிலேன்‌ - நின்‌ றுதொழுவதுமில்லை, தண்டைச்‌ இற்றடியை 

. ப தண்டையணிர்த இறியபாதங்களை, வர்திக்கிலே வ வைணங்கு . 
' வதுமில்லை, வாழ்த்துகலேன்‌ --இஇப்பதுமில்லை, மயில்வாகனனை ச்‌... . 
இ சட்திக்கிலேன்‌ -மயில்வாகன ததையுடைய முறுகக்கடவுளை த்‌ தரிடிப்‌ 


மில்ல, உண்மை சாதிக்லேன்‌ - உண்மையைப்‌ பேசுவதுமில்லை: ' 
்‌ 
ம 


டட! 


94. கந்தரலங்காரம்‌ 


வரையற்‌ றவுணர்‌ சிரமற்று வாரிதி வற்றச்சேற்ற 
புரையற்ற வேலவன்‌ போதித்த வாபஞ்ச பூகழமற்‌ - 
றுரையற்‌ லுணர்வற்‌ முடலற்‌ ஜயீரற்‌ றுபாயமற்றுக்‌ 
கரையற்‌ றிநளற்‌ றேனதற்‌ றிநக்குமக்‌ காட்சியதே, 

இ-ள்‌, வசையற்ற௮ு--கிசெளஞ்ச மழியப்பெற்று, அவுணர்‌ 
சிம்‌ அற்று அசுரர்‌ தலைகள்‌ இழக்கப்பெற்று, வாரிதிவற்ற - 
சமுத்திரஞ்‌ சுவறும்‌ படியாக, செற்ற அழித்த, புரை அற்ற 
வேலவன்‌-குற்றமில்லாத வேலாயுதத்தையுடைய முருகக்கடவுள்‌, 
போதித்த ஆ-உபதேடித்த விதம்‌, பஞ்சபூதமும்‌ அற்று பஞ்ச 


பூகங்களுங்‌ கெட்டு, உசை அற்றுவாக்குங்கெட்டு, உணர்வு 


அற்று அறிவுங்கெட்டு, உடல்‌ அற்று உடம்புங்கெட்டு, உயிர்‌ 
அற்று-உயிருங்கெட்டு, உபாயம்‌ அற்று தொடக்கமுங்கெட்டு, 
கசையற்௮ு--முடிவுங்‌ கெட்டு, இருளற்றுமமக்கமுங்‌ கெட்டு 
எனதற்றுஅஎனதென்னுஞ்‌ செருக்குங்‌ கெட்டு, இருக்கும்‌ ௬௧ 


மாக இருக்கின்ற, காட்சியது-- நிலையினை யுடையது, ௭-௮, (௬௧) 


எனக்கு முருகக்‌ கடவுள்‌ டச்‌ தத்தவாதித நிலை 
யென்பது கருத்து, 


ஆலுக்‌ கணிகலம்‌ வேண்‌ டலை மாலை யகிலமழண்ட - 


மாலுக்‌ கணிகலந்‌ தண்ணந்‌ துழாய்மமி லேறுமையன்‌ 


காலுக்‌ கணிகலம்‌ வானோர்‌ மடியுங்‌ கடம்புங்கையில்‌ 
வேலுக்‌ கணிகலம்‌ வேலையுஞ்‌ தானு மேநவுமே. 

இ-ள்‌. இல (அனர்‌ த.த்தாண்டவம்‌) ஆடுகின்ற, உக்கு--சிவ 
பெருமானுக்கு, அணிகலம்‌ வெண்‌ தலை. மாலை--அபசணம்‌ 
வெண்மையான 


கபாலங்களாலாகிய மாலை அகிலம்‌ . உண்ட 


மாலுக்கு-உலகச்தைக்‌ கர்ப்பத்தே யடக்கிய விஷ்ணுவுக்‌ , அணி. 


கலம்‌ தண்‌ அம்‌ துழாய்‌--அபரணம்‌ குளிர்ச்சி. . பொருந்திய 
அழயெ துளசி, மயில்‌ ஏலும்‌ ஐயன்‌ காலுக்கு மயிலிலே சஞ்‌ 
சரிக்கும்‌ பெருமானாராயெ முருகக்கடவுளுடைய திருவடிகளுக்கு, 
அணிகலம்‌ வானோர்‌ முடியும்‌ கடம்பும்‌--ஆபரணம்‌ . தேவர்கள 
முடியும்‌ கடப்பமாலையும்‌, கையில்வேலுக்கு அணிகலம்‌ வேலையும்‌ 


' சூரனும்‌ மேருவும்‌- (அவர்‌) திருக்கையிலேயுள்ள வேலாயுதத்‌ 


வ 


வர்க்கு பச்சை 


மூலமும்‌ உரையும்‌ 9, 


அக்கு இன்‌ சமுத்திர மும்‌ சூரனும்‌ சசெளஞ்சமலையுமாம்‌, 
கலு. (௬௨) 
சிவபெருமான்‌ . பிரம விஷ்ணுக்களது கபாலங்களை யணிவ 
விஷ்ஜ அமிர்‌ தவடிவாயெ 
அப்பிரமணியக்கடவுள்‌ யாதும்‌ 
அணியாத அடியாசைக்‌ காப்பர்‌ என்பது கருத்து. 


தால்‌ உலகங்களையொடுக்குவர) 
து ழாயையணிதலாற்‌ காப்பர்‌; 


பாதித்‌ திநவுநப்‌ பச்சேன்‌ றவர்க்குத்தன்‌ பாவனையைப்‌ 
போதித்த நாதனைப்‌ போர்வே லனைச்சேன்று போற்றியுய்யச்‌ 


“ சோதித்த மெய்யன்பு போய்யோ வழது தோழதுருகிச்‌ 


சாதித்த புத்திவந்‌ தேங்கே யேனக்கிங்கன்‌ சந்தித்ததே. 


இ-ள்‌. பாதித்‌ . திரு௨௬--பாதித்திருவடி வம்‌, பச்சென்ற 
நிறமாகவுடைய சிவபெருமானுக்கு, தண்‌ 
பாவனையை--[குடிலைக்குதி) தாங்கொண்ட பொருளை, போதித்த 
வேலனை--போர்த்‌ 


சாதனை உபதேசித்த பெருமானை, போர்‌ 


. தொழிலுக்குரிய வேலையுடைய கடவுளை, சென்று போற்றி உய்ய 


போய்த்‌ துதித்து ஈடேறலாமென்று, சோதித்த அசாய்ர்து 


பார்த்த, மெய்யன்பு அஉண்மைப்‌ பத்தியானது, பொய்அபொய்‌ 


யாய்லிட்டது, ' ஓஅஜஐயோ, அமுது தொழுது உருக சாதித்த 


.. பூத்தி-கண்ணீர்கிட்டுக்‌ கும்பிட்டுள்ளங்கசைக்து (போலியன்பு) 


நாட்டிய மனமானது, வந்து எங்கே எனக்கு இங்ஙன்‌ சகித்து 
எப்படி. எனக்கு இங்கேவந்து கூடிற்று, ௭-௮, (௬௩) 
திடபத்தியினாலன்றி முரு ருகக்கடவுளைதத்‌ தரிசித்து ஈடேற 
லாகாதென்பது கருத்து. 
பட்டிக்‌ கடாவில்‌ வருமந்த காவுனைப்‌ பாரறிய 
வேட்டிப்‌ புறங்கண்‌ டலாது வீடேன்‌ வேய்ய சூரனைப்போய்‌ 
முட்டிப்‌ போருதசேவ்‌ வேற்பேந மாடிரு ழன்பு நீன்றேன்‌ 
கட்டிப்‌ புறப்பட டாசத்தி வாளேன்றன்‌ கையதுவே, 
இ-ள்‌. பட்டிக்கடாவில்‌ வரும்‌ , அர்தகா-உக்கிரமான 
எருமைக்‌ கடாவிலேறி வருன்றயமனே, உன்னைப்‌ பாசறியஃ 
உன்னை உலகம்‌ அறியும்படி, வெட்டிப்‌ புறங்கண்டு அலாது- 
வெட்டி முதுட்டோடும்படி. செய்யாமல்‌, விடேன்‌அவிடமாட்‌ 


கந்தரலங்காரம்‌ . 


டேன்‌, வெய்ய : சூரனைப்போய்‌ முட்டிப்‌ பொருச பெருமான்‌ 
( இருமுன்பு நின்றேன்‌ அகொடிய ரூரனேச்‌ சென்று தாக்கிப்‌ போர்‌ 
செய்து வென்ற குமாரக்கடவுள த சட்கிதியில்‌ நிற்கின்றேன்‌. கட்‌ 
டிப்‌ புறப்பட்டா - வீரகவசத்தைத்‌ தரித்துக்‌ கொண்டு. வெளியே 
வாடா, சதஜிவாள்‌-முருகக்கடவுருடைய அதுக்காக வல்லமை 
ள்ளது. எண 


ழினி இயம 


யாகிய வாளாயுதம்‌, என்கைய து என்‌ கையிலேயு 


முருகக்கடவுளது அஅக்கிரகம்‌ பெற்றேன்‌; 
னுக்கு அற்சேன்‌ என்பது க: ரதி. 


வேட்டுங்‌. சுடாமிசைத்‌. தோன்றும்‌ ன்‌ விதிக 
கட்டும்‌ போழது வீடுவீக்க வேண்டுங்‌ கராசலங்க 

, ளேட்டுக்‌ குலகிரி யேட்டும்வீட்‌ டோடவேட்‌ டாதவேளி 
மட்டும்‌ புதைய வீரிக்குங்‌ கலாப மயூரத்தனே. 


டல 


உ” இள வெட்டும்‌ கடாமிசைத்‌ தோன்றும்‌ வெம்‌. கூற்று 


கொடிய யமன்‌, விடும்‌ கயிற்றால்‌ - வீசுங்‌ கயிற்றினால்‌, கட்டும்‌ 
பொழுது சோ. விடுவிக்க வேண்டும்‌ _ 
ரண எலு A க ரன்‌ எட்டும்‌ - (இக்கு) 
்‌்‌ ள்‌ எட்டும்‌, விட்டு 

எட டட. 2 ரு மட்டும்‌ புதைய்‌- மனத்‌ 
இக்கும்‌ எட்டாத அகாய வெளிவரையுஞ்‌ செல்ல, வீரிக்கும்‌ கலாப 
( மயூரச்சனே விரிக்கும்‌ தெரகையினையுடைய மயில்வாகன மே றும்‌ 


எத்தனிக்கும்பொது, 


- முருகக்கடவுளே. எ அ, கர-௮சலம்‌௯க்சாசலம்‌,. காம்‌-கை, 
 அசளம்‌-மலை, கையையுடைய மலை?பான்றிரு தசலின்‌ யானை 
கைமஜு ப கடம்‌ ்‌ (௬௫) 


முருகக்கடவுளே, யமன்‌ கைப்படாமல்‌ அடியேனைக்‌ காத்‌ 


கறள வேண்டு மென்பது கருத்து, 
தரக்‌ குமிழிக்கு நீகரேன்பர்‌ மாக்கைநீல்‌ மாதுசேல்வம்‌ 
பார்க்கு மிடத்தந்த மீன்போலு மேன்பர்‌ பசித்துவந்தே 
- மேற்கு மவர்க்கிட வேன்னினேக்‌ கேனு மேழந்திநப்பார்‌ 
ட மர்ற்கன்‌ ர்க்‌ தத மிகல்‌. 


கெரம்பினாலே தாக்கும்‌ எருமைக்கடாவின்‌ மீது வெளிப்படும்‌. 


மலமும்‌ உரையும்‌ ற்சி ்‌ 


் இ-ள்‌ நீர்க்குமிழிக்கு--நீரிலுண்டாகிக்‌ சண த்தல்‌ மாய்கின்ற 
' குமிழிக்கு, நிகர்‌ என்பர்‌ யாக்கை இணையென் ற சொல்லுவர்‌ 
சரீரம்‌, சில்லாது அத  நிலையுடையதன்‌ று,  செலவம்‌-செல்வ 
மானது, பார்க்கும்‌ இடத்து - ஆராய்க அ பார்த்தால்‌, அந்த மின்‌. 
போலும்‌ என்பர்‌ அங்கே தோொன்றிமறையும்‌ மின்னலையொத்த 
தென்பார்கள்‌, பசித்து வர்‌'த ஏற்பவர்க்கு- (உள்ளவாறு) பதி 
1 கொண்டுவக்து இரப்பலர்கருக்கு, இட என்னில்‌ அன்னம்‌ இட்‌ 
த வேண்டுமென்றால்‌, எங்கேனும்‌ ௭! முக்திருப்பார்‌ எவ்யமிட த்துக்‌ 
த காயினும்‌ புறப்பட டுப்‌ போவார்கள்‌, கேல்‌ கு! ற்கு அன்பு இலா 
; தவர்‌ ஞானம்‌ மீகவும்‌ நன்‌ இ! - - வேலையுடைய குமா சக்கடவுளிடத்‌ 
தில்‌ பத்தியில்லாதவர்களுடைய சா அ மிசவும்‌ நன்றா 


யிருக்கின்ற. o--D, (சகர 


முருகக்கடவுளிடத்து ' பக்தியிலலாதவாகள்‌  வாய்ஞானம்‌ . 


-பேசுவதன்றி கழுமஞ்செய்யார்கள்‌ என்பன கருத்த. 
ச்‌ அதத < 


' பெறுதற்‌ கரிய பிறவியைப்‌ பேற்றுநின்‌ நாய்‌ 
குறுகிப்‌ பணிந்து பேறக்கற்‌ றிலேன்மத கும்பகம்பத்‌ 
. தறுகட்‌ சிறுகட்‌ சங்க்ராம சமில சரசவல்லி 

்‌ யிறுகத்‌ தழவுங்‌ கடகா சலப்பன்‌ னிறபுயனே. 


இ-ள்‌. பெறுதற்கு அரிய பிறவியைப்‌ பெற்றும்‌ அடை 
தற்கு அரிதாயெ இமமானிடப்‌ பிறவியை  அடைங்லும்‌, கின 
இற்றடியைக்‌ குறுப்பணிர்‌து - தேவர்‌ ருடைய ச நியதிருவடி 
களை கற்றி லன்‌ அடைய அறிவு 
பெற்றேனிலலை, மதகும்பத்தறு கண்‌ சுறுகண்‌-ம தமும்‌ மத்தகரும்‌ 
சங்கராமசயிலம்‌- போர்த்‌ 


யணுக வணங்கி, பெறக்‌ 
- கோபத்தினையுடைய சிறியகண்களும்‌, 
' தொழிலும்‌ பொருந்திய மலைபோன்ற ஐயிராவதத்தினிடத்தே 
பிறக்க, சரசலலலி-- சரச விளையாட்டினேயுடைய கொடிபோன்ற 
A 'தெய்வபானையை, இறுக த்தழுவும்‌ - நெருங்க அணைக்கும்‌, கடக 
| அசல--கங்கணம்‌ பொருந்திய மலைபோன்ற, பண்னிருபுயனேஃ 
(ச) 


பன்னிரண்டு தோள்களையுடைய கட வளே,, எ-ம்‌. 


டைத்தற்கரிய இம்மானிடப்‌ பிறவியிலேயே ராக அர ட 
7 திருவடி ல யை லு முயலல்லேண்டும்‌ என்ப கருத்து, 


கந்தரலங்காரம்‌. 


சாடுஞ்‌ சமரத்‌ தனிவேன்‌ மருகன்‌ சரணத்திலே. 


யோடுங்‌ கருத்தை மீநத்தவ:. லார்க்குகம்‌ போய்ச்சகம்‌ போய்ப்‌ - 


பாடுங்‌ கவுரி பவுர்கோண்‌ டாடப்‌ பசுபதிநின்‌ 
றடும்‌ பொழுது பரமா யிநக்கு மதீதத்திலே. 

இ-ள்‌, ௪பரத்தனிவேல்‌ -போரீனை 
யுடைய ஒப்பற்ற வேலாயுததீகையுடைய, முருகன்‌ சரணத்திலே 


சாடும்‌ தாக்குன்ற, 


-முர்கக்கடவுளுடைய திருவடி யிலே, ஒடுங்‌ கருத்தை --விடயங்‌ 
களிலே இரீசன்ற மனத்தை, இருத்த வல்லார்க்கு - ஒருவழிப்‌ 
படுத்தி நிறு த்த வல்லவர்களுக்கு, உகம்‌ போய்‌-யுகங்கள்‌ அவர்கள்‌ 
 அறியாமற்‌ கழிக் து, சகம்‌ போய்‌ உலகம்‌ முடிக்து, பாடுங்‌ கவுரி 
அக ரித்துப்‌ பாடுல்‌ காளி? தலி, பவுரிகொண்டாட-- வலமிடமான 
சக்கரக்கூத்தாட, பசுபதி நின்றாமிம்‌ பொழுது -௮ன்ம ஈாயக 
ராகிய சிவபெருமான்‌ நிலைபெற்று அனந்த தாண்டவஞ்செய்யுங்‌ 
காலத்திலே, பரமாயிருக்கும்‌ அதிதத்திலே- தத்தவாதீதததிலே 
பரமுத்தி நிலையாயிருக்கும்‌. (௬௮) 
மூருகச்சடவளுடைய திருவடியைத்‌ தியானித்திருக்கும்‌ 
யோகிகள்‌ பிரளயகாலவரையும்‌ ஜீவன்‌ முத்தசாயிருக்து பாமுத்தி 
யடைவர்‌ என்பது கருத்து. 


எ-று, 


தந்தைக்கு மன்னந்‌ தனிலான வாளோன்று சாதித்த நள்‌ 
கந்தச்‌ சுவாமி யேனைத்தேற்‌ றியபின்னர்க்‌ காலன்வேம்பி 
வத்திப்‌ போழுதேன்னை யேன்‌ சேய லாஞ்சத்தி வாளோன்றினாற்‌ 
_ சிந்தத்‌ துணிப்பன்‌ றணிப்பருங்‌ கோபத்ரி குலத்தையே. 
இ-ள்‌, தந்தைக்கு -- தமது தந்தையாயெ,வெபெருமா னுக்கு: 
முன்னம்‌ முன்னொருகாலத்திலே, சனிஞான வாள்‌ ஒன்று 
ஒப்பற்ற ஞானவாட்படை சாதித்தருள்‌ - காட்டி 
யருளிய, கக்கச் சுவாமி கந்தசுவாமி, என தேற்றிய பின்னா 
என்சைச்‌ தெளிவித்தபின்பு, காலன்‌- யமன்‌, வெம்பி வரது 
இப்பொழுது என்னை என்செயலாம்‌- காபி த்து 5௮. இப்பொழுது 
என்னை என்ன செய்தல்‌ கூடும்‌, ௪ த்திவரள்‌ ஒன்றினால்‌ ஞான சத்தி 
யாகிய ஒருவாளால்‌, சிக்த--சித றுமபடி, ணிப்பன்‌ வெட்டு 
வேண, தணிப்பு அரும்‌ கோபதரி சூலத்தை (அவனுடைய) 
. தணித்தற்கு அரிய கோபச்துக்‌ ட மாகிய திரிருலத்தை  எ--௮, 


7 


யொன்றை, 


39 


மூலமும்‌ உரையும்‌ 
முருகக்கடவுள்‌ எனக்கருளிய 'ரூானவாள்‌ யமனுடைய தரி 
சூலத்தை வெட்டி. அவனை மூதுகிட ச்‌ செய்யுமென் பது சுரு திது, 
விழிக்குத்‌ துணைதிர மேன்மலர்ப்‌ பா தங்கண்‌ மெய்ம்மைகுன்ற 
- மோழிக்குத்‌ துணை ழந காவேனு நாமங்கண்‌ மன்‌ புசெய்த 


\  பமிக்குத்‌ துணையவன்‌ பன்னீந தோளும்‌ பயந்ததனி 


மிக்குத்‌ தணைவடி வேலுத்சேங்‌ கோடன்‌ மயூரமமே. 
இ-ள்‌, விழிக்குத்‌ துணை -- அடியேன்‌ கண்களுக்கு உற்ற 

எணையாவன, இரு மெல்‌ மலர்ப்‌ பாதங்கள்‌-மென்மையினையுடைய 

மெய்மமைகுன்‌ மு மொழிக்குத்‌. துணை - சத்தியர்‌ 


அருவடிக்ள்‌, டா. 
ருகா எனு காமங்கள்‌ -- 


தவறாத வாக்குக்குச்‌ தூணையாவன, (0 ப 
முருகா முருகா என்னு நாமங்கள்‌, முன்பு செய்த பதிக்கத்‌ தனை 
முன்னே செய்த திவினைக்குதீ துணேயாவன , அவன்‌ பன்னிரு 
 தோளுச்‌-முருகக்கடவுளுடைய பன்னிரண்டு புயங்க பா த 
தனிவமிக்குத்‌ துணை - அடியேன்‌ அஞ்சும்‌ தனிவழிக்குத்‌ அன 
யாக வருவன, வடிவேலும்‌ செங்கோடன்‌ மயூசமுமே- கனம, ப 
- பொருக்திய வேலாயுதமும்‌ திருசசெ ங்கோட்டில்‌ வாழு முருகக்‌. 
கடவுளது மயில்வாகனமுமேயாம்‌. ௭-௮. (௭௦). 
முருகக்கடவுளுடைய திருவடிகளும்‌ நாமங்களும்‌ பன்னிரு 
கோளும்‌ வேலும்‌ மயிலும்‌ என்‌ கெஞ்சல்‌ ங்க எசசலால்‌ 
அடியேன்‌ யாதுக்கும்‌ அஞ்சேன்‌ என்பது கருத்து, - 

be நத்தி யேனும்படி கும்பீத்து. வாயுவைச்‌ சுற்றீழறித்‌ 

தநத்தி யுடம்பை யோறுக்கிலேன்‌ னுஞ்சிவ யோகமேனுங்‌ 
குருத்தை யறிந்து ழகமா றுடைக்குரு தானை சொன்ன 
கரத்தை மனத்தி லிருத்துங்கண்‌ டீர்ழத்தி மைகண்டதே 

ஆ இ-ள்‌. துருத்தி எனும்படி கும்பித்து வாயுவைச்‌ சற்றி 
முறித்து அருத்தி உடம்பை--வாயுவைச்‌ சுற்றி மடக்கிப்‌ புகட்டி 
& உடம்பைத்‌ துருத்தியென்‌ ௮. சொல்லும்படி கும்பித்து, ஒலுக்கில்‌ 
ரன்னாம்‌--வரு த்‌ தலால்‌ என்ன பயனுண்டாகும்‌, . சவயோகம்‌ 
எனும்‌--சிவயோகம்‌ என்னும்‌, கு நத்தை அறிக்‌ து-உட்பொருளை 
அறிந்து, முகம்‌ ஆறு உடைக்‌ குருசாதன்‌ சொன்ன ஆன திரு 
முகங்களையுடைய தவகுருமூர்த்தி உப்தேசிக்தக குத்தை மன த்தில்‌ 


அவன்ட்‌ 


i அ வைகை தை பய பப மால மிர்‌ அரற்ற ௮: லாகா 


er 


டக. 


ல்க கவ 
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a a 
கந்தரலங்காரம்‌ 


இருத்தும்‌ -- பொருளே மனத்தில்‌.  இருத்துங்கள்‌, முத்தி 


கைகண்ட த-முத்தி சிச்திக்தல்‌ நிச்‌ சயமாம்‌, கண்டீர்‌ அமுன்ணிலை. 
(எக). 


அலசி, ரை, 
அடையோக த்தால்‌ உடம்பை வருத்தாது மூருகக்கடவுளுப 
செசப்படி சிவ 7யாசஞ்‌ செய்து முத்தியை யடைவது த்த யன்‌ 
கழு, I ன்‌ ள்‌ 
சேந்தனைக்‌ கந்தலைச்‌ செங்கோட்டு வெற்பனைச்‌ சேஞ்சுடர்வேல்‌ 
வேந்தனைச்‌ சேந்தமிழ்‌ நூல்வீர்த்‌ தோனை வீளங்குவள்ளி 
காந்தனைக்‌ கந்தக்‌ கடம்பனைக்‌ கார்மமில்‌ வாகனனைச்‌ 


சாந்துணைப்‌ போது மறவா தவர்க்கொரு தாழ்வீல்லையே. : 


1 இ-ள்‌. சேக்‌ தனை இவக் ௪ இரு மேனியையுடைய முருகக்‌ 


சடை, கந்தணை--கந்தசுவாமியை, செங்கோட்டு வெற்பனை -- 

| இருசசெங்கே ரட்டு மலையை யுடையவரை, செம்‌ சுடர்வேல்‌ வேம்‌ 
தனை செவ்லியகரணம்‌ பொருந்திய வேலாயுதத்தையுடைய கட 
வை, செந்தமிழ்தால்‌ விரித 2 தானை - செட்‌ தமிழுக்கு இலக்கண 
்‌ re செய்த. குமாரக்கடவுன்‌, விளங்கு வள்ளி  காந்தனை- 
அழகினால்‌ விளங்குகின்ற வள்ளி மணவானமை, "கந்‌ தக்கடம்பனை 
_ஈறுமணம்‌ வீசும்‌ கடம்ப மாலையை யுடையவசை, கார்மயில்‌ 


வாகனனை--நீல நிறம்பொருந்திய மயில்வாகன த்தை யுடையவசை 
சார்‌ தணைப்போறும்‌ - இமைப்‌ போதாயினும்‌, மறவா தவர்க்கு- 

மறவாதிருப்பவர்க்கு, ஒருதாழ்வு இலலை - ஒரு குறைவில்லை, எ 
குமாரக்கடவுள்‌ செய்த தமிழ்‌ இலக்கணம்‌ குமாரம்‌, அதுவே 
அகத்தியாக்‌ குபதேசித்த இலக்கணம்‌, (௭௨) 

“ முருகக்கடவுளை இமைப்போதும்‌ மறவாதவர்க்கு ஒருகுறை 

வும்‌ வராதென்பது கருத்து, 
போக்கும்‌ வரவு மீரவும்‌ பகலும்‌. புறம்புழள்ளும்‌ 

வாக்கும்‌ வடிவு மடிவுமீல்‌ லாதோன்று வந்துவந்து. 

தாக்கு மலேலயந்‌ தானே தநமேனைத்‌ தன்வசத்தே 

யாக்கு மறுழக வாசோல்‌ லோணுதிந்த வானந்தமே, 
இ-ள்‌. போக்கும்‌ வரவும்‌ (ஓரிடத்திலிருந்து அரத்‌ துக்குப்‌) 

போதலும்‌ (சாரத்ிலிறார்த) வருதலும்‌ இரவும்‌ பகதும்‌- 


| மலமும்‌ உரையும்‌ 41 
“ (ஒடுக்க ததுக்கும்‌ முயற்சிக்குங்‌ காரணமாகிய) இசாப்பக லும்‌, புறம்‌ 
யும்‌ உள்றாரம்‌அபுறமும்‌ அகமும்‌, வாக்கும்‌ 'வடிவும்‌--சொல்லும்‌ 
இ உருவமும்‌, முடிவும்‌-- (முதலும்‌) மூடிவும்‌, இல்லாது இல்லாமல்‌, 
தன்று ஒருபொருள்‌, வர்‌ து வந்து - இடைவிடாது வர்௮ தாக்கு 
ழ்‌ ன்ற, மனோலயர்தானே கரும்‌--மனவொடுக்கத்தைத்‌ தானே 
ம்‌. தருகின்றது, எனைத்‌ தன்‌ வசத்கே அக்கும்‌-- என்னை தீ தன்று வச 
£ மாக்குகின்றது, அ அுபுத்கவா-ஆறுதிரு முகங்களையுடைய கோ. 
+ வுளே, சொல்லொனணா.அ இரக ஆனந்தம்‌ இக்‌ தப்‌ பேரின்பம்‌ இத்‌ 
கி தன்மை த்சென்று சொல்ல முடியாத. எ-று, (௪௩௨) 
4 காலதேசவியவ காரங்களைக்‌ கடக்து வாக்கு மனாதி சமாயுள்ள 
. பசவஸ்துவிலே இரண்டறக்கலக்து டெக்‌ 


்‌ கும்‌ சகாறுபவம்‌ சொல்ல 
| முடியாதென்பது கருத்து, ்‌ 


ட்‌ அராப்புனை வேணியன்‌ சேயநள்‌ வேண்டு மவீழ்ந்தவன்பாற்‌ 


ப்‌. 


_ பராக்கற வேண்டு மனழம்‌ பதைப்பறல்‌ வேண்டுமேன்று 
' லீராப்பக லற்ற வீடத்தே மீநக்கை யெளிதல்லவே. 


ர. 


a இ-ள்‌. அராப்புனை வேணியன்‌ — சர்ப்பத்தைச்‌ சடை யிலே 
அரித்த சிவபெருமானுடைய, சேய்‌ அருள்‌ வேடும்‌ இருக்‌ 
 குமாசருடைய அ அிக்கிரகம்‌ வேண்டும்‌, அகிழ்க்த வன்பால்‌ குராப்‌ 
புனை- அலர்ந்த வலிய நிலத்துக்‌ குராமலரை அணிகின்ற, தண்டை 
அம்தாள்‌ கொழல்வேண்டும்‌- தண்டை பூண்ட அழகிய பாதங்‌ 
களை வணங்குதல்‌ வேண்டும்‌, கொடிய ஐவர்‌ பசாக்கு ' அறல்‌ 
4 2வண்டும்‌-- கொடிய ஓம்புலன்களின அ கவர்ச்சி நீங்குதல்‌ வேண்‌ 
ம்‌, மனமும்‌ பதைப்பு அரல்வேண்டும்‌ என்றால்‌ மனமும்‌ விஷயங்‌ 

4 ள்மேற்‌ செல்லும்‌ சேட்டை நீங்கி அடங்குதல்‌ வேண்டும்‌ என்றால்‌, 
இராப்பகல்‌ அற்ற இடத்தே இருக்கை எளிதல்ல இரவு பகல்‌ 
என்னும்‌ வேறுபாடு இல்லாமல்‌ என்றும்‌ கிரகாசமாயுள்ள தலத்தி 
லிருக்கும்‌ பாக்யெம்‌ எளிதிற்‌ கிடைப்பதன்‌ று, எ-று, (௪௪) 

» 


நித்தியானந்த தவத்திலிருத்தற்கு மனவடக்க மும்‌ முருகக்கட 


“ குராப்புனை தண்டையந்‌ தாடோழ வேண்டுங்‌ கோடியவைவர்‌ .  ' 


த கந்தரலங்காரம்‌ 


படிக்கின்‌ றிலைபழ்‌ னித்திரு நாமம்‌ படிப்பவர்தாண்‌ 
மடிக்கின்‌ றிலைழந காவேன்‌ கிலைழசி யாமலிட்டு 
மிடிக்கின்‌ றிலைபர மானந்த மேற்கோள வீம்மிவீம்மி 
தடிக்கின்‌ நிலைநேஞ்ச மேதஜ்ச மேது நமக்கினியே, 


இ-ள்‌, படி.க்கின்றிலை பழனித்திருகாமம்‌--பழனி என்னும்‌ 
திருசாமத்தை . உச்‌ சரிக்கன்றாயில்லை, படிப்பவர்‌ தாள்‌ முடிக்கின்‌ 
நிலை-உச்சரிக்கும்‌ தொண்டர்களுடைய பாதங்களை ச்‌ (சிரமேற்‌) 
சூகென்றாயில்லை, முருகா என்லை -முருகாவென்று அதிக்கன்று 
யில்லை, முசியாமல்‌ இட்டு மிடி.க்கின்‌றிலை--வருக்‌ தாமல்‌ வறிய' 
“வர்க்குக்‌ கொடுத்து வறுமையடை ன்றாயிலலை, பரம ஆந்த 
மேல்கொள்‌- மேலான சுகமானது அதஇிகரிக்கும்படி, விம்மி விம்மி 
i அழுதழுது நடிக்கன்‌ நிலை - அன்‌ தக்‌ கூ. ச்தாடுகின்றாயிலலை, 
நெஞ்சமே தஞ்சம்‌ ஏது சலக்கு இனி--மனமே இனி எமக்குப்‌ 
வ யாது, எ-று, (௭௫) 


முருகக்கடவுளது. இருகாமங்களை சு வறியார்க்குக்‌ 
கொடுத்தலே கமக்கு௮ுதியான துணையாம்‌. எண்பது கருதி து. 


கோடாத வேதனுக்‌ கீயான்‌ சேய்த குற்றமேன்‌ குன்றேறிந்த 
தாடாள னேதேன்‌ றணிகைக்‌ குமாநீன்‌ றண்டையந்தாள்‌ 
சூடாத சேண்னிய நாடாத கண்ணுந்‌ தோழாதகையும்‌ 
பாடாத நாவு மெனக்கே தேரீந்த படைத்தனனே. 
இ-ள்‌, கோடாத. வேதனுக்குஅகோட்ட மில்லாத பிரம 

தேவனுக்கு, யான்‌ செய்த குற்றம்‌ என்‌ அடியேன்‌ செய்த: இமை 
யென்ன, குன்ற எறிந்த தாடாளனேிரெளஞ்ச . மலையைப்‌ 
பிளந்த விரத்திறலுடைய கடவுளே, தென்‌ தணிகைக்‌. குமர 
அழயெ தணிகாசலத்திலுள்ள குமாரக்கடவுளே, மின்‌. தண்டை 
அம்‌. ஷ்‌ னனர சண்டையின்‌ அழயெ திருவடிகளை, 
காடபாத கண்ணாம்‌ 
i ர இதா ழான்‌ கையும்டகும்பிடாத கைகளை 

யும்‌, பாடாத காவும்‌--பாடித்‌ ததியாத சாவையும்‌, எனக்கே 
அடியேனுக்கென்றே, படைத்தனன்‌ (பிரமதேவர்‌) 
- இசாய்ச்து படைத்தார்‌. ப்‌ 


தெரிந்து 
ணத, 


மூலமும்‌ உரையும்‌ 4ஃ 


மூருகக்கடவுளே, தேவரீசை நியமமாக வழிபடும்‌ அவயவங்‌ 
களைப்‌ பெற்றேனிகலை யென்பது கருத்து, : 


சேல்வாங்கி கண்ணியர்‌ வண்ணப்‌ பயோதாஜ்‌ சேர்வேண்ணி 
மால்வாங்கி யேங்கி மயங்காமல்‌ வேள்ளி மலையேனவே 
கால்வாங்கி நிற்குங்‌ களிற்றன்‌ கிழத்தி கழத்தீற்கட்டு 
நூல்வாங்‌ கீடாதன்று வேல்வாங்கி பூங்கழ ¥ேக்குநேஞ்சே, 
இ-ள்‌. சேல்வாங்கு கண்ணியர்‌ சேல்‌ மற்சத்தை உவமை 
யாகப்‌ பெறும்‌ கண்களையுடைய பெண்களது, வண்ணப்‌ பயோ 
தாம்‌ சோ-அழயெ தனங்களை அணேவதற்காக, எண்ணி 
நினைத்து, மால்வாங்கி ஏங்கி மயங்காமல்‌-மோகங்‌ கொண்டு 
ஏங்கித்‌ திகையாமல்‌, வெள்ளிமலை எனவே--வெள்ளி மலையென்றே 
கால்வாங்ி- கால்களைப்பெற்று,  மிறகும்‌ 
களிற்றான்‌-— நிற்றலை யுடைய (பெரிய) யானைமையுடைய இந்திர 


சொல்லும்படியாக, 


னத, கிழத்தி கழுத்திற்‌ கட்டும்‌-தேவியாகிய இர்திராணி சனஅ 
. கழுத்திலே தரித்த, மால்‌ வாங்டொது- மங்கலிய சூத்திரத்தைக்‌ 
 சனைக்து அமங்கலையாகாதபடி; அன்றுவேல்‌. வாங்கி அம்சாளில்‌ : 
. வேலெடுத்தவார்கிய 


முருகக்கடவுளத, பூங்கழல்‌ நோக்கு 


 ரெஞ்சே-மனமே மலர்போலுர்‌ இருவடிகளைச்‌ சிர்திப்பாயாக. 


ரூரனைக்‌ கொன்று இர்திரனைக்‌ காத்து இர்திராணியைச்‌ 
சுமங்கலையாக்யெ கருணாநிதியாகிய முருக க்கடவுளை ச்‌ இந்திப்‌ 
யார்க்குத்‌ துன்பமில்லை யென்பது கருத்து, (௪௭) 


கூர்கோண்ட வேலனைப்‌ போற்றும்‌ லேற்றங்கோண்‌ டாடவிர்காள்‌ 
போர்கோண்ட்‌ கால னுமைக்கோண்டு போமன்று பூண்பன வுந்‌ 


.. ' தார்கொண்ட மாதரு மாளிகை யும்பணச்‌ சாளிகையு 


மார்கோண்டு போவரை யோசேடு வீர்நும்‌ மறிவின்மையே, 


இ-ள்‌. கூர்கொண்ட வேலனை அகூர்மைபொருக்திய வேலா 
யுதத்தையுடைய முருகக்கடவுளை, போற்றுமல்‌-அதியாமல்‌, ஏற்றம்‌ 
கொண்டு ஆடுவிர்காள்‌- செருக்குக்‌ கொண்டு இரிகின்றவர்களே, 


போர்‌ கொண்டகாலன்‌ உமைக்கொண்டு போம்‌ அன்று போர்த்‌ 


தொழிலைபுடைய யமன்‌ உம்மைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு போகும்‌ 


தாளில்‌, பூண்பனவும்‌ ஆபரணங்களும்‌, தொர்கொண்ட மாதரும்‌ 


ச ணத 
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ஸு மாலைகொண்ட  பெண்சரறாறம்‌, மாளிகையும்‌ அலங்கார வீடும்‌, 
பணச்சாளிகையும்‌--பணப்பையும்‌,  .அர்கொண்டு போவர்அயார்‌ 


கொண்டுபோகப்‌ போகின்றார்கள்‌, ஐயோ கெடுவீர்‌ நும்‌ அறி 


வின்மையே ஐயோ கெடப்‌ போகின்‌ றீர்கள்‌. உமது அழியாமை 
கான்‌ இரும்‌ தபடி என்ன, எனு, (௭௮) 
உலக த்தோசே சூரன்‌ தன்‌ செல்வத்தையும்‌ பராக்‌ செமத்தையு 
மடித்துக்‌ குலகாசப்பட்டதை யெண்ணிச்‌ செருச்கொழிர்து தரு 
மஞ்செய்து மூருகக்கடவுளை வழிபட்டுய்யுங்கள்‌ என்பது கருத்த. 
பந்தாடு மங்கையர்‌ செங்கயற்‌ பார்வையிற்‌ பட்டுழலுஞ்‌ 
சீந்தா குல்த்தனைத்‌ தீர்த்தருள்‌ வாய்சேய வேன்ழநகா 
கோத்தார்‌ கடம்பு புடைசழ்‌ திநத்தணிக்‌ குன்றினிற்குங்‌ 
கந்தா வீளங்கும்‌ ராவம ராவதி காவலனே, 
இ-ள்‌. பக்‌. தாடு மங்கையர்‌ --பக்து விளையாடும்‌ பெண்கள த, 


செம்கயல்‌ பார்வையில்‌ பட்டு - இவர்த வரிக ளையுடைய கயல்‌ மற்சம்‌ 
போலும்‌ கண்களின அ விச்சற்‌ ஒக்‌, உழலும்‌ ிக்தாகுலம்‌ தன்‌ 


னத்‌ தீர்த்து அருள்வாய்‌-- அலைகின்ற மனத்தயரத்தை நிக்கி 
“யருள்வீராக, செய்யவேல்முறாகா.... இவக்த வேலையுடைய முருகக்‌ 
கடவுளே, கொர்தார்‌. ர புடைசூழ்‌ - வாசம்‌ பொரும்‌ திய 
கடப்பஞ்சோலை பக்கத்தே சூழப்பெற்ற, இருத்தணிக்‌ குன்றில்‌ 
நிற்கும்‌ திருத்தணிகை மஃயில்‌ எழுந்தருளியிருக்கும்‌, கந்தா 
கந்தக்கடவுளே, 


இளங்குமரா- இளமையினையுடைய குமார 


சுவாமி, அமராவதி காவலனே இச்திரபுரிக்கு இறைவரே, ௭-௮, 


சிற்றின்பக்‌ கவலை எனது கெஞ்சில்‌ உதியாவண்ணம்‌, முருகக்‌ 


கடவுளே, எனக்கருள்‌ தர்தருளும்‌ என்பது கருத்து, - (௭௯) 


மாகத்தை மட்டி வநநேடுங்‌ கூற்றன்‌ வந்‌ தாலேன்ழன்னே 
தோகைப்‌ புரவியீற்‌ றேன்றிநீற்‌ பாய்சுத்த நீத்தழத்தித்‌ 


_ தீயாகப்‌ போறப்பைத்‌ தரிபுராந்‌ தகனைத்‌ த்ரியம்பகனைப்‌ 
 பாகத்த்தில்‌ வைக்கும்‌ பாமகல்‌ யாணிதன்‌ பாலகனே. 


இ-ள்‌. மாகத்தை [முட்டிவரும்‌- காயத்தை அளாவி வரு 


இன்ற நெடுங்கூற்றன்‌ வர்‌ தால்‌-நெடிய யமன்வக்‌ தால்‌, என்முன்னே 
; அடியேன்‌ முன்னே,  கொசைப்புரவிபில்‌ தோன்றி நிற்பாய்‌ 


மூல்மும்‌ உரையும்‌ த... 


- தோகையினையுடைய வாகனமாகிய மயிலின்மீத வெளிப்பட்டு நிற்‌ 
_ பிசாக, சுத்த நித்த முத்தி-களங்கமற்ற நித்தியமான மு,ச்தியினை, 
ர்‌ தியாகப்‌ பொருப்பை--கொடுச்‌ தருளும்‌ மலைபோலுஞ்‌ சிவனை, 
 திரிபூராக்தகனை-- முப்புர தகனசை, திரியம்பகனை - முக்கண்‌ மூர்தீ 
தியை, பாகத்தில்‌ வைக்கும்‌. முங்கி கொண்ட, பாமகல்யாணி 
தன்‌ பாலகனே. - - மேலான மங்கலகுணங்களையுடைய உமா தேவி 
யாத புத்திரசே, எனறு, (40) 


யமன்‌ வருங்காலத்தில்‌ மயின்மீதில்‌ வந்து காதிதருள வேண்டு 
மென்பது கழுத்து. 


தாரா கணமேனுந்‌ தாய்மா ரறுவர்‌ தருழலைப்பா 
லாரா துழைழலைப்‌ பாலுஷ்‌ ட பால னரையிற்கட்டுஜ்‌ 
“ சீராவுங்‌ கையிற்‌ சிறுவாளும்‌ வேலுமேன்‌ சிந்தையவே 
வாராத கலந்த. காவந்த போதுயீர்‌ வாங்குவனே, 


்‌ இள்‌, தாராகணம்‌ எனும்‌ ஈக்த்திரத்‌ ன சொல்வாய்‌ 
தாய்மார்‌ அறுவர்‌ கார்த்திகைப்‌ பெண்களாகிய தாய்மார்‌ அறு 
வரும்‌, தரும்‌ முலைப்பால்‌--தர்த முலைப்பால்‌, ஆராதி போதா 
கென்‌ அ, உமை முலைப்பால்‌ உண்ட-உமாதேவியாருடைய 
 பாலையுமுண்ட ருளிய, பாலன்‌ குமாரக்கடவுள்‌, அரையில்‌ கட்டும்‌ 
1! —அரையிலே தரீத்த, சீராவும்‌ -கச்சும்‌, கையில்‌ சிறுவாளும்‌-— 
' கையிலே தரித்த சிறுவாளும்‌, வேலும்‌ -வேலாயு சமும்‌, என்‌ 
மனத்திற்‌ குடிகொண்டுள்ளன, வாராது அகல்‌ அர்தகர -யமனே 
வராமல்‌ தூரப்‌ போகக்‌ கடவாயாக, வந்தபோது (நீ அஞ்சாமல்‌) 
வர்தால்‌, உயிர்‌ வாங்குவன்‌ -- -உன்னைக்கொன்‌ முன்னுயிரை வாங்கி 
விடுவேன்‌, எனறு, (௮௧) 
்‌ முருகக்கடவுளேச்‌ சாங்கோபாங்கமாகத்‌ தியானித்திறாப்‌ 
போர்க்கு யமவேதனையில்லை்‌ யென்பது கருத்து, 


தகட்டிற்‌ சிவந்த கடம்பையு நேஞ்சையுந்‌ தாளிணைக்கே 
யபுகட்டிப்‌ பணியப்‌ பணித்தரு ளாய்புண்ட ரீகனண்ட 
மகட்டைப்‌ பிளந்து வளர்ந்தீந்த்ர லோகத்தை மட்டவேட்டிப்‌ 
பகட்டிற்‌ போருதிட்ட நீட்டூர சூர பயங்கரனே, ... 


- டக்க அறுக்கரகஞ்‌ செய்தருள்விராக வென்பது கருத்து, 


. பூங்கழல்‌ கட்டும்‌ பெருமாள்‌ கலாபப்‌ புரவீமிசை 
தாங்கி நடப்ப ழறிந்தது தான்‌ றலந்தனிவேல்‌ 


- இற்நடிக்கு-- சிறிய இருவடியிலே, பூங்கழல்‌ கட்டும்‌ பெருமான்‌ 
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இ-ள்‌. தகட்டின்‌ இவர்க கடம்பையும்‌அபமுக்கக்‌ காய்ச்யெ 
தகடு போலச்‌ இவர்க கடப்பமலரையும்‌, ரெஞ்சையும்‌- 
இருதயத்தையும்‌, தாள்‌ இணைக்கே புகட்டி--இருவடி. இரண்டு 
டிலும்‌ சாத்தி, பணியப்‌ பணித்தருளாய்‌- வணங்கும்படி கட்டளை 
யிட்டறாள்விசாக, புண்டரீகன்‌ அண்ட  முகட்டை-பிரமன்‌ 
படைத்த இவ்வுலக முகட்டை, பிளந்து வளர்க. இழித்து ஓங்‌ 
வளர்ந்து, இர்த்ர லோகத்தை முட்ட எட்டி இந்திர லோகம்‌ 
வரையுஞ்‌ சென்று, பசட்டிற்‌ பொருதிட்ட - அண்யானைபோலப்‌ 
போர்புரிர த, நிட்மெஞா கொடிய கூரனுக்கு, பயங்க ரனே-- ௮௪ 
சம்தை விளைவிக்தவ?ே, எ-று, (௮௨) 


ட இ-ள்‌, மைவரறும்‌ கண்டத்தர்‌ மைந்த கந்தா என்று நீலம்‌ 
. பொருந்திய மிடத்றினையுடைய சிவபெருமான அ புதல்வரே, கந்த 
' சவாமீ என்று சொல்லி, வாழ்த்தும்‌ இர்தக்‌ கைவரும்‌ சொண்டு 
்‌ ' அன்றி இக்கும்‌ இந்தக்‌ கைவர்‌ த கொண்டை விட, மற்று 
. அறியேன்‌--வேறொன்௮ மறியேன்‌, கற்ற கல்வியும்‌ போய்‌ 
' படித்த கல்வியறிவும்‌ மறந்து, பைவரும்‌ கேளும்‌ பசியும்‌ கதற 
 இளமையினையுடைய மக்களும்‌ மன&ையாணாம்‌ கதறியழ, பழகி 
்‌ நிற்கும்‌ ஐவரும்‌ - (பிறக்த நாள்மு சல்‌ நீங்காது) பழகிய ஐம்புலன்‌ 
்‌ களும்‌, கைவிட்டு--.- கைவிடப்‌ பெற்று, மெய்விடும்‌ போது 

இ சரீசத்தை விட்டு நீங்கும்பொழுது, உன்‌ அடைக்கலம்‌ யான 
முருகக்கடவுளே என்‌ நெஞ்சம்‌ உமத திருவடிகளி லழுக்திக்‌ . மை க்களும்‌. எ ரஹி. (௮௪) 
இ முருகக்கடவுளே, வாயாலே துதிப்பதன்றி' வேறு மொண்‌ . 
உறியாத வென்னை இறக்கும்போது ஆட்கொண்டமுளல்‌ வேண்டு 
மென்பது கருத்து, ( ்‌ 
காட்டிற்‌ குறத்தி பிரான்பதத்‌ தேகருத்‌ தைப்புகட்டின்‌ 
வீட்டிற்‌ புகுதன்‌ மிகவேளி தேவீழி நாசிவைத்து 
ழட்டிக்‌ கனலைழ லாதார நேரண்ட ழச்சையுள்ளே 
இ யோட்டிப்‌ பிடித்தேங்கு மோடாமற்‌ சாதிக்கும்‌ யோகிகளே. 


தேங்கிய வண்டத்‌ திமையோர்‌ சிறைவிடச்‌ சிற்றடிக்கே 


வாங்கி யனுப்பிடக்‌ குன்றங்க ளேட்டும்‌ வழிவிட்டவே. 


இ-ள்‌, தேங்கிய--மிக நிரம்பிய, அண்டத்து விண்ணு 
லக த௫, இமையோர்‌ தேவர்களை , திறைவிடச்‌ சிறை நீங்கும்படி , 
ர இ-ள்‌. காட்டில குறத்திபிர ரன்பதத்தே.- காட்டின்‌ கண்ணே 
டி பிறர்‌ த வேட்டுவப்‌ பெண்ணாகிய வள்ளிநாயகியாரது தலைவராகிய 
 குமராக்கடவுளுடைய இருவடிகளிலே, கருத்தைப்‌ புகட்டின்‌ 
! கருத்தைச்‌ செலுத்தினால்‌ வீட்டிற்‌ புகுதல்‌ மிக எளிதே - மோக்ஷ 
! மடைதல்‌ மிகவும்‌ இலகுவன்றோ, விழி நாசிவைத்து கண்ணை . 
1 க்கு அனியிற்‌ பொருத்தி, மூட்டிக்‌ கனலை - கனலை நளுகிக்தி, 
. மூலாதாரம்‌ நேர்‌ அண்டம்‌ மூச்சை மூலாதாரதீனுக்கு ன 
வுள்ள அகாயத்துக்குச்‌ சுவாசத்தை. உள்ளே ஓட்டி- உள்ளே 
செலுத்தி, பிடித்து எங்கும்‌ ஓடாமல்‌ சாதிக்கும்‌ யோகிகளே 
தடுத்து மற்றெங்கும்‌ செல்லாமல்‌ சாதனை செய்யும்‌ யோகிகளே, 


அழிய விரக்க முலை யணியும்‌ மு றுகக்கடவுள்‌, கலாபப்‌ புரவிமிசை 
தாங்கிடப்ப-கோகையையுடைய வாகனமாகிய மயிலின்‌ மேற்‌ 
கொண்டு. செல்ல, முறிர்கன சூரன்‌. களம்‌--சூரனுடைய சேனை 
நிலைகெட்ட ஐ, தனிவேல்‌ வாக்கி அனுப்பிட--ஒப்பற்ற. வேலா 
பூதத்தை எடுத்துச்‌ செலுத்த, குன்றங்கள்‌ எட்டும்‌ வழிவிட்ட 
அட்டகுலமலைகள்‌ (அதற்கு) வழிகெடுத்து விலகின. : எ-று, 
முருகக்கடவுள்‌ மயில்வாகன த்தின்‌ மேற்கொண்டருளச்‌ 
சூரன்‌ செருக்கழிர்தது என்பது கருத்து, 1 (௮௩) 
மைவருங்‌ கண்டத்தர்‌ மைந்தகந்‌ தாவேன்று வாழ்த்துமிந்தக்‌ 
கைவநந்‌ தொண்டன்றி மற்றறி யேன்கற்ற கல்வீயும்போய்ப்‌ 
பைவநங்‌ கேளும்‌ பதியுங்‌ கதறப்‌ பழகிநிற்கு 
மைவநங்‌ கைவிட்டு மேய்வீடும்‌ போதுன்‌ னடைக்கலமே, 


யோகெளே, அடையோகஞ்‌ சாதித்‌ தலையாது முருகக்‌ 
கடவுள்‌ இருவடியிலே உங்கள்‌ கருத்தை யிருத்தி உய்யுங்கள்‌ என்‌ 


48 கந்தரலங்காரம்‌ 


வேலா யுதன்‌ சங்கு சக்ரா யுதன்வீரிஜ்‌ சன்னறியாச்‌ 
சலா யுதன்றந்த கந்த சுவாமி சுடர்க்‌ குடுமிக்‌ 


காலா யுதக்கோடி யோனரு ளாய கவசழண்டேன்‌ 


பாலா யுதம்வரு மோயம ¥ஜேடு பகைக்கினுமே. 1 
இ-ள்‌. சங்கு சக்ராயுதன்‌ விரிஞ்சன்‌ அறியாத-சங்குசக்க சா 
யுசங்களையுடைய விஷ்ணுவும்‌ பிரமனும்‌ (தேடியும்‌) காணாத, 
சூலாயுதன்‌ தக்க சூலப்‌ படையையுடைய சிவன்‌ தந்தருளிய, 
வேலாயுதன்‌ வேலாயுத ச்சையுடைய ஒமுருகக்கட்வுளும்‌, கந்த 
சுவாமி--௧ஈ தசுவாமியும்‌, சுடர்க்குடுமிக்‌ காலாயுதக்‌ கொடியோன்‌ 
_-பிரகாசமுடைய  சூட்டினையும்‌ 
முடைய சேவற்கொடியை யபுடையவருமாகய குமாசக்கடவுளது, 
அருளாய- திருவருளாகிய, கவசமுண்டு-போர்ச்‌ சட்டையுள்ள அ, 


காலிலே முள்ளாயுதத்தையு 


.. என்பால்‌--என்னிடத்தே, அயுதம்‌ வருமோ. சூலப்படைக்கலம்‌ 


வருமோ, ய னோடு பகைக்கினும்‌--யமனுடன்‌ பகைவக் தாலும்‌, 
முருகக்கடவுள்‌ திருவருளாகிய கவசம்‌ பூண்டிருத்தலால்‌ 

என்லை யம்யுதம்‌ தாக்காது என்பது கருத்து. (aa) 

குமரா சரணஞ்‌ சரணமேன்‌ றண்டர்‌ குழாந்துதிக்கு 

மரா வதீயிற்‌ பேநமா டிருழக மாறுங்கண்ட 

தமராகி வைகுந்‌ தனியான ஞான தபோதனர்க்கிங்‌ 

கேமராசன்‌ வீட்ட கடையேடு வந்ததினி யேன்‌ சேயுமே, 
இ-ள்‌. மா சாணம்‌ சாணம்‌ என்று -குமாரக்கடவுளே 

திருவடிக்கு அடைக்கலம்‌ அடைக்கலம்‌ என்று, அண்டர்‌ குழாம்‌ 

ததிக்கும்‌-தேவகணம்‌ துதிக்கின்ற, அமராவதியிற்‌ பெருமாள்‌ 


“ இந்திர புரிக்கு அதிபதியாயெ குமாசக்கடவுள து, திருமுகம்‌ 


ஆலும்‌ கண்டஆமறதிருமுகமுர்‌ தரிசித்த, தமராகிவைகும்‌-- 
முருகக்கடவுளது பரிவாரத்தவராக ' விருக்கும்‌ தனியான ஞான 
தபோதனர்க்கு-ஒப்பற்ற ஞான த்தையுடைய முனிவர்களுக்கு, 
இங்கு எமராசன்‌ விட்ட கடை ஏடு-இங்கே யமராசன்‌ அனுப்பிய 
மாணவோலை, வந்து இனி என்செய்யும்‌- இனிவச்து யாது 
செய்யும்‌. த 2. ப்‌ 1 (௮௪) 
சுப்பிரமணிய தரிசனஞ்‌ செய்த ஞானிகளுக்கு மரணவோலை 
யாதஞ்‌ செய்யாது என்பத கருத்து, 


ம்ல்மும்‌ உரையும்‌ கீழ்‌ 


்‌ வணங்கித்‌ துதிக்க வறியா மனித நடனீணங்கிக்‌ 

.. குணங்கெட்ட துட்டனை மீடேற்று வாய்கொடி யுங்கழகும்‌ 

. பிணங்கத்‌ துணங்கை யலகைகொண் டாடப்‌ பிசிதர்தம்‌. வாய்‌ 
. நிணங்கக்க விக்ரம்‌ வேலா யுதந்தோட்ட நிர்மலனே, 

4 இ-ள்‌, வணங்கித்‌ அதிக்க அறியா-பணிக்து தோத்திரஞ்‌ செய்ய 
அறியாத, மனிதறுடன்‌ இணங்டெமூட மனிகரோடு சேர்க்து, 
இ குணம்‌ கெட்ட அட்டனை- நற்குணம்‌ சிறிதுமில்லாக தியவனாயெ 
. என்னை, ஈடு ஏற்றுவாய்‌-உய்விப்டி சாக, கொடியும்‌ கழுகும்‌ பிணங்க 
ந காகமும்‌ கழுகும்‌ பின்னிச்‌ சண்டையிட, துணங்கை அலகை 
. கொண்டாட-(விலாவில்‌ இருகையு முடக்கிக்‌ கொட்டியாடலாகிய) 
4 அணங்கைக்‌ கூத்தைப்‌ பேய்கள்‌ வகித்துக்கொண்டாட, பிரிதர்‌ தம்‌ 
வாய்‌ நிணம்‌ கக்க அரக்கருடைய வாய்‌ மாமிசக்‌ கொழுப்பைக்‌ 
ககக, விக்ரமவேல்‌ அயுகம்‌ தொட்ட நிர்மலனே வெற்றியை 
யுடைய வேலாயுதத்தைச்‌ செலுத்திய மலரதெரான முருகக்‌ 
கடவுளே, ஏறு, (34௮) 
்‌ அசுரரை வென்ற பாரக்கிரமமுடைய முருகக்கடவுளே, மூர்க்‌ 
_ கனாகிய என்னை யடக்கி ஆட்கொண்‌ டருளுவீராக என்பது கருத்து 


'பொங்கோதம்‌ வாய்வீடப்‌ போன்ன ஜ்‌ சிலம்பு புலம்பவரு .... 


இ-ள்‌, பங்கேருகன்‌ -— பிரமன்‌, எனைப்பட்டோலையில்‌ இட 
என்னை தீ தனது நாமாவளியேட்டிலே எழுதிக்கொள்ள, பண்டு. 
முன்னொரு காலத்திலே, தளை தன்காலில்‌ இட்டது அறிக்திலனே 
விலங்கு தன்காலிலே பூட்டியதை மறந்தானோ, தனிவேல்‌ 
எடுத்த ஒப்பற்ற வேலைக்‌ கையிலேகொண்டு, பொங்கு ஓதம்‌ வாய்‌ 
விட--பொங்குங்‌ கடல்‌ கசறவும்‌, பொன்‌ அம்‌ சிலம்பு புலம்ப 
பொன்மயமாயெ அழயெ கிசெளஞ்சமலை அழவும்‌, வரும்‌ எங்‌ 
கோன்‌ அறியின்‌ வருகின்ற எமதிறைவசாயெ கந்தசுவாமி அறிக்‌ 
தால்‌, இனி ரான்‌ முகனுக்கு இருஙிலங்கே- இனி நான்கு முக 
முடைய பிரமனுக்கு இரட்டைவிலங்கேயாம்‌, ௭-௮, (௯) 


ச, 
ம்‌ ௪ தனை 


்‌ 


கந்தரலங்காரம்‌ 


சுப்பிரமணிய தொண்டனாயெ அடியேனைப்‌ பிரமன்‌ தன்றி 
கணக்கேட்டில்‌ எழுத தீதுணியான்‌ என்பது கருத்து. 


மாலோன்‌ மந்கனை மன்றுடி மைந்தனை வானவர்க்கு 
மேலான தேவனை மேய்ஜ்ஜான தேய்வத்தை மேதினியீற்‌ 
சேலார்‌ வயற்போமிற்‌' சேங்கோட னைச்சென்று கண்டுதோழ 
நாலா. மீரங்கண்‌ படைத்தில னேயந்த நான்மழகனே. 


இ-ள்‌, மாலோன்‌ மருகனைஸவிஷ்‌ ணுவினத  மருகசை, 
மன்ராடிமைர தனை-- சிற்சபையிலே ஆனம்‌ த தாண்டவஞ்‌ செய்யுஞ்‌ 
சிவபெருமான து குமாரரை, வானவர்க்கு மேலான தேவனை 
தேவர்களுக்கு அதிபதியாகிய கடவுளை, மெய்ஞ்ஞான தெய்வத்தை 

. அதித்றுவஞான த்தை யுபதேசித்தருளும்‌ மூர்த்தியை, மேதினியில்‌ 
இவ்வுலக ததிலே, சேலார்‌ வயல்பொழில்‌ செங்கோடனை சேல்‌ 
மற்சங்கள்‌ நிறைந்த வயலருகே சோலைகளையுடைய - இருச்செங்‌ 
கோட்டில்‌ எமுர்தருளியிருக்கும்‌ குமாரக்கடவுளை, சென்ற கண்டு 
தொழ-போய்த்‌ தரிசித்து வணங்க, நாலாயிரங்கண்‌ படைத்‌ 
இலனே அந்த கான்முகன்‌- அந்த கான்முகப்‌ பிரமன்‌ நாலாயிரங்‌ 
எற, (௯௦) 
இருச்செங்கோட்டி லெழுக்‌ தருளியிருக்கும்‌ முருகக்‌ கடவு 
ளுடைய திருவழகைக்‌ கண்டு களித்தற்கு இருகண்ணும்‌ போதா 
வென்பது கருத்து, 


கண்களை (எனக்குப்‌) படைத்தானிலலை, ' 


 கநமான்‌ மரகனைச்‌ சேம்மான்‌ மகளைக்‌ களவுகொண்டு 
வரமா குல்வனைச்‌ சேவற்கைக்‌ கோளனை வானழய்யப்‌ 
போமா வீனைச்சேற்ற போர்வே லனைக்கன்னிப்‌ பூகழ்டன்‌ 
றநமா மநவுசேங்‌ கோடனை வாழ்த்துகை சாநைன்றே, 
இ-ள்‌. கருமால்‌ மருகனை--கரிய விஷ்ணுவினது மருகரை, 
செம்மான்‌ மகளைக்‌ கள்வுகொண்டு வரும்‌ மாகுலவனை- வெந்த 
மானீன்றபுத்திரியாயெ வள்ளிராயகியாசைக்‌ கள விற்கைக்கொண்ட 
பெருங்‌: குலத்தவராகிய முருகக்கட்வுளை, சேவல்‌ கைக்கோளனை 
சேவலைக்‌ கையிற்‌: கொண்ட கடவுளை, வானம்‌ ' உய்யவிண்‌ 
ணுல்கம்‌ உய்யுமாறு, பொருமாவினைச்‌ செற்ற  போர்வேலனை- 
போர்த்தொழில்‌ புரியும்‌ மாமரவடிவெடுத்த சூரனைக்‌ கொன்ற 


81. 


( வலாயுதித்தையுடைய கடவுளை; ,கன்னிப்பூகம்‌ , உடன்‌-இளங்‌, 
கமுகுகளோடு, தருமா-விருட்சமாயெமாமரங்களும்‌, மருவுசெங்‌ 
கோடனை-பொருந்திய இருச்செங்கோட்டுக்‌ கடவுளை, வாழ்த்துகை, 
கால. ஈன்‌ அதத த்தல்‌ மிகவும்‌ ஈல்லது, எ-று, (௯௧), 
்‌.. (தேவசைச்‌ காத்தற்பொருட்டுச்‌ குரனைக்‌ கொன்ற கருணா 
நிதியாயெ முருகக்கடவுளே தீ A நன்மை பெறுவாசென்‌. 
ய்து கருத்து, 

தொண்டர்‌ கண்டண்டி மொண்டுண்‌ டிருக்குஞ்‌ சுத்ததானமேனுந்‌ 
 தண்டையம்‌ புண்டரி கந்தர வாய்சண்ட தண்டவேஜ்சூர்‌ 
மண்டலங்‌ கொண்டூ பண்டண்ட ரண்டங்கோண்மேண்டிமிண்டக்‌ 
_ கண்டுநண்‌ டண்டர்விண்‌ டோடாமல்‌ வேறேட்ட காவலனே. 


மூலமும்‌ உரையும்‌ 


பத இ-ள்‌ தொண்டர்‌ கண்டு ௮ண்டி--தொண்டர்கள்‌ தரிசித்து ்‌ 
தெரு), மொண்டு உண்டு இருக்கும்‌ சுத்த ஞான நறு அள்ளிக்‌ 
குடித்து (க்களித்சு) இருக்கும்‌ பரிசுத்த ஞானமாகிய தேனை . 
யுடைய, தண்டை றும்‌ புண்டரிகம்‌-கண்டை. பொருந்திய அழகிய 

்‌ தாமரையாயெ திருவடிகளை, தருவாய்‌ தந்தருள்வீராக, சண்ட 
ஜீ ,தண்ட--உக்செசண்டஞ்‌ செய்பவனாகய, வெஞ்சூர்‌ கொடிய 
i சூரன்‌, மண்‌ தலங்‌ கொண்டு மண்‌ ணுலக த்தைக்‌ கைக்கொண்டு 
ம்‌ பண்டு முன்னாளில்‌, ௮ ண்டர்‌ அண்டம்‌ கொண்டு--தேவலோகத்‌ 

' தைக்‌ கவர்ந்து, மண்டி ன எதிர்க்க, கண்டு--௮ு 
கண்டு, உருண்டு அண்டர்‌ விண்டு ஓடாமல்‌ அபு ரண்டு தேவர்கள்‌ 
”தமதுலகத்தை விட்டோடாதபடி, வேல்தொட்ட காவலனோனை 


- வேலைச்செலுத்திய இசகஷகரே, எனைய, (௬௨) 


ந முருகக்கடவுளே, நித்திய இன்பத்தைத்‌ தருவதாகிய திரு 
' வடித்‌, தாமரையைத்‌ தந்தருளல்‌ வேண்டுமென்பது கருத்து. 

i மண்கம முந்தித்‌ தீநமால்‌ வலம்புரி யோசையந்த 

1  வீண்கமம்‌ சோலையும்‌ வாவீயுங்‌ கேட்டது வேலேடுத்துத்‌ 

| திண்கிர்‌ கீந்த விளையாடும்‌ பிள்ளை தீருவரையிற்‌ 

்‌ கிண்கிணி யோசை பதீனு லுகைழங்‌ கேட்டதுவே. 
இ-ள்‌, மண்கமழ்‌ உர்‌இத்‌ இருமால்‌- (உலகத்தை வயிற்றி 
' லடக்கி வைத்திறாந்தமையால்‌) மண்வாசம்‌ கமழுசின்ற. சொப்பூழை 


02 கந்தரலங்காரம்‌ 
யுடைய விஷ்‌ணுவினது, வலம்புரி ஓசை--பாஞ்ச சன்னியத்தின்‌ 
ஒலியானது, அர்த விண்கமழ்‌ சோலையும்‌ வாவியும்‌ கேட்டது-௮வ்‌ 
விண்ணுலகம்‌ வரைக்கும்‌ கமழுகன்ற சோலையிலும்‌ தடாகத்திலும்‌ 
கேட்டது, வேல்‌ எடுத்துத்‌ இண்கிரி சக்த விளையாடும்‌ பிள்ளை - 
வேலாயுத த்தைக்‌ கையிலேயெடுத்து வலிய மலை சிதறுமாறு விளை 
யாடிய  குழக்தையாகிய முருகக்கடவுரூடைய, இரு அசையின்‌ 
ண்ணி ஒசை திருவரையிலுள்ள சதங்கையொலி, பதினாலு 
. உலகமுங்‌ கேட்ட அ- பதினான்‌ குலகத்திலுங்‌ கேட்டது. ௭௮௮, 
முருகக்கடவுளினன  வெற்றிப்பிரதாபம்‌ பதினான்குலகத்‌ 
திலும்‌ வியாபகமாயிற்றென்பது கருத்து. (௯௩) 
தெள்ளிய வேனலிற்‌ கிள்லையைக்‌ கள்ளச்‌ சிறுமீயேனும்‌ 
* வள்ளியை வேட்டவன்‌ றள்வேட்‌ டிலைசிறு வள்ளைதள்ளித்‌ 
.- துள்ளிய கேண்டையைத்‌ தோண்டையைத்‌ தோதகச்‌ சோல்லை 
நல்ல வேள்ளிய நித்தில வீத்தார மாலை வேட்ட நேஞ்சே. 
இ-ள்‌. தெள்ளிய ஏனலில்‌ இள்ளையை--தெளிவாகிய தனைப்‌ 


.... புனத்துக்‌ சளிபோன்றவளை, கள்ளச்சறுமி எனும்‌ வள்ளியை 


வேட்டுவச்சாதிச்‌ சிறுபெண்‌ எனப்படும்‌ வள்ளிகாயகியை, வேட்ட 
வன்‌ தாள்வேட்டிலை-விரும்பினவனாகிய முருகக்கடவுளஅ பாதங்‌ 
களை விரும்பினாயில்லை, சிறுவள்ளை தள்ளித்‌ அள்ளிய கெண்டையை 
இறுவள்ளை த்‌ தண்டுபோலுங்‌ காதளவும்‌ நீண்டோடித்‌ தள்ளித்‌ 
தள்ளும்‌ கெண்டைமீன்‌ போலுங்‌ கண்ணையும்‌, தொண்டையை 
கொவ்வைக்கனிபோலும்‌ உதட்டையும்‌, தேோதகச்சொல்லை 
மாயச்‌ சசசமொழிகளையும்‌, ஈல்ல வெள்ளிய நித்தில வித்தாச 
மூாலை-௬ுத்த வெண்மையான முத்‌ தப்போ லும்‌ வரிசையினையுடைய 
பற்களையும்‌, வேட்ட கெஞ்சே--விரும்பியுழலும்‌ மனமே, ௭-௮, 
இற்றின்பத்தை காடியுழலும்‌ மனமே,' பேரின்பசா தன மாகிய 
முருகக்கடவுளுடைய திருவடிகளை நாடுவாயாக : வென்பது 
கருத்து; 7 
யான்று னேனுஞ்சோ லீரண்டுங்‌ கேட்டாலன்றி யாவரக்குந்‌ 
கோன்றது சத்தியந்‌ தோல்லைப்‌ பேருநிலல்‌ சகரமாய்க்‌ 
கீன்றன்‌ மருகன்‌ மநகன்க்நு பாகான்‌ கேள்வியீனாற்‌ 
சான்று மற்ற தனிவேளிக்‌ கேவந்து சந்தீப்பதே, 
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மூலமும்‌ உரையும்‌ 


ப இ-ள்‌. யான்‌ தான்‌ எனும்‌ சொல்‌ இரண்டும்‌ -- கான்‌ தான்‌ 

என்னுஞ்‌ சொற்கள்‌ இரண்டாலு முண்டா அவிதஞானமான அ . 

கெட்டால்‌ அன்றி-மாண்டவிட தீ தன்றி, யாவருக்கும்‌ சொன்‌ 

மு.அ .அருக்கும்‌ தோன்றாஅ, சத்தியம்‌ -மெய்ஞ்ஞானமா௫ய, 

தொல்லைப்‌ பெருநிலம்‌ - பழமையினையுடைய பெரியபூமிமை; 

சூகாம்‌ ஆய்‌--பன்‌ றியா, இன்றான்‌ மருகன்‌ 

வினஅ மருகரும்‌, முருகன்‌ முருகக்கடவுளும்‌, 

கருபைக்‌ இருப்பிடமா . யுள்ளவருமாகிய . குமாரக்கடவுள அ; 

 கேள்வியினால்‌--உபதேசத்தினால்‌, சான்று நிறைந்து, ஆரும்‌ 

. அற்ற தளிவெளிக்கே--வேறொருவருமில்லா ஓப்பற்ற ட்ரம்‌ 

திலே, வக்‌ சந்திப்பது - சென்று இரண்ட.றக்கலத்தல்‌, ௭--௮, 

, சத்தியமாகிய சக்திப்பு யான்தான்‌. எனுஞ்‌ சொலிமண்டுங்‌ 

. கெட்டாலன்றித்‌ தோன்றாதென முடி க்க, 

இ துவிதபுத்தகெட்டு அத்துவித 
(௬௧3 


க்ருபாக ரன்‌ 


முருகக்கடவுளுபதேசத்தால்‌ 
நிறு கைகூடுமென்பது கருத்து, 

' தடக்கொற்ற வேண்மமி லேயீடர்‌ தீரத்‌ தனிவீடின்‌ 

' வடக்கிற்‌ கிரிக்கப்‌ புறத்திநீன்‌ றேகையின்‌ வட்டமீட்டுக்‌ 

. கடற்கப்‌ புறத்துங்‌ கதீர்க்கப்‌ புறத்துங்‌ கனகசக்ரத்‌ 

்‌ திடர்க்கப்‌ புறத்துந்‌ திசைக்கப்‌ புறத்துந்‌ திர்குவையே. 

நீ இ-ள்‌. தடக்கொற்ற வேள்மயிலே-விசாலமாகய வெற்றியை 
. யுடைய முருகக்கடவுள அ மயில்வாகனமே, இடர்‌--பிறவிதீ அன்‌ 
பத்தை, தீர்‌ நீக்கும்‌, அத்தனி-அ௮ர்தக்‌ கேவல மோட்சத்தில்‌, 
்‌ விடில்‌ நீ- என்னை விடுவையாயின்‌ 8, வடக்கில்‌ சரிக்கு அப்புறத்து 
' _வ்டக்குமலையாகய சுமேறாவுக்கு அப்பால்‌, நின்தோகை Oo 
ர வட்டம்‌ இட்ட-உன அ தொகையால்‌ வட்டமிட்டுப்‌ பறந்து, கடற்கு 
அப்புறத்‌ தம்‌--பெரும்புறக்‌ கடலுக்கு அப்பாலும்‌, கதிர்க்கு அப்‌ 
்‌ புறத்தும்‌-— சூரிய மண்டலத்துக்கு அப்பாலும்‌, கனகசக்சதி 
| இடர்க்கு அப்புறத்‌ தும்‌--பொன்மயமான சக்கரவாளரிக்கு அப்‌ 
' பாலும்‌, இசைக்கு அப்புறத்தும்‌- பத்துத்‌ திசைகளுக்கு 
அப்பாலும்‌, இிரிகுவையே-— கவலையின்‌ நித இரிவாயன்றோ, ௭-௮, 
| மயிலே அடியேன்‌ பிறவிசோய்நிர்ந்கு மோக்ஷம்‌ பெற்றால்‌ 
்‌ உனக்கு இவ்வுலகத்தில்‌ வேலையில்லை யென்றிது கருத்து, (௬௯௬) 


» 


துளைத்த விஷ்ணு “| 


த 


டக கந்தரலங்காரம்‌ 


[அடியேன்‌ மோக்ஷம்‌ பெறுங்காறும்‌ முருகா, முருகாவென்‌ 
றோலமிடுக்தோலும்‌. முருகக்கடவுளே ச்‌ சுமந்துகொண்டு பறந்து 


வரும்‌ பாரவேலை உனக்கு, இல்லாமற்‌ போய்விடும்‌, நீ சுவேச்சை 


யாய்‌. எங்கேனும்‌ இரியலாம்‌. என்பது. குறிப்பு ,] 

சேலிற்‌ நிகழ்வயற்‌ சேங்கோடை வேற்பன்‌ சேழங்கலபி 
யாலிற்‌ தனந்தன்‌ பழைடி தாக்க வதிர்ந்ததிர்ந்து 
காலிற்‌ கிடப்பன மாணிக்க ராசியும்‌ காசினியைப்‌ 
பாலிக்கு மாயனும்‌ சக்ரா யுதழம்‌ பணிலழமே. 


இ-ள்‌. சேலின்‌ திகழ்வயல்‌ செங்கோடை வெற்பன்‌ --சேலி 
னாலே .விளங்குசன்ற வயல்சூழ்க்க திருச்‌ செங்கோட்டு மலையை 
யுடைய முருகக்கடவுள ௫, செழுங்கலபி-சிறர்‌ த !௦யில்வாகனம்‌; 
அலித்து அந்தன்‌ பணாமுடி தாக்ககளித்த ஆ௫சேடனது ப்ட்‌ 
முடிகளை (க்காலினாலே பிடித்து) த்தாக்க, அதிர்க்து இதர்ர்து-- 


நடுங்கி நடுங்கி, காலில்‌ கிடப்பன--அதன்‌ காலில்‌ கிடக்கும்‌ 


பொருள்களாவன, மாணிக்க இசாசியும்‌--மாணிக்கக்‌ குவியலும்‌, 


. காசினியைப்‌ பாலிக்கும்‌ மாயனும்‌- பூமியைக்‌ காக்கும்‌ விஷ்ணுவும்‌ 
சக்ராயுதமும்‌ பணிலமுமே (கிஷ்‌ ணுவினஐ) சக்கரமும்‌ சங்குமே 


(௯௪) 


யாம்‌, ஏறு, 


சுப்பிரமணியக்கடவுள்‌ விஷ்‌ ணுவுக்கு மேலானவர்‌ என்பது 


கருத்து, 
கதிதனை யோன்றையுங்‌.காண்கின்‌ நிலேன்கந்த வேன்ழரகா 


"நதிதனை யன்ன போய்‌ வாழ்வீலன்‌ பாய்நரம்‌ பாற்போதிந்த 


போதிதனை யுங்கோண்டு திண்டாடு மாறேனைப்‌ போதவீட்ட 
வீதிதனை நொந்து நோந்திங்‌ கேயேன்றன்‌ மனம்வேகின்றதே 


இ-ள்‌. கதிதனை ஒன்றையும்‌ காண்ணெறிலேன்‌--புகலிடம்‌ 
ஒன்றையும்‌ அடியேன்‌ காணவில்லை, ' கந்த வேல்முருகா கந்த 
சுவாமீ வேலையுடைய முருகக்கடவுளே, ஈதிதனை அன்ன பொய்‌ 
வாழ்வில்‌ -அற்றுப்பெருக்கை யொத்த பொய்யாகிய உலகவாழ்‌ 
விலே, அன்பாய்‌ - ஆசைகொண்டு, நசம்பால்‌ இபாதிர்‌ த நரம்பு 
களால்‌ க்கப்பட்ட, பொதிதனைக்‌ கொண்டு -பொதியாகிய சரீ 
சத்தைச்‌ சுமந்துகொண்டு, திண்டாடும்‌ .ஐ௮-வருந்தும்‌ பொருட்டு, 


ரர்‌ 


மலமும்‌ ஊரையும்‌ 85 


என்னைப்‌ போதவீட்ட-என்னைச்‌ சென்று ழலும்படி. விடுத்த, விதி 
தனை நொக்து கொர்து--ஊழை நினைந்து வருந்தி வருர்தி; இங்கே 
இவ்விடத்தில்‌; என்தன்‌ மனம்‌: வேகின்றதுஃஅஎனது மனம்‌ 
எரிஎன்றது. எழு, ண்‌) 
பொய்யாகிய உலகவாழ்வுக்கு அசைகொண்டு இவ்வுடலைச்‌ 
சுமற்துதிரியு மெனக்கு Me ளே கதிகாட்டி யருளு மென்‌ 
பதூ கருத்து: 
காவிக்‌ கமலக்‌ கழலுடன்‌ சேர்த்தேனைக்‌ காத்தநளாய்‌. 
தூவீக்‌ குலமயில்‌ வாகன னேதணை யேதுமின்றித்‌ 
தாவீப்‌ படரக்‌ கோழுகோம்‌ பிலாத தனிக்கோடிபோற்‌ 
பாவீத்‌ தனிமனந்‌ தள்ளாடி வாடிப்‌ பதைக்கீன்றதே, 
இ-ள்‌. காவிக்‌ கமலக்‌ கழலுடன்‌ சேர்த்து--தசிவக்த தாமரை 
மலர்போலுர்‌ இருவடிக்கண்ணே சேர்த்து, எனைக்‌ காத்தருளாய்‌ க 
அடியேனை இசகஷித்தருள்விசாக, தாவிக்‌ குலமயில்‌ வாகனனே 
தோகையினையுடைய உத்தமஜாதி மயிலை. வாகனமாகவுடைய கட 
அவளே, துணை ஏதுமின்றி அணை யாதுமில்லாமல்‌, தாவிப்‌ படசக்‌ . 
(கொழுகொம்பு இலாத தனிக்கொடிபோல்‌ பற்றிப்படர்வதற்கு 
பற்றுக்கேோடில்லா த தனிக்கொடியோல்‌, பாலித்‌ தனிமனம்‌ன பாவி. 
யாகிய. துணையற்ற மனமானது, தள்ளாடி வாடிப்‌ பதைக்கிறது 
ல்தளர்ச்து மெலிட்‌ து துடி ச்கின்றது. எ-று, (௯௯). 
அதாசமின்றித்‌ தளர்க்‌தநிற்கும்‌ அடியேனுக்குத்‌ தேவரிர்‌ 
இருவடிகளைப்‌ பற்றுக்கோடாகத்‌ தர்தருள்விராக வென்பது 
கருத்து, 
இடுதலைச்‌ சற்றுங்‌ கருதேனைப்‌ போதமி லேனையன்பாற்‌ 
கெடுத லிலாத்‌ தோண்டரிற்‌ கூட்டியவா கிரேளஜ்சவேற்பை 
யடுதலைச்‌ சாதித்த வேலோன்‌ பிறவி யறவீச்சிறை 
வீடுதலைப்‌ பட்டது விட்டது பாச வினைவீலங்கே, 


இ-ள்‌. ” இடுதலைச்‌ சற்றுங்‌ உ ங்கி 
கொடுக்குர்‌ தொழிலைச்‌ சிறிதும்‌ எண்ணாத வென்னை, போதம்‌ 
இலேனை -ஞானமில்லாத வென்னை, அன்பால்‌-தமது பெருங்‌ 
கருணையினாலே, கெடுதல்‌ இலா குறைவில்லாத, தொண்டரில்‌- 


ம்‌. 


56 கந்தரலங்காரம்‌: 


அடியார்‌ கூட்டத்தில்‌, கிரெளஞ்ச வெற்பை-டரெள்ஞ்ச மலையை, 
அடுதலைச்‌ சாதித்த அபிளர்த, வேலோன்‌. வேலையுடைய முருகக்‌ 
கடவுள்‌, கூட்டிய ஆசேர்‌ த்தவழி, பிறவியற-- அடியேன்‌ பிறவி 
ரோய்‌ நீங்க, இச்சிறை விடுதலைப்‌ பட்டது--இவ்வுடம்பினுட்‌ 
பட்ட சிறை நீங்கியது, விட்டது பாசவினை விலங்கு - பாசபர்தமும்‌ 
கர்மபந்தமுமாயெ விலங்கும்‌ ஓழிர்கது. எ-று, (௧௦௦) 

முருகக்கடவுள்‌ தமது பெருங்கருணையினாலே அடியேன்‌ 
பிறவி சோயைத்‌ தீர்த்தருளினாரென்பது கருத்து. 


நூற்பயன்‌. 


சலங்காணும்‌ வேந்தர்‌ தமக்குமஜ்‌ சார்யமன்‌ சண்டைக்கஜ்சார்‌ 


துலங்கா நரகக்‌ குழியணு கார்துட்ட நோயணுகார்‌ 
கலங்கார்‌ புலிக்குங்‌ கரடிக்கும்‌ யானைக்குங்‌ கந்தனன்னூ 
லலங்கார ஹூற்று ளோருகவி தான்கற்‌ றறிந்தவரே. 

இ-ள்‌. சலம்காணாம்‌. வேந்தர்‌ தமக்கும்‌ அஞ்சார்‌ 
கோபத்தைவிடாது நோக்கியிருக்கும்‌ கொடிய அரசருக்கும்‌ 
அஞ்சமாட்டார்கள்‌, யமன்‌ சண்டைக்கு அஞ்சார்‌-யமன்‌ வரும்‌ 
போது: அவனோடு போராடுதற்கு அஞ்சமாட்டார்கள்‌, அலங்கா 
நரகக்‌ குழி அணுகார்‌- அசையாத ஈரகக்குழியை யடையமாட்‌ 
டார்கள்‌, துட்டகோய்‌ அணுகார கொடிய ரோகங்களைப்‌ பெற 
மாட்டார்கள்‌, கலங்கார்‌ புலிக்கும்‌ கரடிக்கும்‌ யானைக்கும்‌ புலி 
கரடி யானை முதலிய கொடிய மிருகங்களுக்கும்‌ அஞ்சமாட்டார்‌ 
கள்‌, கந்தன்‌ நன்னூல்‌ அலங்காரம்‌ நூற்றுள்‌--கந்தசுவாமி மேல 
தாகிய நல்லநாலாகிய அலங்காரம்‌ நா௮ுபாடலுள்‌, ஒருகவிதான்‌ 
கற்று அறிந்தவர்‌ ஒரு பாட்டையாயினும்‌ ஓதியுணர்ந்தவர்கள்‌, 
இர மிட ்‌ ( 

கந்தரலங்காரத்தை நியமமாக ஓதிவருவோர்‌ இம்மையில்‌ 
இராசபய முதலிய அன்பமும்‌ மறுமையில்‌ ஈரக தீதுன்பமும்‌ அடை 
யார்‌ என்பது கருத்து. ப்‌ 


(௧௦௧). 


மூலமும்‌ உரையும்‌ அது 


தனிப்பாடல்கள்‌ 


திருவடி யுந்தண்டை யுல்சிலம்‌ புஞ்சிலம்‌ பூடுநவப்‌ 
போறுவடி வேலுங்‌ கடம்புந்‌ தடம்புய மாறிரண்டு  ' | 
மநவடி வான வதனங்க ளாறு மலர்க்கண்களுங்‌ 
குருவடி வாய்வத்தே னுள்ளங்‌ குளிரக்‌ குதிகோண்டவே. 
இ-ள்‌. திருவடியும்‌ தண்டையும்‌ சிலம்பும்‌ ௮ ழயெ சிற்றடி 
களும்‌ தண்டைகளும்‌ சிலம்புகளும்‌, சிலம்பு ஊடு உருவப்‌ பொரு 
வடிவேலும்‌ மலை உள்ளால்‌ உருவும்படி பொருத கூர்மையினை 
யுடைய வேலாயுதமும்‌, கடம்பும்‌-கடப்பமாலையும்‌, தடம்‌ புயம்‌ 
ஆறிசண்டும்‌--அ௮கன்ற கோள்‌ பன்னிரண்டும்‌, மரு வடிவு ஆன 
வதனங்கள்‌ ஆம்‌ ஒன்றுடன்‌ ஒன்று பொருந்திய வடிவினை 
யுடைய திருமுகங்கள்‌ ஆறும்‌, மலர்க்‌ கண்களும்‌ மலர்போன்ற 
திருக்கண்களும்‌, குரு வடிவாய்‌--இரண்டு குருமூர்‌ தீதியாகி, வந்து 
எழும்‌ தருளிவந்து, உள்ளம்‌ குளிர--என்மனமானது குளிர, 
குதிகொண்டன- குதித்தன, (ஓடிவர்‌ அ வெளிப்பட்டன) எ-று, . 
முருகக்கடவுள்‌ தமத அங்கங்களோடு குருகூர்‌ த்தியாகி 
வெளிப்பட்டருளினார்‌ என்பது கருத்து, 4) 
இராப்பக ற்ற வீடங்காட்டி யானிநந்‌ தேதுதிக்கக்‌ 
குராப்புனை தண்டையந்‌ தாளந ளாய்கரி கூப்பிட்டநாள்‌ 
கராப்படக்‌ கோன்றக்‌ கரிபோற்ற நின்ற கடவுண்மேச்சும்‌ 
பராக்ரம வேல நீநதசங்‌ கார பயங்கானே. i 
இ-ள்‌. இராப்பகல்‌ அற்ற இடம்‌ காட்டி இரவும்‌ பக லு 
மில்லாத சிதாகாயத்தைக்‌ காட்டி, யான்‌ இருக்‌ கேஅதிக்க --அடி. 
யேன்‌ இருக்தபடி. யிருக்து தோத்திரஞ்‌ செய்யும்படி, குராபுனை. 
சண்டை அம்‌ தாள்‌ அருளாய்‌-குராமலா்‌ அணிந்த தண்டையினை 
யுடைய அழயெ திருவடிகளை தீ தர்தருள்ளிராக, கரி கூப்பிட்ட 
காள்‌-(கஜேர்திரன்‌ என்னும்‌) யானை ஆதிமூலமே என்று அபய 
மிட்டழைத்தபோது, சுராபடக்கொன்று முதலை  மாயும்படி. 
கொன்றொழித்த, அக்கரி போற்ற நின்ற- அக்‌ தயானை அதிக்கும்படி. 
தோன்றிய, கடவுள்‌ மெச்சும்‌ விஷ்ணு புகழ்ந்து பாராட்டுகின்ற, 


அரக்‌ 
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பராக்ரவேல-வலிமை பொருட்‌ திய வேலாயுதத்தை யுடையவரே, 

கிருத சங்கார-௮அசுரரைச்‌ சங்கரித்தவரே, பயங்கரனே- அசுர 

ருக்கு ௮௪ சத்தைத்‌ தருபவரே, எ-று, (௨) 
முருகக்கடவுளே உம்மை இடையறாது துதித்துக்‌ கொண்‌ 

 டிருக்குமான அடியேனை வைத்சருள ல்‌ வேண்டும்‌ என்பது கருத்து, 

'திருச்செங்கோட்டு முருகக்கடவுள்துதி. 

செங்கே மடுத்த சினவடி வேலுந்‌ திருழகழம்‌ 

பங்கே நிரைத்தநற்‌ பன்னிரு தோளும்‌ பதுமமலர்க்‌ 

கோங்கே தாளஜ்‌ சோரியுஞ்சேங்‌ கோடைக்‌ குமானேன 

வேங்கே 'நீனைப்பினு மங்கேயேன்‌ மன்வந்‌ தேதிர்நிற்பனே. 


இ-ள்‌, செம்‌ கேழ்‌ அடுத்த னெவடிவேலும்‌வெர்த கிறம்‌ 


பொ .ரர்திய கோபத்துக்கடமாயெ கூரியவேலாயு தமும்‌,இிருமுகமும்‌ 
திவ்விய முகங்களும்‌, பங்கே நிரைத்த-இருபாகத்திலும்‌ வரிசை 


யாகவுள்ள, சல்‌ பன்னிருதோளும்‌-— ஈல்ல பன்னிரண்டு புயங்களு . 


முடைய, பதுமமலர்க்‌ கொங்கு தாளம்‌ சொரியும்‌ தாமரைப்‌ பூர்‌ 
தேனும்‌ முத்தும்‌ சொரிகின்ற, செங்கோடைக்‌ குமரன்‌ என - செங்‌ 
கோட்டும்லையி லெழுச்‌தருளியிருக்கும்‌ குமாரசுவாமி என்று, 
எங்கே நினைப்பினும்‌ எவ்விடத்‌ இ, ருந்து நினைத்தாலும்‌, அங்கே 
என்முன்‌ வந்து எதிர்‌ சிற்பன்‌-- அவ்விடத்தே அடியேனுக்கு மூண்‌ 
பாக வத எதிரே நின்றருணாவர்‌, எ-று, (௩) 


. எங்கேயிருக்து தியானிக்கினும்‌ ஞுமாரக்கடவுள்‌ அங்கே 


விரைந்து வந்தமுளுவர்‌ என்பது கருத்து, 
கிருத்தணிகைக்‌ குமாரக்கடவுள்துதி. 

ஆவிக்கு மோசம்‌ வநமா றறிந்‌ துன்‌ னநட்பதங்கள்‌ 
சேவிக்க வேன்று நினைக்கின்றி லேன்வீனை தீர்த்தநளாய்‌ 
வாவீத்‌ தடவயல்‌ சூழற்‌ திருத்தணி மாமலைவாழ்‌ 
சேவற்‌ கோடியுடை யானே யமா சிகாமணியே, 

இ-ள்‌. அலிக்கு மோசம்‌ வரும்‌ ஆறு ம்ம்‌ கக 
கேடுவரும்‌ வழியை உணர்ந்து, உன்‌ அருட்‌ பதங்கள்‌ சேவிக்க 


தேவரீரது அருள்பொருந்திய திரறாவடிகளை த்‌ தொழுதற்கு, என்‌ . 


திம்‌ நினைக்னெறிலேன்‌எம்ாணாம்‌ எண்ணுகின்‌ றேனில்லை, வினை 


। மயில்வரகனங்‌ 


| கடவுளே, எ-று. ர ௫ 


\ தீர்த்தருளாய்‌- அடியேன்‌ பழஙலினைகள' நீக்கியருள்விசாக, வாவித்‌' 
. தடவயல்‌ கூழும்‌ -வாவிகளையுடைய பரந்த வயல்கள்‌ சூழப்பெற்ற, : 
இ  திருத்தணிமா மலைவாழ்‌ -திருக்சணிகை யென்னும்‌ பெரிய மலை' 
,  யில்வாழும்‌, சேவற்கொடி. யுடையானே அமர சிகாமணியே 
க - கோழிக்கொடியை யுடையவ?ே சேவர்‌ சிசோரத்தினமே, (௯) 
i முருகக்கடவுளே உயிருக்கு வரும்‌ மோசத்தை கினையாதிருக்‌ 
்‌ கும்‌ அடியேனுடைய பழஙினையைத்‌ தீர்த்தமாணாம்‌ என்பது. 
ல்‌ 


செந்தூர்க்‌ கந்தர்துதி. 


ன்‌ கொள்ளித்‌ தலைமி லேறும்பது போலக்‌ குலையுமேன்ற : 
்‌ னுள்ளத்‌ துயரை யோழித்தர ளாயோந கோடிழத்தந்‌ 

: தேள்ளிக்‌ கோமிக்குங்‌ கடற்சேந்‌ தின்மேவீய சேவகனே 
்‌ வள்ளிக்கு வாய்த்த வனேமமீ லேறிய மாணிக்கமே. 


இள்‌. கொள்ளித் தலையில்‌ எறும்பு அஅபோல- இரு தலைக்‌ 


| கொள்ளியினிடத்தே யகப்பட்ட எறும்பைப்போல, குலையும்‌ என்‌ 
|  தண்குலைன்றவென அ, உள்ளத்‌ அயரை-உள்ளத்துத்‌ அன்பத்தை, 


ஒழித்கருளாய்‌ அநிக்கியருள்வீராக, ஒருகோடி முத்தம்‌ அளவில்‌ 


லாத முத்துக்களை, கெள்ளிக்‌ கொழிக்கும்‌-தெரித்துக்‌! "கொழிக்கும்‌, 
| கடல்‌ செகந்தின்மேவிய-- கடலினையுடைய இிருச்செர்தூரில்‌ எழும்‌ 


தருளிய, சேவகனே-வீரரே, வள்ளிக்கு வாய்த்தவனே-வள்ளிஈாயகி 


| யாருக்குக்‌ டை த்த உவப்பானவரே, மயில்‌ ஏறிய மாணிக்கமே 


கொண்டருளிய மாணிக்கம்போலும்‌ முருகக்‌ 


கந்தசுவாமி, வகையறியாது பதைக்கு! மடியேன்‌ அயாத்தை 


| ரீக்யெறாள்வீசாக வென்பது கருத்து, 

(சூலம்‌ பிடித்தேம பாசஜ்‌ சுழற்றித்‌ தோடர்ந்துவருங்‌ 

, காலன்‌ றனக்கோந காலுமஜ்‌ சேன்கடன்‌ மீதேழந்த 

| வாலங்‌ குடித்த கேநமான்‌ குமார னறுழகவன்‌ 

, வேலுந்‌ திரக்கையு மண்டே நமக்கோந மேய்த்துணையே. 


இ-ள்‌. சூலம்‌ பிடித௮.--சூலாயுகத்தைக்‌ ' கையிலே பிடித்து, 
எமபாசம்‌ சுழற்றி கட்டும்‌ பாசத்சுயிற்றைய்‌ சுழற்றிக்கொண்டு 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ச 
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தொடரச்‌ துவரும்‌--விடாது கெருங்வெருன்ற, காலன்‌ தனக்கு \ 


ஒருகாலும்‌ ௮ஞ்சேன்‌--மமனுக்கு ஒருபோதும்‌ பயப்பட மாட்‌ 
டேன்‌, கடல்‌ மீது எழுர்‌ ௫ அலம்‌ குடி. தத பெருமான்‌--பாற்க டலி 
லுண்டாகிய ஆலகால விஷத்தை யுண்டருளிய சிவபெருமானது, 
குமாரன்‌ அனமுகவன்‌-குமா சராயெ அஅமுகக்கடவுள த, வேலும்‌ 
இருக்‌ கையும்‌ உண்டே நமக்கு மெய்த்‌ தணை-வேலாயுதமும்‌ திருக்‌ 
கைகளும்‌ ஈமக்கு உண்மைத்‌ துணையாகவுண்டு, ௭-௮. (௬) 

முருகக்கடவுள அ வேலாயுதமும்‌ திருக்கரமும்‌ மெய்த்‌ 
துணையாயிரு த்தலால்‌ யான்யமனுக்கு அஞ்சேன்‌ என்பது கருத்து, 


[ கந்தரலங்காரம்‌ முற்றிற்று, 1 


த 


